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LA ]RÉGIE DU GA CIVIC OPHRATION OF G
-Z As SUPPLY

C Opinion Légale
Leffal opinion

Département en Loi, Iî8tel de Ville.
Law Department, City Ilail,

Montréal, 21 mars igo4.

Montreal, March 2Te 1904,t &Fklairage avec la Compagnie de Gaz de
MàntréaL Re A greement'with the Moutreal Gas Company, for ligÉti

Son Hommeur le Maire de Montréal. To fiïs Worshîý0 the Mayor of Montowal.

Maire, Bf r.ý Mdym,

réception de votre lettre en date du 15 du We b" to acknowledge receipt of vour letter ni tiftA 154
t, dans laquelle' vous demandez notre opinion instant M which you aïk Our, opimion uýon the foýlowiiajg 0ü2àw >

no q su en uil aýi, de tions arising, £Yom a néfice of motion to notify the Xýý

t tý ý à 1 ir
de ra2

e e lý'e"bo é ni r rý" la suite d ie G» itônIpany that the City intenda, at the expiraliion, of< its
'ntrat Pour contract for lighting, to parchase its plant, etc.

el ïï acquisition de son mýté_
"é 1 don pou t'fier lad5a Il tim Il i. What will the Cityls responsibility be should CouxwM
f"Ponsabilité la Ville encourrait-elle dans W adopi a motion to that effect ?

1'le'ýCOrIseil adopterait une motion à cet effet?" 2. When dSs the 63ntract between the City and thé COM.
la 1ý'k la date exacte où expire le contrat entre la pany expite.?'ý,

ýýns 1,4micur de formuler et de vous transmettre
comme suit We ha-ee tfLe honor to express and transmit yon Our opin 1ýon

as follows
F-n vertu des dispositions du contrat d'éclai-
la Compagnie de Gaz de Montréal le 15 '.tst Qoestîon.-B vittue of the pravrisions confaineil în the

'J'ause 8, il a été exprçssément convenu entre agreement for gas îighting, eued with the Montreal, G" C=.,
ex tal on the i5thof Neçein Y, 1895, article 8, it was expresalyw 5àà 

de 
id 

ans 
la 

Ville 
de

ýêrèf ýe &VIÉ de six mois par écrit doonnntrééail apjarneyed. between thé parties thst at the expiration of iô , ýîe&rs
ses représentants avant l'expiration de the city of rdontrcalwould have the right,,after six nmýtbà

Wb$, emeirir tuu les terrains tuYýux, 'notiée inxrtting giveâ to 1 -he CQýnpanYoT their repiesent«ivelý
et Enarchandises 'en, p -before tlie expiry of 'the saiîd perioci or 10 Y" , to,4cquift et

ttenant à ladite Compagnie où à ses, repré- the lands,- pipes, m=ufactcTies, trancÉises and stôck in trade
-*e ton* Id$ tràvgüx entrepris à cette din,- and in mit belongine, to the sind cônqmyor, theiez repr»M.

* 1 Ur valeur qui sera établit paz des aibitret, tativés, ail well as al workeundertaken for th t , Upou,on qui aura été faite I*Ylnlent of the value thered *hrch thà1l be t$M hedý by
sus dé 'l éweti = *,à le.

"tW par la Ville,' uri autre, paý' la arbitrators, together oith Io olo- over exil abôve sdd ýýuàtjo#.
mid arbitrator* te be ziathed m lô'bows: One by th

$Ïètu Ott tiers-arbitrc par ý la Cour Su- the e City' -
of Montreal, one by the Company, OX4 the or mpire bý'tont à-,Îe de ýM thé supetwc" ,Ot this 1 district

otion tendant à donner effet
Fontmt telle.que ci-dessus lédtée, est «ans je w*èeqeenS way notice of =dm tetidi ' tu, effecf

etieourit à la Ville 'aucune respon- eticle 8 al *e. agrcMent, » above ideitioee7 VM t6uaeatr ni=cu où, après discussion , 4 en , "d> .
tbê C" emàibt Imer Mýy vpedàl such

tifico ait été finaleffient adoptéepar le tjM,ý sfter diseu8elng Wa.noUce, a Molution hai been flu*kyla Compagniei Alori, le contrat ex, a4%*" by le0tocil and geripéd üpbi thetompany. lheuContinué Pour .tme 1 autre -période de 5 t expim and; od*nôt be bmddnited for anôtheriýý0 et pavftègeg, et la Ville. ut tenue e= wed« the »nit emfflonv and privîlçge-,g, iind=ye
'"n intcdU= f0t=cUeMeJ2ý CC' City 49 bound, accor&ng to its exPresslY declared lntëutioà. fé

Uginîï, franchises, et mar- a0qaire ail tb* leta$, p1pe0ý neim»fact«JeL%. fmttebk»: Md.
stock in trade as, above m tiffld-

'du Contrat est Pour une pîrio&
pteclief mii W4., cut-à-dift que$ Md. Qw$" .- Tbe igreemem ié to l"t fô y«M tl: re*M

,eOeng doit e, tet ner le preniW de frm tbe. rat of Moye i 4s., that im th bay, iflhe cîty bdys, th#
ne serait ffl en pôtWco Rgceq=mt mu- - end the Aret of UkY,. 1905 ; but in ëaW ft
ic, le contrat sera con. qîý not bêla a »iti" to. puthm tbe eoep=y>tg plantr'
a" aux mînm cSdi- thé agrootent.*ill coudum«lôr mother peî0d of 5 rtrs
la vibe à,«%Iéiit ma %àder tm mmeu tion =a -pgivbegu f« the City to â,3ý e

Jet:
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à l'expiration de ans, en donnant à la Compagnie quire the said plant at the expiration of 5 years, by givI:Iàg
le mëiùe avis par écrit de mois avant Fexpiration du tex e the Company, the saine 6 months notice in writing before

ëOý'1 de 5 anjL expi'ration of the terin of 5 yeurs.
Noua avons l'honneur d'être, monsieur le Maire, We have the honor te be, Mr. Mayor,N

Vos humbles et obëissants servîtèurs, Your humble and obedient servants,

J.-L- ARCHAMBAULT,
vocats de la YWO. City Ai

LE CHAMP D'EPANDAGE TÉE SEWAGE FARX

ý,£Z WUAGe DAHUNTSIC ZA VI.4 n DeMQNI'- THE VILLAGE OF AUUNZSIC vs. THE CIT-Y
MONTREAL

Une requête a été présentée à la Cour 'Supérieure, -Flio- A yetition was pfflented te the Superior Court, honots
norable juge 1,avergne siégeant, par Maître S. Beaudin, C K, justice Lavergne, presiding, bylawyer S. Beaudin ' C. R-o

the purpose of obtaining aNmt of interlocutory inýut1à l'eff et, eobteniz- un brel d'injonction interlocutoire contre
la Ville de. Montréaii lui enjoignant dé, disconnecter son sys- againge the Cityof Montréal, enjoiting it te dîticontinue
ième d'égout du quartier baint-Denis à la ferme «épandage sewer s"teni of $t Denis ward te the Sewagé Parm of St,
dans la paroisse 8aint-1eurentý du ýÉossé de ligne et du cours rence parish, from the authenticàted. dividing ditch and
d'eau verbalisé qui passe à travers la municipalit'. dAhuntsic course that passe through. the- mu4icipality of Ahuntsici.

et, à traverg celle du Sault au .Récollet, pour aller se jeter through that ofý Sault-au-Récollet, te empty into Des P
dans la rivIère des Prairie&,, sont toute peine que de droit et River, under&Il Iaývful penalties and paying ail coatS al
en payant tous les frais encourus. incurred.

Si tel bref- est: accordé,,comme on le voit le quartier Saînt-im If this writ ià gr4tited, it %iiii be seeu that St DeàiB::..
se trouvera sans'aucune déchoxge p6ur unemoitié du will find itself without any ontlet, for.o-je half of the,

de ýtout son territoire à une saison où il est imc of its whole territoiý, ýat1 a tüne when it, ià impossible te
ýpasË1Ie d'exécuter des travaux . pratiques, même les plus any practical work,.even el the, nicatpresàug nature.týrgents; les niaisons d'habi tien du voisinage subirent des 'bléita The dwelline illi the vicinity wiù sùfÉer consideri
do considérables et I'inSný,énient deviendra particu- ýand public keaIth wili, mure particularly, be cericuýsIy,,

la santé publique, eapped.
ý U1Mquç le à résisté, avec énergie ýà la deman& !o-ught this dýýd, For these réasous the c!ýy has vigorougly f

=ctref &injonction présentée parle vdlaged'Abunts,,-,- a f au i mor iijunctiôn froin the villafe of Ahuntsie, has sent.$=,vàyé sur les lieux des médecins spécialistes, des ingénieurs, 0 t ýists, engineers and;members lie Road Committde
à"ýOffwÎers de la Voirie à fait analyser par les experts de preiniseé and hue had the putified, water analyzed by

Meý;iU, lm eaux épurées. De part et d'autre, les týuiversity exerts.1 >rbes ont fait mie longue enquête dont Yinstruction a duré Bath"sides have made wi exhauAtive investigationdeux semaine& Des officiers du Bureau proviù- incial Boarïï of Reaitii officiaisau8fiý des Citoyens du Sault au Ré-
llpo#n ]et d'Ah=tsie, ont W par: le tribunaL Ahuntme and sault-au-PAcollet citizens have been hé 'Od

courLJý rés ' niéntaÙonatp , là cauft a été prise en déliUré, les
KýaYocat8 devant fournir: .,Une lige complète de leurs auto.. After hearing arguments, the comit tock the cage
'111Mffl pour Wcour., visment, attobulà te, fumigh it a emplete list

ý1 , c- autboritim
Le fugén-4 gros de entes s'il accorde l'injon

lé:.vil=faàe Alupuie, est incesganùnent The ju nient is preguant with conffluenffl ii the.vý1
Ahuntiie %staies the asied for injunction.

ýL.-J, Ethîe1i ý( C. occupait pour La ý-Vîiw -J, *hier, K, C. on bchalf of the.'City.

T SOUTERRAINS, ROUND CONDUITS
UNDERG1111

,ýs, ingý»Mar ex Uti"I frffl mk. Clui,ýz Phýip-t' &,xoffj ingowlef
oiWO, db»OWraný ý'imOotYance des cmdzdts jewe" 'no W&Dwmgl Jiw impartmFt of 4»dèrj#,«ýfd

The, Jour" haJ%,ýltiýe:ttyz:lcdý
> 1, 1.

followi
J1ý *tlbook, vice-prAident et juge la. Mr. Walb" , ý1ië,1Prçside9t'aýà Chie Eneg*t-'

Light, Hisi Power Cý, né. hier l' ion MontregllLight,,I-ieat'& Power COmý&ny, evé'
aU'iubjet du ra:pport fait pu M. 16, the report made by',alexaMiner la, :ofchargé ' le Conseil de, M(eorl de B instracted by the CitY,,des zoU414,uieý dâ of l ýM=ýý Question of unde

en pogiti6n d1,eUtft,ýrmdre U pose de dUitq.ý
1= ."ýa ' quutiOn de la , digtribution et, de ja Our Company, taid Mi. ý Wî%&nk, Ji inde noe aiOéýenttO 4ffl 'a be*âz dètte êtufflée undertake the laying el; undergTound omduitiL

UX cOttgin teme P$X.Uoujk "aut qtw no» ft=kU# au- tien of dist&xitôn sod consolidati Cif ýôur
will have te be fWther considered% 1à1ý bcfOté',,ý=tý -le âý*tdS que JýGn veut inaugnrer et at'any de"ôný' 12%84 il faut lbfen l=

(!ette nu se rappeterl que le pouvoir et la S . Of wurse,ý the -4ystem is preemb
cher qWaeet la, be remengered t>û qÊrwýer and ilght

tinder thtý
Pm qït, k Smsia&ee, melà "Ilicie ie'TÏ(t OWY the cq*duftýA'

1À but the ýabW which Vilý be Placed ý dmrehl 'Will '0
Un cM1yý Týc, gyt«a oi un& n4 c6nd

time$ or*, àke tWethm U=fflereL *M
"ieLoile CW ý ýtL4t !=ide, wirëb would lisvé itô bq chansýmiu

fh= toi ÜW UçW system, JJý3 woffld jeUd

SM» rduioeut 40 Î% der"gn gui e= elt 11u me, *ma ed& mc4pe,«"
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perdre de vue., non plus, Ir lt must a Iso be considered that in order io receive ourun certain nombre de sources différentes, et power from a certain number of different sources, an un-
C011venir, un système souterrain devra rencontrer derground system to suit us, wouid have to meet variousc(ýG diverses. requirements.

oýic
ObÎeCtion au projet n'est pas seulement la difficulté Our objection to the scheme is not only the difficulty to'tiD'iner les transformateurs dans les voûtes souter- operate the transformera in underground vaults but cm-il existe encore beaucoup d'autres inconvénients siderable inconvenience also exista owing to clilate coulai-ýi1na té tique. deration.

a' aussi voir à la ventilation, ce qui exigerait beau- - Ventilation would also have to be attended to, whichation, would require rauch attention.
ce qui serait le plus satisfaisant, c'estque, chaque "ln my opinion, each company should construct its own

Onstruistt elle-même ses propres conduits et de la conduits and in such a manner as would best suit its par-'illuiconviendrait. Selon moi, la Ville ne tirera aucun ticular requirements, this, 1 think, would " be the most sa-ý7 Charger elle-même de l'entreprise." tisïactory plarL 1 am convinced that the City would derive
no advantage in the event of its, undertaking the work ii-
self."

Baltimore ier mars igo4.
March ist, igo4.

iýe&e1aire de la Commission Iules Crépeau, 'Esq.,
des Conduits Souterrains, Secretary Committee on Conduits,

Montréal, (Qué). Montreoi, Que.épeau,
otr lettre en date du 24 février, contenant mie Dear 3/1r. Crépeau,

le - présenté à Québec, lequel semble 1 have your favor of February 24th. inclosing a copyam, si ce n'est que je constate que les oi the oiii to oc introduced at uuebec- i'nis seeins to
4PIbill ne s' Aiquent pas aux fils d'alimentation Uie ground very weil except that 1 notice the provisionovoeffTramwap de Montréal et du Terminal. the oill do not apply to the feed wires of the Montreai'que cette omission a été faite à dessein, quoique ýýtreet and 'l'erminai Railway 9.ýlompaiues.volts, dont les compagnies font usage et qui 1 presume this elimmation to have been by design ai-uncircuit dont une section vk en terre, entrave thougii this 5oo voit current used by the raiiway compames,

POU fonCtionnem,;ýnt du département des incen- transmitted over a circuit one aide of which is grounded la,e"t*e classe de fils électriques. Le plein voltage just as objectioaable to theoperations of the fire depkt-tut la ligne entre le fil et le sol sur tout le parcours ment as any other class of wires. Lhe, iull ime voltage isqýle po'nt de ce circuit, et conséquemmelit maintained between the wire and the ground througnouttt tout Ce qui to ' uche au soi. Ceci s'applique direc- the entire circuit and at every point in the C1rcuitý and"ýý%elie' et aux lignes de boyaux employés plar le tàerïore between the wire and whatever touches the grotmd,des it1cençUeý,
'l'his applies directly tqý laddera and hose Imes oPeratèd by;pas au même degré dans le cas où the fire -departnient.Intent an voltage initial plus intense par le fait 'l'his conditionie not true to the âme euttent even withCi11t'dýs fils aliant en chaque sens août isolés du 

to theef wires carrying & muèh higher initial voltage, owing
a ri Gis ust-r de P r>udence en faisant fonctionner tact that the wliole circuit Doth outgoing and incw=g wires(It les empêcher de toucher terre, et lusinet are insulated from the groundi care being always exerciseddoit être pourvue de moyens pour garan- in the operation of sucti circuits to prevçnt them irorn bc-

coming grounded'and the station supplying the current. being4t'n t4éOýie teehniqueý et scientifique, on peut
plausibles pour démontrer que peut provided with protective devices to detect and guard the cJrý

cuit froin such faultsýc choý inverse à l'exposé que Je viens de Làke any other tecimical or sciàtific proposition, plausiblev- de Passer par une ýxpërience qui
arguments may be made showing the reverse condition toýuelý§,IeÇcnïà, ýen ce qui concerne les
exist from the statement which 1 have just made, but here

whicli teàChesle Jeu j we have just passed 'through an expenence15 de tramways dans l territoire qui
lt moindre que les some very valuable lessons with regard to overhead wites.'le e 7-èt &février, fi'$se- alors au-d Aithough the number of street radway wires in the dweuuà des rues leî pompiers

qui furent bleàé8 au c«ntraÏý d'un coùr4nt trict which was burned out by the tire of tebruarY 7th. &leurs bls 8th., was less than the wires ôf any other clam'than leversures en venant' en touchant desP4ttie d'Un cirénit touchant terre et qui the streets, the firemen and spectators *ho were injured bele soi. bc2ng shockcd with an eiectriç current all recei,ýed their in-
latuliles à hrc, au-dessus des rues, juries, by coming into contact vith falling wires. ol>eràted.. grounded circuîL tiad 'there been aile, light wim

t Produit aurait ête le même que celui du fil on a tpour uctus, lu fils de lam- over he, atrects the eftcct froni them. would have been sinù-là vill"e étaient sous terre. le n' lar 'tg the " gmundedý" wim, but fort=tely for us all. cur
causé par les "fils chargés" autre are light wires in this secügn of the City were undeiground.ffluiliatit et 'l t lëlté dur les lieux durant 1.have been untble to discover the tact of any injury fr='la 1 J a ti Il d 1c0=8 on e rit ue 3e me live ýrires" lettier than above mentioned, and I waa onon r tre 80 the ground throughout the Jire and nâtutally in a positiodti e =nal leq alita. Le

Par, le fil jam6d it à lqmpuiý"Uce to knôw. The (;IÏieï of the Fire -I)epartrncnt was
L qu'il étaitzu en contlaCt aVeIçý citated for duty and had to, be carried home from the eff éctst, terze. of having Come into contact with the business end of a

de l'incendie ;Ces photo- gtcmnded " feed, wire. In this connection I am sending
Zý*s ell'S qu'elles démotîtýent A y 17o booki of vieWs taken iro'm photograpbs of the
Il'" dts file je dédre aussi vo, tdt of the fire; they are ch iefly Înteresting as showins
4e file vistýles Parnii les ru, us where "of to put Wîres, aùd tien want to explain that although,le CM eaarné des adveradres de thcVç are to be seen enough wires amid the ruins to satiýsiyýfils que vout voyez dans ces even the most violent opponent of underground Operatjý14 ctut qui ejdstafent avant que ygt w1W yon see in the weWs is oUly a small part. of whgtla Ville tit, fitt mis wag there before the city conduit system was put into *Ieii-M>d,ýat WWdjux tiers opération. le puis tion. Roughly, 1 should oay that at least two-thirdg of thedu nombre total dg*

terdee souterrain lorsque toW ý ilumber of wires had been renioved andllýU2kit ce«é de fonctionner Opefated =d«Wôund at tbe titne of the hrP, and
ý'"1eiýneàt UtrLdt dansce distýict., =$*d OPerating at any time, during or after

réQëiýeftt adoptM pou,, in thAt soction *u a tuW Wre&
6 a4riëte fût on ne Peut Althcýugh Our >recSt M1ýâod, of Zetting rid of.Pow sn4.üxgta VIrai cette méthode ovérhèad ireg WaS =Ok tfftctiqe and thorough, ic wu aSaÙrai.e V10à con-,: vtry expensive method and 1 am not'prepa"d to. ý 1 .: , ý t , " .Yc"m0 follow âur example by thé ÏC3% we hàve 1MMý4Ptécieuffl de go n cze e -ftom Our =fed=
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eette épretve, et au prix de tant de îacrifiCeý, 1 M t rares and an expérience had at such-,dear cGst that there a >:

cctik qui, je trois, Struitlit plèLb à pkl-).er, aubý-l c a1ýè s;1 pofs. it any, who would be willing to play the price

le a£mhaite que 'de Montréal, profite uu cette 1, çoii t,ýiity offered, that 1 walit to give Molitreal the bený,à,

van quemon enthousiasme pour les ýnstallati< ne souterraines, it before my enthusiastic oPtimism with regard tc,

ait: êU le temps de se refroidir. ground opération has had tirne ta cool.

je veux, en premier lien, répondre, en partie du moine, aux First, 1 want to pay my respects ta the criticisms
critîqUeSý de liâ ý Bý cLes Walbank,, en voue 'transmettant une ýMciea Walbgnk, partially at léast, by inclosing a

duýiapp-rt queje ýiens d'adresser à la commiesiondes a report which 1 have just triade to the Jýlectrical CID

s*îvi&a d'électricité. je> crois que ce rapport sera, à tous sion. 1 think this report will answer -Alr. Walbainik

ùne réponse à M. Walbank, à l'exception de sa critique particulars except as tu lus criticisin that - 'ltic SYsý

dite que " le syatètue de conduits souterrains coûte cinq underground éonduits costs rive tintes more than, the o

fois. pmg qim l'autre" et qbant à "la difficulté de faire loue- and the - diificulty to operate the transtormers iii
tsoým« à gri)und vaults;' together with his statement that colui

trmnsformatenrs dans les voûtes souterraines," de

tneme que son exposé sur" les embarras considérables qui ex- able inconveluence also exists owing -to climatic collât
Latér,*ques." These, three latter criticisins oi Mr. Walbankss

ýWenît sous le rapport des conditions chir nks
criti(kue de M. Walbank affectent na-

Ces trois points de ilaturally affect the corriffiercial aspect of the pro
turej"ent, le c6té commercial du proje t, à moins qu'il, e'lé- unless a rareful analytical reply was made and this, 1

le me proposepanse ai owçver, until the demandsiaIýtique ne soit faite, ce que » d'entre- to do, -polstpioning it
prendre., il la édaction j1>sý tirne have cased up a little, allewing me to g e it

ut, cependÉkn;, 

que 
j'en 

tetarde 
la

cet i peu Pl" de temps à nia dispolm'tmn afin attention than is possible through dictation; 
re lue j'aie un 

lit

çi y Pr ex toute l'attention qu'il ='e,%t impossibbe de lui donner suiticient time to woTk- up data and provid yo

? a la simple dictée. je réclaine seulement le temps nécessaire gorïcal figures.
pour mep ocurer les données voulues, et vous fournir des Returning to the main, ýproposition: . Consider a

çelt4goriques. 6ooýooo population, -with its street car service, eléetrié,,

Aýojr en Jleveair a la proposition prindpale, prenez une ville and Power, téléphones not alone for local use, but

de 60a Q6oý âmes, àvec son S. rvice de tramways, d!éclairage et nicatink with the outside. world of business, 1 tele
"ce 4XýtJri£e, ses téltphones non seulement pour un b-sage viçe not only handfing. the business ta and from

lm, nieils ayant des coemunications aveellextérieur, son ser. but being also a liuk in thechain of communication'
télégràphique int*iieur et exiérititr aervant auliài de eb8i- Msidé and widtýy separated points, the nerves 01

ýijQn de rommunication entre le villes Isé axée pax de eandes of these various oýerations being in some casess 9

4iptances, les , leffs ou les 4W de ces difFérients set-vices étant, the air'and in other cases buried bencath the surft[U
dso$ quelques Cu. suspendus dans Ilairet, dam d'autres, enfouis

Consider now a devastating fire sweepiirig ovëe
maînttnabt un feu dévaÉWeur ravageant une cet-

uill'e pari, ie de cette jÎlle à traverg laquelle tous ces diff érents ot this city through which. ail these vanous se

iwtviçes ëSt en opération et detruizatit tout ce qui se trouve à conducted, and wiptng avray every. stýucWre,. abow, t
face Of the ground.

la-*Oxfàce du.801.
Sgppoý-,« que le système des tramways n'ait pas une -seule The street, railway sytern not having; a Single cat 'Ïe,

lation, a l'exception de celles faisant le service tion except where lines were fed through tindergro
en circu ôuterrains, et que ductors; and thçýse underground conductors

cles likues alimentées par des tùndu&.Çura's fn
trouvent sous des rues âû centre streets in the very heait of thefire swept territory.

teriitoire ravagé par le feu. (Il est bon d'obselver be noted here that ni the, actual case a portion of

qp,ý dabM le cas actuel une paWé. de l'usine pnncip@je alimen-, power hoilse supplying the systern wgs destroyed bý

le i-ylstème, fut détruite par lé feu, mais lw-parùe non but the u;itui ured portion vrais , supplyiýng, power

a du fourijir la force motrice au moyen deR con, underground conductes within a 'feçý hours aftet,

ýqUe14pes, henféà ap1rýS le feu, ; which, 1Md the. cOnducWrs b= Overlicad, ý would

aý,4ïent,é1é placéé &tlà rair, il 'aurEdt ýWéCkS to mtore.)
As. *ifh 1U ce, sô with all Ae otbttrs;

reÙ " aines, pour legréparer.) .:- 'S gem
ft ee kt ainsi pi>nt toTý& les autx" setvims; it n'y ont qpe ýorHon stipplied through: U ndérgro=d conductors

réseaux alimeËltés pu( les conduits sôuterrains interrupted. It ýMuld. be a'Matter Pl months to
1 é si 1 e fut pas iËterrompue. Il aurýUt I&LU d« moto p 1 pur téta- Vice if thé c0àduCtors weýe'ýoVeýhead, ta the sànie

'ehr eý4q ton état premier, le etrçice si lé* fils previouslýý-exis"
ýý nt trouvés à la Surface,. ýî Had the variotio twtrical companies'in )3a!d=

bi ký différent" çompagm4> £électrkité de tWilinom. perigd b-een depmdmt èritirely upon. oyerbmaý
àeaiçtt ýet ý"ligêes de compter seulement sur le - .1 1

-9 fils aériens dietributing and t=mmltting their semr
ý,)pptw lm 4utributicu et la tr&L4uùWon des cem=tséler-txiquéd cfifferent' cornpaniiý in. Montieal, are almost..

,ý,_îýttts1 que lýa- plupart âte cýý=pffl iee de Moutr6al $Mt Obli' sa situated, the conditida this 10itjrýýVoj
ý,#4WW, de Lê faire) ë1leo »e aeaàeut crouvéew embar. more pitialle than they n9w are-:

r," 1îýý" qu'elles ut : dàiltimjoutd"hui. 'Ilià IOSI Of the ill-vestméat in oWrbiààýd tit
ý îý* perte " çagit&l p1a,ýé dans leiey5tème, a&ién, tout -con-t it iâý would ý b
ý's4éWble qWellc ait étéý aurEgit été de peu de- chce have cen gnW, indeed in èCW

"e, - en em the la"' of r yenup ta the oenipmy andthe'ý
de la perte de rtc«tçs et &es SoUrcesde rivenu 'de e

ibM00gwe qui aurýLit été plus euý twin5 séché par sutte striction Of carnIng caPaGtý, Which would have,,'

'Yi*qýQssiblté pour la empageie de fournir prumptCVnag or less per=utnt owing tothe inâbility of the,
lý4 -

aux 'SUPPlY SCMce Pr Gn1ýý ta timnp,ý,ray bu,
fortunate as haihe local COmffliu artýW& comV4M1cý loçalo aiew eu la chance d'avorir la plur theïr, $Y;Stcms underûonnd, yet thU part Wlieb

teme,,'cepeudant la 'parti.f- du Syý-
di-, fi)s aéýiýw quia, été,détruite, a beaucoup nui lvmd'aud fias b«n déetrôyed h" greatly cripp

-à t'el poirit que la Xhnpaonie de cièmy of ,ýerNIce; 80, Much '80 in fact, that tfw"

tout -I son SYMý= ý SOM3 terre, pro ël pany, which of course

=Uý,urs des, autres, ià, pr0ýting frein tiie Miefortiin'es of the othýYe,

ý$t W Situation en týný qu'elle ý aff ecte les Sourcel. de is the açect of the Sittiati6t, U it affeêtî,
Il n'y 2, aucune .1 iégle W Ycaltacities Of thé there J$

4éteminez ménk ' apVToXiMWiVeý 111.4clinq cd which WC arc, embied to , ýVen K*

0à0m, de rWý ýpar ltý hommts d'attaties, 2ftwunt ëf 1053 sufterëd by the bùgWeýS
-ýiU tn géném Par 'suîît de lâ Qq d'es city in

ri mbite iâtemipti. thé Ëudgen inter tio loi la

ne $Mt 'plus de, &ilqlr4 tomýào*té', mai* d'ab- atm, V-0 lône'r, mert, COAYeniencitelut 'almw

W Yie,ç=;ýîîçi ct Sans in the, btwpýëss' fift oi any comm=ityý

wile gC'pee Ilufteretej= ýVeC ffl City Can ltdr;lpett with its neig
'Thii 1>ýaYýAkM-ýAr to be 'an extteme v4w,

la tit peaiire lind qa lur Uri cas tx-, caîe; but it ýcXhri0ýt U doii 'that the
J"t,ý té î?à di Ét, rt the t of the 10e,

a ikw deuï pair, autaie ënt:tý1ýï ý1e, ftt" 'ai tiee me diatý-bd,
-Quo "14*44 S'ravom 09uf yiuti

ýý ýý64Y."
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IéS éléments et le temps sont les trois ennemis lia- Fire, the éléments and age are the tbree natural enemies
SYStémes de fils aeriens; l'un ou l'autre de ces fac- of overhead equipment, and given the lime, one or the other
tous les trois, réunis ensemble, dévorent graduel- or a combination of them will gradually eat away the oýri7

le taPital primitivement place. La dépréciation, pour ginal investn-lent. Dépréciation, so to speak, begiris at the
1712 c0nimence dés le début; les frais ordinaires d'en- beginning; the ordiriary maintenance charges pile, 11P In

31 Mentent peu à peu j usqu'à ce qu'il faille recons- gradtially increasing ratio' until it is necessary to rebuile;
ý-'t18u1te la mérite opération se répète. ai-id tlien the same opération is repeated.ýIaus prtter1dre qu'il n y a pas de - dépréciation " et iNow, while 1 am not claiming that there are no SUCheticn dans u,-, systenie de conduits sDiiterrains, things in underground opération as "dépréciation" and

que les dépenses à taire de ce chef, avec tel système maintenance ý', 1 do claim that these undesirable charges
Peii de chose. De fait, je ne crois pas qu'il y ait un in such case are redticed to a very wholesome minimum.

"8YýlèMe de conduits qui existe depuis assez longtemps ln tact, 1 do not believe there is a conduit system old enoughý>Q11rnir sur cýý point (les aonrices exactes, basées sur la from, which reliable and accurate data may be, obtained uPon
ýýduits et (les cables, qui puissent tre, avec une this point, sufficiently based on the actual hie of conduits
raisonnable, appliquées aux installations souter- and cables, that they may be, with reasonable assurance,

et général. applied to underground opération gencrally.
U51.eurs systèmes de câblýs et de conduits qui ont There are many cable systeins and conduits that. have been,opeýUtiOn eDnstante pendant 5, io et même 15 ans, et in constant 9peration ter tive, ten or even fitteen years, and

"tiýgë àpropos, au point de vue de l'économie dans while improvi-nents in cable niantifacture have ofteil n-Ladýý
du service ou dans la capacité des conduits, it désirable, from the point of view of econorny in the dis-

ce . s Petits câbles par d'autres plus gros, ce n'est tribution of servicçý or in conduit capacity, ta replace small
Y avait des vices ou des détectuosités dans le cables with larger cries; this has not been caused by any

a bien à cause Me la rapide évolution des indus- short-comings or defects of the system, but to the rapid
riques. évolution oi electrical industries.

îans nUllenlent admettre que le; frais de premier In short, while 1 do nât: in any sense admit that the cost
ent d'un système de conduits souterrains soient of underground as compared with overhcad lequiPI is
el-nParativement au coût de l'installation d'un excessive in first cost, 1 insist that the former is not subject

fî1ý aériens j'insiste sur le fait que le premier ln the great majority of dcteriorating intiiiences whi,1i rob
Mel; êchapýe à la plupart deïs influences dété- the latter of permanence and stability; and will go faither,ýqui, enlèvent à l'autre tout caractère de permanence and later cri i)rove that taking into, considération all col

1I'ýé; et j'irai plus loin et je prouverai plus tard tions surrounding the transmission and distribution of elecý 2..
on t -'ent compte de toutes les conditions qui affectent tricity, the service may be rendéred more chcaply throtigh

et la distribution de J'électricité, le service an underground systern than by overhead equipment.
moins dispendieux par une installation sol 1 will follcw this subject up in a few days in another coin-

Par un rçscatl'aerien, munication.
de nouveau: sur le même sujet dans quel-

With kindest regards, 1 beg ta remain,
'anlités

le Yours Véry truly,
Votre tout dévoué, C -E. P4EUS.

Report of Mr. Phelps to the Electrical Commission of thOý
PACIPS à la Commission des services d'éler- (,ity of Baltùlnore, containing his observations c*ncer»ý

le Baffimore, contenant les observations ing the underground conduits alter the fire of the 7th...de vu ins, après and the 8th. of 1-ebruary last.le des conduits souterra
7ýIÇt dit 8 février dernier.

Baltimore (IV.La.), February 29th. 1904
Baltimore (Md.) 29 février 190,f

7'o the HLwzorable, the Chai"nan and Members of the"e meinbres de la Commission des services
d'électrimé. tricai commission

Gentlemen:
dIîý vous soumettre le rapport suivant 1 have the hoiiot to submit the followin report upe

tht.c-)ndition of the CitY Conduits and the ab ou$
ýýond1 itS dé la Ville et des câbles des diverses vari

s'Y fýQuvaient trifouis, constaté après comparues withiri them, as a result of examinations maçteý"..,-
et -du 8. 1 féevner after the tire of Pébruary 7th. and 8th,
ttict' inc'endié) » qui comprenait presque toute la Within the district devastated by fire, which was alvalo4t

IL de la Ville desservie par le système de thé entire business section Of tbeýcity covered by the COI
.à1ýýCommission"il y avait: nùssion's house-to-house distribution system, therç were.ý,J
1,Mte, Princip aux (traiik conduits) dans les rues:- 1runk 'conduits on

Jene's Falls à la rue Liberty. Lombard St. from Jones' Falls fý Liberty, St
South à.. AlverL German St. frorn bouth to ýCalvert

à Sharpe. Ckrman St and from Liberty ta iharpe
es: Falls a, Liberty. Balti Ore-St. from Jones' 1 balls tý Liberty

y à Liberw., Faye e St. froin Hollidayto Iit>erty
à Charles, ýLcXingtÔft St. frarà St. Paul ta Charles

Liberty St. from Baltimore ta German
il a LOMbardý Sharpe St. fromGerniait ta LombaZd

Pratt, (ýharles, St. from Lexington tq Pratt
ýË9Yette à lýomhard. Calvert St, fromý Fayette ta Lombard,

FýYette à Lombl liolliday St. from bayette ta Lombard,
',Màrýh1 de la- rut Baltimore au quai' Ddgari. Marsh M kt Space f roni Baltimore : bt, ta midway of:.,.

Picdý linéaires de conduits. Dugan'g Whf.V y .avait comme partie dé ces à total Of. 13,825 ImeRl feet Of Zénduit. <
coUverc1esý aux intersections de 2. MM$hoir,$,-fhere were, as a pan of these col

49'm&t-hO es with street c vm, located at Street interséci
_Il y avait de ces cpnduits 3. Di4jýiibutiitg conduit ovzs lomted on talait, strm îti the

le dietrict incendié depuis la - rue Li- burm-d district from Liberty btreet on the. weàt ta G&Y
là rue Gaý Çà 'élgt), et-sur la rué Street on the East ànd on: Baitimort Street to jolnes, Falls,"

O"'s P'allý$ ainsi que sur toutela largeur and through the entire width of the butftd :district Iwitliit
tc$. these liMits.

c duits de distributionr dans cette 'fhë total length of distributing ronffiiit within this seý-
ires, ,(Ên ýertÙin,.q endro liun was 26,325 lineaf feet. (lin some.in-;tàgces there wùs

tr tî de chnque c5té dt.la rue). à criitributing condiiit owtach side of à sitreet.)1 çornprîlilc-.q ruelles) dans The total length of strffl .ý M iuci(ri n, ekcl il ýüf 'alleys) uded .....
é çûuvcne Pe le 2yetèmé deý dis- within that pai4 Wtht Wiln d di8triti covértd by house-to-

bouge serl is 4365,feet

'à
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Dans cette partie du système de distribution il y avait In this portion of the distributing sYstem there
123 boîtes de jonction, :23o boîtes de service et 876 raccorde- jùnction-boxes, 23o service boxes and 876 ýseparatee:::
ments séparés pour les maisons. connections.

4'ý _Lýtat des conduits principaux. - Aucun dommage n'a été (,ondition of trunk conduits.-A careful scrutiny
t

causéï la structure des conduits principaux, y compris les reveal the slightest damage to any structural par,
regards, malgré la chaleur intense et les énormes masses de trunk conduits, includirig inanholes, despite the 111te110ý
maçonneri mb and the enormous weights of niasonry and iro

e et de fer qui sont to ées dessus, - les débris

en quelques endroits s'étant amoncelés à une hauteur de io upon thern; the débris in some places beilig heapCý'

à 12 pieds. them to a height of ten or twelve feet.
deux cas, les plaques de fonte couvrant les orifices In two instances the cast iron plate c(

ý,des boîtes de service furent brisées par les murs qui s'étaient openings was broken by talling walls and iii nearly

écroulés, et dans presque tous les cas, le remplissage en as- the asphalt filling of the covers had býen melted, but as

phalte des couvercles avait fondu, maiscomme on ýI"a- laissé allowed to cool and harden in place only a
se refroidir et se durcir sur' place l'on n'aura à remplir small number will have to be refilled. 'l'his wor

qu'un très petit-nombre de couvercles. Cet ouvrage se fait at the Commission's yard in.odd times and the

dans le chantier de la Commission, à temps perdu, et les dé- bc trifling.
penses seront. de peu de chose. These trunk conduits werc laid with an earth Cr',

conduits principauýc turent couverts d'un terrassement ing frorn two to ten feet depending upon sub-surfaýC'
va 1 riant. de 2 à là pieds, suiv ant l'état dans lequel se tr6uvait ditions dàring construction-
la. surface au, moment de leur construction. The brickwork of manholes is brought up týoý w ith

Le.briquetage des regards est porté jusqu'à 22 Il de la suÈ- of the street surface and is covered, with a roof cý0
face de larue et est couvert dýune toiture composée de poutres. of ten inch " 1 " beanis and ýchanneIs, space c

de io pouces, avec cannelures,. espacées de 32" d'un center except the span under the cast iron fra e 'e
b

z4gitre à Vautre, sauf la travée au-dessous de la charpente de 40 Special tëri7a cotta . arch blocks are sp
fonte, qui, a 40 Il. Entre les poutres il y a des blocs de terré the beams and Md by one, inch tie-rods. After a

-L-Uîte voûtés, supportés parl des, tirants de 1 Il. Après que frame, the whole roof is covered with concrete.
la c'harpmté a été posée, toute la toiture est couverte de bê- Manholes of small size have 9 Il walls, la,'ge
ton faible dimension ont des parois de 9 walls.

lm regards de
e aeux de forte dimension, des parois de 1 Trunk manholes vary in.roofarca from 5 ̂  8 1 feet

Les.. regards principaux varient en sùperwIe de toiture de, 1-4 feet, giving superficial loading surfaces fromý
8 pieds, à 6 x 14 pieds, donnant une surface de'charge square feet, the plan ô f the matihole being ellipticà.1, Itf,'

superficielle de 3ý à 8ô pieds carrés. Lé plan du ieerd çft . th
5. (,ondition of distribu(ing system.-MThilej

dé foime cIIiPtiqueý very little; fcar felt for the safctý of the rrunk condUitý,"
5ý Etae du systeme de distributiôni - On entretenait peu. t 0 theîr depths ai-id tnassiývÉ structure as resistàrits, te',

de crainte pour la 'suâreté des conduits principaux vû leur rèd
of falling walls;'thë- saine feeling was not sha

profondeur et leur massive structure, mais on n'avait pas la.
mýe'assuranceau sujet du système de distribution. tc, the distributing system.

CO' These lines beînglaid ai closely to, building line',
Mme ces lignes avaient été établies aussi!près que pos- ticable, sonietirimes in sidewalks, on à shaIIowýý.

ýi 'sible dés lignes des édifices, ýquelquefoÎs cans les trottoirs,
sur un iht peu profond, couvert :d'un terrassement de 19 fiaving an earth cover génerally of only _19 iiûi

pouées, seulement dans la plupart des cas et entrecoupé à broken every 6ô td 70 feet by service bqxes with

tâtýs- les .6oou 7o pieds par lei boîtes de service, on doutait Qf their bîIity'toý',Wîthstand tht:

Qu'elles pussent résister au choc des murs qui eécroulaient ment of falling walls.
Comme 1 ý As ý in the cýse of tlie trunk c duits e-xanlitla

Jans le -cas des conduits principaux, les èxaxnens on
faits iný.ýqt1icî, bien qu'on n'ait pu encore faire une inspec- made tend to.khow'.the whole distributing systerft,
fiffl pied, par pied, tendent à hidiquer que la structure àý as havirig come through, the ordeal -unimpaired;

de digtribution, n'a été nullement avariée. is true that ail in"ction. f bot by. foot hasinot as Ycý1
U . . . 1 . 1 11ý1

'U seuL dommage sérieux qui ait été causé aux wndu s sible, rësuits tend to confirtn the aforegoing if11Pfcý,
de distribution n'est pas diréciement dû'au feu The. orly darpage of any char4cter. to the distrib
J'érai séparêment, sous le tître *',Explosions de 'gai". duîtse was but i-hdireetlv dûe to the fire, and is seP

Lé système de ý di,ý5tribution consiste )otted undéi caption', Ga. , expl
en un -conduit de. t'O 1 S. osions,

O*ipartimeiit--;, revêtd d'uW bétônnaýe de ciment dé -Por- Tile distribufiri& systein consists > f a ten, du,,
t1ând, de 4 'Il, le ý terrassement .«ui le reL=ýre 1ayýMt presque Iâiàtwc,.ductý; dtýèe and fiýe %vide 'encased in 4'

-conduit s'cýuvtée à diff& ment' c crete the earth cDver
umifatmément ig". Leýrêseaù du, ce 'on

'tetts intervalles dàne les. boîtes dé service, qui', lèrsqu'icilles ig"; the cwiduit lize 'Openùlg at, ihterev"àFss into,
vet6ent ýlý-s trottoirs, sont en terte 'cuite de f*rn> cfýct1;. w , M

ich W.Ileil irr sidewalks are of terra cetta, ciÉCI
làit'e et d!uri diamètre dé 36" avec paràiý"de and a :2ý/ Il thick,- and

SI, de Prooe4ý _36 » in djameter, having, w Ils' 2
aetËr et tine charpente dm- fonte, de âG de ftarie '5 ', 'in depth to allow -.for sidéwallç pâvinf'petmetfre de piver le trottoir. 0Service boxes in the stree pf 'Ir are bvilt

téâ ý boîtes de serviceýdaris les'rues, sont Côn uites et tical in forin, 42*I'x 49ý inside Pula, area
e, àorbt de ioque'elliptique et mesurent 4" x 4871 a frame cas n9,sýW1Iar to thàt ù4ed: On

rýèur. eWs ont, tule charpente de fonte semblable à' Èèke des er ond lighter.
tegards, mais plue, petite et plus Iézèreý At intersertiong of ýU*trÎbuting liliei junction

Aux intersections des lignesdè distribution, les, bottes $et buik 5iffiilat to tLý brick tervite: box, but «
ruitëg eft brique comme les boîtes de qerviceý nWs elle%. 4811 ... 1x 64" in: arcâ. .

ý6_4t -euà ýgrandt$, a3lant 48 "'X 64 " dé superficie Oli service and juriction"boxeà of. bal 1 tyPA"e
la charpente en fonte des bqItesde serv' et àe onctionice .1 ing: is set directly,-cii -thé brick;ýwOrkI TýQ iple'è

toûl types re" directetmt Burle briquetage, aucunw streýon b--ing required.
toMfruction spéciale ii'éint requise.

6 6. Condition cpnduits. - Nice-tý,!ïtW der cabtes dans lotis Its cQýdtàts.- Les Vio de the important cables ef ýhe, vàriolli
ë0tm' hýg câble.; irnpoMnt9 des diverses compagnies se ser-. City Conduits wàs iii the burnedlýàistrict,. inch,CbÊ'dllitm de. la Ville se trotrvaierrt diattq le di strict

import«rit circuits 01 the plolice and A'lâ;tugel,,
-" ns prmcipaux circUitý du téléý'gr

POYM pt,&i &ervicç des alarmes d'incendié, ài ci 'lPhe de The following ig a brief ýabstriiýt from ý4: the
tes V office oý ail' cableý to -Februgzy10 , ext itýg des ârchhýêà,deatbuZu quý to icg câlyleà: &ve'ý,ftotq noted whèq any cabies h it iniýs gz é$, rta: 91qýaù ý e février, z PlWlcnt, ýPR* tested wýde la chose, Iro ys dnd eteetric compa*yý

"ir cVw»g»1ý- des chefitigse ai fer «Ws ti UWted 'JÙia
ýi4ý'c=pâe1e,9t trouva dans une sêri was Moist scricusly rippled, ilot only 'because-0i',

se, noil a trolley syýteM
c4uft ik la destruction de son ede 1foliey, tiýoii of itm overbea in thA b

'but that portion -bi the Jýratt. Strek illower
furnisI1ýed'raôi1t ci the'direct =rent to the gYteffi',,

put ýout of oneratiôn, entailing a reduction
Or1eýp0wer in ùutptttý which had been dig
ouftdthrough the burlitti district,
The fdedm Ioihi(t klad =rried this eutriutlt,"'ý

heing CI &I1ýbt=edýPoi#t4 W4
tt*tnmt en qntement M1ý 940 t -'z4l, q Mvice
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eÇkurant dans la direction opposée c'est-à-dire, de l'usine is, from the Belt Line Power Hotise of the 13. & 0. Rail-z' eJÀý

la ligne de ceinture du chemin dé fer B. & 0., à la sta- road to Pratt Street Station and from th-ence to feed lines
109 de la rue Pratt et de là aux lignes d'alimentation dans in East Baltimore.

,ýù assied under Lombard StreC4Pal7tie Est de la ville. -L'bc majority of these cables P
Plus grande partie de ces câbles passaient sous la rue through perhaps the center of tire distrubance and not one

au centre du district incendié, et pas un seul of them silstained the slightest injury, except the taps on

lire eux n'a subi le moindre dommage, sauf les tenons trolley poles which were directly exposed to the fire but A
above grotind. The same is truc of cables in other Portion$

Itý Poteaux du trolley, qui étaient directement exposés ?1

ýcU à la surface. Il en a été de même pour les câbles of the conduits, not one of this class received any lrl)ury.

ns' ks autres parties des conduits; pas un seul n'a été (M. Phelps mentions each of the other companies of Bal-
.1yarié. timoré tising underground conduits, and for each of them hic

feund, as in the above case, that cable had not been
Phelps mentionne chacune des autres compagnies de damaged

Wtlnlore qui Se servaient des conduits souterrains et pour at all by the fire).
il fait la même constatation, à savoir que les câbles 8. Gas explosions.-The ruPtured gas service pipe into

9" 'Pt Été nullement endommagés par le feu.) each btlilûing in the burned district formed a leak through
Il 'Xplosions dé ga2- La rupture des tuyaux de dis- which gas freely escaped. In sorne instances this gas burned

de gaz, dans les édifices situés dans le district in- amongst the ruins, in others it was discharged into the air.
ei-ý, rovoqua des fuites par lesquelles le gaz s'échappa Added to this was the gas lescaping into the -earth froin

t. Dans quelques cas, ce gaz brûla parmi les ruines pipies broken by falling walls.
d'autres cas il se dégagea dans l'air. The whole system Of conduits and manholes was e«Jr

Joutons à cela le gaz s'échappant des conduites brisées the influence of this escaping gas, and trom. Our PrevIOW
t', Murs qui s'écroulaient et s'infiltrant dans le sol, expériences it is not surprising that the tendency was for

es conduits et tous les regards étaient sous l'in- the systern to become filled with hydroggen, the.inflammable. A
Y du gaz qui s'échappait, et d'après nos 'expériences constituent of illuminating gas. This gas hydrogen, wlien

il n'est pas surprenant qu'ils aient en une ten- brought to a sufficiently high température in the présence:
à'se remplir

l' d'hydrogène, principe inflammable du gaz of oxygen, combines with the oxygen with great 1 aviditY,
ý"age- L'hydrogène, lorsqu'il est porté à une tempéra- fo 'ing water, This combination is effected Pràr-ticàll

'levée en présenté de Voxygène, se combine avec celui- instantaheously and the result is a violent explosion the
forme de. l'eau. Cette combinaison se fait presque characteristics of which are similar to the détonation of

tanêmýht et il en résulte une violente explosion, sein- dynamite or gun-cotton.
e à la détonation de la dynamité ou du fulmi-coton. Thus in order to have such an explosion in a manhole or',

It 11131, Pour qu'une explosion se produise dans un regard other underground chamber, a simultancous combination-, ''I
Ikutr, cavité souterraine, la combinaison > simultanée of thrée éléments is necessary.

é1 ýn1I est nécessaire. j1 ý '
tfemÎ l'oxygène, est résent dans l'air en q antité The first, oxygen, is présent in the air in unlirnited

P u
'14, ce; le seco e tities; to thé second, hydrogen, is supplied eithér from the.1

nid, l'hydrogène, 'est fourni par 1 s fuités
'Cbýlliteg de leaking gas main, or it may bc supplied in Small quantitieli

pz ou encore, en petites quitntités, par le
des - in sewer gas (This latter source may bc eliminated in Bal'
ý . '90uts. (Ce dernier facteur- peut être éliminé à Bal-

PýcI Vé quJ timoré; it having been found only in negligible quantiti
On ne l'a rencontré qu'en quantités négligeables

de l'abgenée d,égýuts). owing to the lack of sewers.)

'le eux éléments peuvent coexister.dans un regard et un These two cléments may blé present in a manhole in an.,

Xkieýi1 niais ils ne feront pas explosion à mains explesible, explosive mixture, but ill bc innocitous 50 far as an exý
rï. - e élý.,nt, le feu, ne 'soit présent, 'et dans ce plosion in concerned.unless thé third clemen4,fire,, is presIentý

'le Prodaira inévitablement une détol in ýwhich case an explosion meili inevitably résult, vairying, ' Î
suivant le, quantités relatives d'hydiýn in violence'in proportion to, the relative amounts of hydrogm

le' e et d'air and air in the mixture. gemn

troïs faëtýurs se rencontraient dans presque tous, les This conditibn existed almost generally throughout , the',
it du distri e City. C duits, . llydrogen thêre lwas,-.

vite lent burned district in th onct incendié. L'hydrogène, que dégagal
gaz, étàit en abondance et se mêlait à l'oxygène in abundanct froini the escaping gais, nu-xing wfth the oxýIen

Ir
dans l'es :regards et W feu venait 'des ruines ern- of flic air in the manholes, and the fire was. furnished frolm

imttit0eh nt. aux conduits et aux raccordements dans the smouldering ruins adjacent tc, the conduits and house
tonnections.

tprouvait beaucoup de craintes pour la sûfeté des re- The' greatest anxiety was Ïelt for.the safety of the ton*:', J
OÙ, Par suite de le.nis andes dimensions, madholes, which being of , large size the resultin exploaioü

n auMW été beaucoup fe evèrity in the oém.*,>
bOl plus vio ente que dans les wotild have been of gri s

d Ptri on de ýonction. ý.and junction boxes.
les rues avaient été inondées pendant l'incendie, The strècts having been fiooded during the fire, there 'i

naturéllement plus 1
V', roitsý bs ou moins d'eau dans les regards naturally more of less water in the manhOles ai Ow PQints,

et dans certains ai regards il d ponnections for OP"-,
ords Pour , avait and in other,.manholes there gre water

-eftre ën opération des syphons estinég ating syphons -for ejecting water from the systern. under-ra ni 'itesé water connections *cl'eali du système daý,ý les conditions normales de norm 1 d ini g qçnditions. re
raccords, furent ouverts et les. conduits furent api and the syàtem filled with wai& wherever poàsibttl

1ýuu 'était Possible, ce qui eut POur the cluding the gas.
in addition to this, as soop 28 men cOuld bc sent 'il the

que 1'oný put envoyer des homine$ dans bllm-d district the ordiijary ventilating manhole ccwiem
"",Mcendié les couvercles de ventilation 'ordinaires which . are provided wtih eight IYî " bol wére, rqlàced

qui", avàiSt 8 tflous de IV, V, furent remplacés with gratings havirig about twenty iitnes the effective Vem,-""
à Peu, près ào fois plus de ventila- tilatinK opening.

The oridinary unction boxes wëre re1ýIaI
Solidts,4es boîtes de jonction furent reln- solid ýýovçn on

couvercles petforés. with veritilating coversi
eas cýnditÎçns " were éxtremely 1

;fU1ýQn, bl= que.les conditions fussent etrêrntý In this way; although " E
favorable for explosions wè have thus far esi with

aux explosions, il y a eu. jusqu'ici très peu
4Y$tètiie eji'général, et auctin des regards li eht dan-iage generi aftà none so . far 'as the main

pn les * dommages. auraient été Considérables 4ans %"aUdleý, whcre the Aan]l wbuld have been, consi4erl

e été aaiéý are concerned.
ëXPIP-'ÙOns distinctes dans des'. boîte. de, -ftrý There have bm three separate explosions in seryice boxei

*11cý ont, fait peu de dommage wit11, howe but small damage.
il.1 . , L lj

aît'deg tuyaux'dr- rýaccIùrd. noteý here that there art PI ë0niqu X y av lt should bc
,rýt se et reliés à 3 Ou 4 édi- ruuhi fiOM each service box 'nto from t1iree to four

nà Ihnuit cu étant dans la cave, ou dans ings,, the entrince in cverY ca'se beifig into the celi wherýt',i,
liet Ilidirne,

tiY'.avait Plits de cavei Cç, one existel or brought üD inta the insidé of thé build,
,Clýeiden*llt

J>rýIt oite des which had no cellam. 'ais, Intter Condition obi prin4',
cipally aloi I.Illoinbard and Vratt btrects.

t
Il ýý à rédifice était I occupé par whtte the boliqe. cormecting pipe wa's Occupied by a table,

lertvrt ' 'ne pouvait àri effectivement tain- the, âperting rould not ble effeedv* pluggéd RIthough ef rcMt
pour Io bonçlser o=- w&# always mmk t» do soi both aat

............
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plètement, et dans ce cas, l'extrémité du tuyau débouchant house end, -and in this case the house end of the pipe w
4.1aps, J'édifice était directement sous l'influence du feu. directly under theinfluence of the fireý

La première de ces expirsJons se produisit vers il lirs. a.m., Lae first of these explosions occurred about il a. m
le 15 du courant, dans la boîte de service vis-à-vis le No Monday the i5th. înstant, in the service box opposite NO.

4oS Place de la Bourse, près de la rue Ho Exchange Place near fiollida btreet.
'liday. Le couvercle 

y 
'l'he cover was

sa tai mai,« la boîte. le conduit et les trois câbles qui se trou- off with no damage whatever to the structure of cither bo-
aL . alors dans la boite ne furent nullement endommagés. or conduit, nor to the three cables which. were in the,,'
La sée«de explosion eut lien dans la boîte dc service de la at the ûme.

ý'1 lS Mitle Sharp en arrière du NO 17 de la rue Liberty, The second explosion occurred in the service box in,ýVttq ýO hrs. a m.. le 16 du courant.
Sharp Street in rear of No. 17 Liberty Street, about 10 a.

Ban$ ce cas, toute la charpente de foàte fut délogée et les of 10th. instant.
élnités du conduit débouchant dans la boîte furent fra cas- In this case the entire frame casting was dislodged. 'f'f

eées, par la.secousse sur une distance de 3 Ou 4 Pieds- its 5eat and the ends of the conduitwhere it enter
'Vers 8 3o lits. pni., mercredi le 17 du courant, le 3èmé ex- box were shattered by the concussion for a distance Of

piqsion se prodnisit dans trois boîtes de service, du côté ouest, or four feet,
de.1à.rue Ca vert, 'Soit la lère, la 2ème et la 3è.me b...îtes au . . . . . . . . . . . . . .ýsn4,9e la rue-Germau. About 8.30 -P. M. of Wednesday the i7th. ins nt,

Teà charpentes dé fonte de la r ère et de la 2 ème ýoîtes f uren t explosion occurred in three service boxes on the
1 étage de la iè,e boîte fut ïeudillé en ligne of Calvert Street, being the first, second and thi b M:

-8jýgOÙale 1 biLqur du fond du coud it, du côté est, jusqu'au south of ý;erman Street.
de la -boite et le conduit fut frýcassé sur une dîàtance d'en- 'flic frame castings of the first and seconil bo es

-4ýrou pieds, à partir de la façade de la boîte, aux deux bouts, dislodgçd; the brickwork of the first box was cria
U fait que .3 explosions séparées et distinctes se soient pro- diagonal line from- the bottorq of the conduit en

side to the corner of the box, and the conduitduites dam des sections- diff êrentes et éloignées du districý in - for about three feet froin, the face'of the box at'ce4die et que les dommages causés aient été de peu de chose The fact that three separate and distinct explosiousement ià ce qu'ils auraient pu, être avec la combi-çomparativ 
bu rriýA1,ýhaisOn del 3 éléments dont viens de parIer, Jae tend pas à curred in different and remote sections of the

JndiqV£rque cette méthode ý velitillation ést défectuese. trict, and that the resulting damage was insignifican55
1 pared with what is possible from the violent éornbinumais aoit Plutôt être considélé, comme une exception frap- i'1ýpute qui confirme la règle générale, of the threc elements -above referréd to, should not ïiýdi

1 ý Il / 1 that this method of vettilation is defective, but rathe-,je vie suis étendu au long sur ce sujet parceque c'est la pr1ý-
mlère fO4 le crois, que des conduits sotiterrains subL the stri ' king " exception that proves the rale."

Pl- paýre4Ïe épreuve,-I'ép .feuve du feu. This question bas bien thus gone into at length, b
it îS, sO faý às 1 ani aware the first time in the hist.,

Touts ies,élémeijtà favorisant 1 ' es exPIÇW(ýus étaient PréSý-11ts underground operation , that any condüit, system has-
si4ýV1tanément et en énormes ùPor ions, ais le mode de subjected to such an ordeal, anct'the method of natural

41104iondu système a été à ?-rhauteur de la situation, ré-ý tilation has been so to speak, testýd with tire.1= 4t la proportion de l'hydrogëue dans les regards, par eenAll the conditions leading to explosions have bffl
,,,ýiltiLlop avecl'gir, à une quantité4noffensive. sent simultaneously and in. extraordinary number,,

Nevoseut été c es trois cas isolés d'explosion l'on aurait pu ventilation of the system hai been equal 'to, the étrier
de ýo14tesÎ, nqu pas peut-être.dans le moment actuel mais reducing the proportion of hydrogen in the manhol9eý11ý

yý,tard lorsque le souremir.de la -terrible catastrophe se sera dilution with air, to: a hamiless. quantity. 1 1 -
1,Qla aurait pu avoii des doutes, dis-je, sur laquestion de' ' But for ýhese three isQlated cases of explosions there,-

,id oýtý4i, le danKer 4m'coralt cet Jétaf de choses uvait pal été bave been a doubt, perhaýs not in, the: immediate
ýq,ýtuP e,,s;agéré. Or, e l'on. examine les endroits où ces but after the effects ý of the terrible catàstrqphe Ilàà

'z exp os"s se sotit od 'tea L verra (lac le Mélange ex- off with time, as to-wliether oe nýt. the danger frora
était di,ýtribüé F.In Wnt A11autre. du systèliýe. trt qme. cond .it 1 ions haa.-iiot, been gross1y 'exagerate.d. , By iret,

do- ages seulement ýmt ffl caupés, lit, èho-e n'a howeverl,,to tbe Wcations of tlù--se three explosions
be Sçen tbatýthe explosive nýhdqre was videly &ýtJ1

eýfi13 4éKeMý eý- Tant ce que jeý i dire throughoutdie sýstcm, and t1làt t small resul t dý,
titéreseant sous ce titre 4.,st déjà,filémilier au pu14c de 0alti. was flot w1iôliy piovidëntiat.

>Ope,
des faits,- IûRigre ismý& àrÉ in

points devue de X dé la colàimg4iie ý,t du ai
J,ù7bnc - cosiportent une seule et unique zo=ius x)n jea :61s
;éAes ne font plus V&Ure

capital Pl4ý ési trop iýcil=Eht ettroprapidëmèu bà!aýé.
exi-perd lion seuleitent ce capital, mais encore les recettes-nmdýýdtté" in.: - w tes *w ilot 0e facilità et cOý .3 sans lèSqUelleS auCMne

te ,ýe-ýu# peut de nos jours, ètrë exploitée a4c 6uccéà !1 bc inveg ent it t06 laelfy and quickly èiiped outý,
tirerAe cet, Ï;&einent not only the loss of tbatinvertrnent,7 but jus

ý"iJqg s'a eantes . revenue tD the cotýnpativ ftséJJýand uptold loss

de. e; and couveniericies -wîffiént *Hëh modern busi
AYstýwe on: be. '.%uccessful1ý, conduded.

ë,ýt seul 4"à lequel: We ý learû as thee
ÎÙ thîs experience.,

yMe;he de conduits sonterWins, çmstrut alitvaýUt 1)« 4Flrst _«That the ovIv, ;t-ý1éutiflque4; est,& l'abri, de tous 1 kafe ind, sure inv
dommawts et exemPt 'Orý a distributiftw is. ortepqÊ1bï-ý iliýte=Ëtiott du service, même loraqu il ýe&t &OUMI& à, = e

surface erf tbýý Street , 1 ý 1, 1_
i Icouiwe celle 4u'ônt subie nos con4ui4 pecdut ;S«ýondý-1'hat any reasohaht

dié-du 7 et du'S Mvtitz dernier y well-çons'trveted'
widergroutid con-duits iq proof a"infit *rnageXvizd" tuyaülta- raccordement éomtetftîng lés extrà roption De even when sÙbýecÎed to stiâo ittv «Ir débouchant, dais les édifices sont seules eXý1 streee" ag,ôccürre'd dvring the'flre'of February 7 a',,..e dommagées, et une fob que les 4difiSs 0 t été: musé cofin'A ýe feecnu qtw =pportffkat les conduit$

mais iloëwt playfaitement pffliblede -Pr(>té- l' ýcÙl-V dainàlze suqtâintd ig at t4 h01J4fýend 'Cf theý
9" eà and the hotise beinsz ýe4t-royed thé re'Ven1J-ý eam , 199",Je$ édiâqea 04 p R1eý but it ïqýe"8ur« C r ýlW"e nouvelle 4pimmm rel=t (4, the connecion, is p

feasiblE. to, '10 prttect the house ends of écmnècýdM.9,é 4u a-roir ellex lie0qu'ail câb e la neue,")i-re way bë made iný the'' cèlIRr'i'nsttad of
tD the rablé 'm, the diqtributïllg line,4jed <*bus erttraât deug 1*4 c"es obt du bre1ý1r si' pý4 enterin-Yurçý du to"mp«.Ztiment (dàïý1ý qu'il n)y 40 the mquth of thý duct tht the," is no rorn for g ft=enouvtue é et-il tanem ard tervice colmectiom wlitdistribution & lzl»r"deo"boltei -de boxl to be, renewed

nue>, font pmteponrltw.,c thi$ 'doeg not hoiWever represent e. w -
'4wiM on le dé@ýre, cette question miýa,

it meritg W#h th*
b" up oncg

jL
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ýRltvemenit à la ventilation du système comme mesure Fouirth. - That with reference to, ventilating the systeni
uition contre les explosions de gaz, la seule iecommnan- as a precaution against gas explosions the only recomnmen-
9ILej'aie à faire, c'est que l'on s'applique à trouver u.n datio)n to be made is one looking to a continuance of effort
ecace de sceller les tuyaux dle distribution aux deux to provide an efficient method of sealing house connections

afn d'empê.cher les incendies qui se déc-arent dans les ait both houLse and service box ends to prevent fire in buildings
nts d',tt'iuidre les gaz explosifs qui peuvent se trou- fromn communication with an explosive mixture in service

dýsles boites de service boxes.
élithodle actuellement suivie pour ventiler les regards Hifth.-That the provision already made for veritilatin.g

ciaxdu système suffit, mnêmeý dans les conditions comme tetukmrhlso h ytmi dqaeee ne
uiexistaient durant l'incenwlie et devrait être cntin1uée suich conditions as existedl durmng the tire, which together
inspections hebdomadaires et avec les, améliorations with the weekly inspections should be conitinuied with suel
Pourra, de temps à autre, juger à propos d'y fa re. ipoeet smy rmhet ie efudt a

stèe edisr t aenmiso mat v rSixth. - That the house to house system should be extenà-
t'Iusunendains cae àri ces sujet.air ed on certain streets but withouit at this timne any specifie
4ieique tous les poteaux et les raccords de poteaux d'ins reonndtnbigma.

ý1itsdu dJi.titicn- in tédtutl oed Sevenith.- That althouigh ever-y pole and pole conmectior
upar poteaux est paLrfaitement praticable eý satisfai- wihntebre ititwsdsryd h ehd of

es uarier d'abiatin e decomerc oùil a pole distribution is perfectly practicable and. satisfactory I141erent e'btatiun yte de distruto de ma- residenltial and business sections where service connections
11son ne serait pas économique. are inifrequent an-d where a house to house systern would

nP'01anderaiS, d'un autre côté, que l'on defende la pose not be economical.
tapreuexfl u ote e usoùlséi In line with this conclusion the further recommendàtion
Ili rapprochés les uns dles autres,. is relevant that no pole Ilmes carrying wires shoul<q be per-

-dsruelles généralement suffisantes po)ur la distribu- mtdo n teti h bitu obn ftect
e0iat électrique par poteaux, et dans les cas où il n'y .There are alleys generally sufficient for all purposes of

desarrngeent spci x ourlesbesinsdu distribution from porles, and in cases whee there "ate no
ùr'aient.être faits. Vu les raccords latéraux fournis alleys special arrangements for takzing care of thé servic61J ist iutil decniuràsIevrd oeu coild be ffhade. .Lateral' connections provided by the citsarntie. otne e evrd oeu will render the continuance of the prevaihing mode of distr

u enjugr ben ue e naiepasreç de bution fromi poles located in prominent streets and avenues
us des compagnies intéressées. a Commission bohndsrbeaduecsry

nts n cts por eécuár es ravux ans As nearlyr as.can be estimated withotit definiit- data frogýte atis e aou Vlexctresrauxdn the cmpamies ilterested in the furtherance of thrs plan, i
is behieved that the Comrmission has sufficient ftmds in handplu eaiet soumis, to carry out this work throughout this built uip pottion of

CHS the city. Respeétfully submitted,
Ingémenr en Chf CI-S.-E PHELPS»

Gtief Hngineeat

tOXrtsoN DE$ FINANCES, FINANCE 00 MTT E
ndude asemblée du 21 mars Report of meeting held Mie 21t. MareJt.

les échevins Vallières, président, Ekers,'etet DeSerres. Present: Ald. Vallières, chairman, FAers Lepofüite
dt, M . Cook, et le secrétaire de l'Union des Payette- and DeSerres.

'te6coi misent et demandent que la souscrip- The' chairmat, Mr. Cook and the secretary of teU i'
9ftéi sotPortée de $300 à $500. of Municipalities camne before the Cominittet 'aknhi
pr p aspt 1 eéhevin Ekers que la résolution the'subscription of Montreal be raised fromn $,300 to 50
erleséance de la Commission soit recon- It was then movéd by Ald. Ekrs that the resolation aot,

riptiont sotprét9esvi d a:t last meeting of Council be 'reconsidered and M
- Poutr chaque mille "de la population suibscription bc raised to $500, being $c67, representiag

etl, l'ce comrme bonus; il est proposé par for each'.,ooo inhabitants of .the City of Montreal,anth
sersdajouter que cette sommre" ne sera remainder as a: bonus; is; was aiso novied ;byAldý De ér

8 autTeý municipalités faisant partie de to; atl that this arnount would not be;paid unleàs.the -te
vt c aient leur contribution proportion. Mumicipa1lities, comprisedi in the Union, anbsri b a

e 1 their proportionnai subscriptions.
Élømtendée est adoptée. (M. l'échevin, Subastted, a reportfrorá Mr. Robb contàining h sè -

rappo toquestions u by Council to this Comnakte t the teqeertd .Robb contenant les réponses of Ald. Couture, concerning the Hanel defalcation ýa Cr
Poýes ar e anseil à cette, Commissioný à the ficating debt of the City anthe let? tfMudch suM.'échvinCouture, relativement à- la mal On mnotion, of Mld. Lapointe 'it wàs
zMe età l dtte, flottante de la 'Ville à la Resolved. 'Thatthis Committee having received Mr Roß¥%

M- lýchevn, Laoint et nswers to said questions, the same be éorwarded ta CùmhiL.

lettesl'ue deMi atnrre et l'autre dean~~ ~ ùdêteotié ertains emplois. Resçohed. To subma the sain te sub-aon ttee Gw
e'tsruMommissaions- composée posed of Aloi. Va lièesem¢o t Te¢ø

Vâilirs, aite «t du tïéSorier..4jund
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le .,eobillard, Turner, Sadier, Ekers, Gallery, Wilson, L.-Aý ler, Ekers, Gallery, Wilson, L.-A. Lapointe, Binnbray
Lapoînte, Bumbrayl; Ricard, Walsh, Nelson, Sauvageau, N. card, Walsh, Nelson, Sauvageau, N Lapointéý ýStýa

ýLapointe, Stearns, Payette, Couture, Hébert, DeSerres ' Bas- Payette, Coutuýe, Hébert, DeSerres, Bastien, Marchand, 1,4
tien Marchand, Leclaire, Proulx, Paquin et Duquette. claire, Proulx, ýPaquiri and Duquette.

P11ýTiTi0Ns.
-i. De M. le recorder R.-S. Weir, représentant la né- I. From 1\1r. Recorder Weir, tirging that' Mrs. Laicessité de maintenir à l'Hôtel de Ville les quartiers de Ma-

dame La'jeunesse, la matrone de la police. nesse retain lier apartments in the City Hall.ý
Renvoyée à la Commission des Finances. Referred to Finance Committee.
-2. 1.,Pu lieutenant-colonel Gordon, commandant du dis- - 2. Froin Lieut. Col. GordQni D. 0. C. to exempt f

lltrict ffiiiitaire de Montreal, demandant que soient exempts taxation horses used for military purposes.
taxes les.chevaux servant au service militaire. Reférred to Finance Committele.

Renvoyée à la Commission des'Finances.
De la Société de Protection des Femmes et des En- -3. From Society for the protection of women and

> 'fant§, représentant la nécessité de maintenir à l'Hâtel de dren asking that police matron, retain lier apartments in,..
Ville les quartiers de Madame Lajeunesse, la matrone de la City Hall.

Referred to Finance Committee.
Renvoyée à la Commission des Finances. 4. Frorn Caledonian Insurance Co., and J.
-4. De la Çaledonian Insi-iràncp, Co., et de M. T.-W. lal- offering. certain suggestions re tax on insurance

y,: soumettant certaines suggestions au sujet des impôts Referred to Finance Committee.
les -compagnie d'assurances.
envoyée à la Commission des Finances -5. Frotri Cotincil qf the Board of Trade complainilil

G -5. Du conseil du 'Board of Trade, se plaignagt de l'état condition of strects.
de4ý rues. Referred to Road Committee,

Renvoyée à la, Commission de la Voirie. - 6. From, R.-A- Campbell offering certain sugges, 04$,
De M. R.-A. Camp.bell, soumettant certaines sugges- g às contract.

tiôps au sujet dé la régie du -gaz d'éclairage. Referred tc, Fire and Light Cominittee.
Renvoyéer à W Commission des Incendies et de, FEclairage.

De MM. M Bourgîe & Cie, demandant l'autorisation - 7. Frorn I-L' BOurgie & Co., to erect a stable at
Frontenac street.dë,eohstrtiire nue écurie rue Frontenac, n 166.

Renvoyée à la commission des Incendies et de -FEclairage. Referred te, Fire and Light Committee.
De la Gas 'Appliance Co., soumettant certaines sùg- 8. From. Gas Appliance Co., off ering certain eu

gestions au sujet de la régie du gaz d'éclairage. re was supply.
Renýîôyée'à la Commission des Incendies et de l'Eclairage. Referred to Fire and Light CoMmittee.

9. De MM. H. Morgan & Cie. se plaignant de l'insuffi- -,o. From M. Mdrgan, Co., complaining of t
eance dé leur al>provisionnemetit d'eau. supply.

Renvol à la Càmmission de l'Aqueduc. Referréd'tb Water Committee.
ïo. De M. l'inspecteur de la 'Ville, répondant comme -- io. From City Surv'eyor replying to certain questi

sui àux questions qui lui ont été posées au sujet du service Terminal Railway CO. 1
du Terminal:

To the Chairman and Members of the Road C0M1ýet,,MM.. k. prMdent et aux m ýr 'bres de la Co-mmssdon de la

Gentlemen

càftformétnent à Vos instruc6ons, concernant . certaines ýn col le with Yeur instructions regar

de la Cie du chemin de fer, Terminal de Montréal, obligafions, of the Montréal Terminal Raîlway CO't de votm sorMettre, leg'révonies suivant to submit the following answers Ao questions, Nos., Z
service fait bar cette compagnie le 11,,le i4, le fý et and 4-

'Ae 16 du côura6t variait de :2 à iý -minutes et était en -moyenne i.ýThe car service maintaîfied. by the M. T-:-R1ýý-

5y, minut La circulatiou dés tra de la, C0fJJpàý cheêked loti the, irth., 14tlLi 15th. and i6th. institut,
c ý fût výeîfiée PM nos inspectiýýrs des r1l, divers endroits from 2 to Jý5 rhinutei; and aveTaged about 5ýý, miliulte

dwérente3ý hcuýes ilé .1,ý)ng du rl ý de là CoftMagnit, cars-were timed 1?3r-'Cur Street Inspectors at Varit)US'

1ý_1 La Compagnie a tenu les rües Mllonvééà ibiy ses lignes and different houis along the routt cf-ýthe Mont"
de, I& salit d'exe Jkyý Co.

fteiee, sauf leý, rues. entourant reices lllinàl
ýApMue ne 1,14ôtel de Ville; tuelý craie et cadieux), où M, has kept the ý;treets throueb,',,

leul levk ' - .1 e- str
ement 

dé la nriýr 
a été 

iheiË 
lines- 

clear 
of snow, 

excepting

I;â section 2.ý du règlement selit tàtntiw'suitý: rôundingý the Dtill Rall on City hall Ave., raigý

ý,le Com roser les- tués hù sa 'ri a éta- dieux Streets, where only 4 Portion of thé snow was
, pi4mie devra ar we ser Section .25 ;>of -B -Ilbebar là Vîlle, fournissant l'eau 3- _ ýY-law - NO. 274 îaYS -

ê1ttte fin le ý tout rý=n&atiO11 shall watèr the strects -qkherýi- their: trackq arc laid,
et1ý de la Ville" ý. nuis- là::\/il ienl'afe péocSsaireg polir cela, et Pa

île. pas arrmé lesdites tues...
Cette, quegtion a éth renvoyée :au trégorier &,la villet

ý.Nu la section 52 'da rèeéùSht elismentionné.

Ydurs truly,
impeotetw de la.. ville. BAËI-Q

City

IÀ Cie du chemin, de fer Tem' h1àl aýt--eliië lowlift
1ýêkVé desp-g recet", et qÙel. percentaim le .. a _elle rmit of its recfiptsz 8 ma Riilway

nd whe pêrcentagý img th4ý'.Înal ýoeived thçreof?
ila cié dtt chemin de f, A, The Teminal 'Railway Coý' sub'tnitted-aiffluau 31 décembre dErffiMý, duqtbel il

1et rem - la- compagnie J tmqnlà, ce tg r"pts , up to the 3ikoîý Dèceff1beý,, last, Sbqýë , ettéý btute* de tte its, gross reccipts were, up to ýdàte, $10,C4.00,ke aé,de Çlo-ÊMOO, cl domitmit e104-74 de Per- le. the CitYý to ajulientage Of SI04-74,la ville, c, ce-qui ccncerne les teceftcýil indi.
parla clan0e 4MU 'Tý9léMent 2 4, la' chol «t ën sus receipts coritainel ïn aus'e 49,ofb

the matter is in a yançm- until a, Y-law 2"" 1,
ýbe lepl:eutýrplégale. ol in reprd to it,0,fi chèque nour lt- montant ci-desýus',a Fété offert ý' Ma'$ A chelque for the aboýé amotint was tendreleà pas voulu ]',iccepfef, avant elle le pbint légal ait fté cepted, untý thel lepl Poin1t., has begn deýcidM,,

w RM»,

n
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'De M- à Calàý1cll soumettant certaines suggestions -ii. Froin D. Caldwell offering certain suggestions 1,e
Çt Aýs amendements 'à la Charte. amendilients to the Char-ter.

'q'Union locale n. 44 des Ouvriers plombiers, sou- - 12. From Local Union No. 144, journeymen plumbers reZertaines suggestions au sui et ý des règlements de sanitary by-laws.e. - 13. From city attorneys informing Council that gas con-ý1)es avocats de la Ville, exprimant leur opinion sur tract expires May ist, 1905. (Sec text of opinion on page'4e- l'expiration du contrat du gaz d'éclairage (Voir 15(.)
cette oninion à la page ir6.) -14.

ýtM 
From fruit dealers and rate payers asking that ped-marchands de fruits et'de certains contribuables, dling be not abolished.

:que ne soit pas aboli le commerce ambulant. Laid on the table.
s'Ir le bureau. - 15. Ald. Payette resigned as chairman of the Special

l'échevi Payette, se démettant de la Pré- Legislation Committee.
'a éommissionn spéciale de Législation. On motion of Ald. L.-A. LAPOINTE, seconded by Ald.

de M. l'échevin L.-A, LAPOINTE, ap- ROBILLARD, it was
l'échèvin ROBILLARD il est Resoived: That said resignation bc accepted (Ald. Lari-Qlle cette résignation sGit 'acceptée, (M. l'échevin vière dissenting.)

di,ýsident)- _' motion of Ald. L.-A. LAPOINTE, seconded by Ald
' t'Osition de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE,'ap- PAYETTEý, it was,J'êýhevin PAYETTE, il est Resolved: That Ald. Carter bc appointed chairman of the

'Que M. l'échevin Carterý soit nommé président special Legislation Committee.Mmission sDéciale de Législation. -16. On motion of Ald. LAVALLEE, seconded by Ald.r-pr, ODosition de M. l'écheviti LAVALLEE, ap- L.-A. LAPOINTE, it was
l'échevin L -A. LAPOTNTE, il est Resolved: That the deposition of détective Ferdinand

émoignage du détective Ferdinand Gué- Guerin given on the 17th. of April, igo,3 and that of Wil-te 1.7 W'ril IQO-3 et qlle ccltii de Wilbrod Moreau, br-1 1ýforeaLi given on behalf nf the Dlqintiff the T6th. of
'faveur du demandeur. le 16 avril 1901, de même April, 1903, as well as copy of the judgment condemning

ent condamnant Guérin et la Ville, dans la Giierin and the City, in the case of Odias Cartier vs Fer-ýaS Cartier vs Ferdinand Gilérin et autres (re dinand Guérin & al., (re'false arrest) bc prinfed and'dis-
'léqàle) soient imprimés et distribués aux înem- tribilted to the members of Council.

nrOnositian de M. l'échevin COUTURE 'ap- -17. On motion of Ald. COUTURE, seconded by Ald.
1 HEBERT, it wasréchevin 1AEBERT, il mt Resolved: That the Finance Committee bc requested to

nDt prier la. Commission des Finànces de fournir supply the following information for the. next meeting ofProchatne assemblée, un état des montants couricil:
le ler février iao2 pour le Château de, Ra- -The amotint expended from the ist February 1902, rel'aýrandissement du marché. Bonsecours, mon- Chateau de Ramesay and re enlàrgem'tmt of ýonsecoursMr la Commission des Finances ou par la Market, either by the Finance Committee or the Road Coin-de la Voirie

Prc)DOsition *de M. l'échevin COUTURE, ap- mi-tteleg.'. On motion of Ald. COUTURE, seconded by Ald.l'échevin ÊEBERT. il est FIFBERT. it wasdans je plus bref délai possible, un rapport Resolved: That within the shortest possible delýy, a re-
au Conseil répondant aux questions suivantes - port bc submitted to Council, answering the following ques-C'nt été les crédits votés par la Commission des tions: -IQ,:> 2-190 3 etý 17iour 1003-190-1. i. -. What was the amount voted by the Finance Com-Papeterie et les impressions requises par les mittee for igo2 to igo3 and 19Q3 to I9c4ý

(a)For the -printing and stationery requircd bý the de-
'éPatlations à l'IlÔtl de Ville comme pour partments.btirëýtil,<? well,

(b) For the improvements made to the City Hall asý-t-11eété dépensé en impressions Qu en ac- as for goods'or furniture required,rueublts de bureau eti i(ýo2-oi et en ioo,3-ol? ýr printing or for goods2--What was the amount paidfta-t-il été dépensé durant chacune des an- purchased in i9o2-igo3 and 1903-19Q4?indjquées. pour chaque 'entreprise particulière,e' e9ni'nand l. - What was the amount paid, in each of the above
eý à OtIelle date Ont été exécutés years for each item of work'done or of goods supplied, the'ou données ces commandes; quels ont éte les the cQntractors or sup-Ot'vrajyeq et les-folirnisseurs des maréhan- whole by date, giving the names of

pliersý and showibg whether the work was donc hy contract
's'est-il fâh à la journée ou par contrat-, les orby day's work, ýor, in thecase of goods supplieâ whether
J'es 6îé'd'0nnées par contrat ou autrement? the same were delivered by contmct or otherwisei

copie' -du'rapport de la sous-commission 4. - Copy of the report of the ýub-cotnrnittee In cOnMctiOn

des Finances a-t-elle toujours ap- with the above?
ou ;,,Hatre thé Finance Committee always aPplýowd Of

ce-%, commandes et,.,çi oui, -fournir sjich works; or supplies, and if so, give copies of the docu-
d'ai>probation. inents in this connection?

MOTIONS.
-ÇýOuture 'Pour mettre l'a Comn ission ig,,By Ald.. Couture : To add Lribtary Committee to t'hoe au norybre des commissions st of permanent committecs.

REPORTS.
Ifflôn dca Finances demandant rgu-

CtrfpinéA réclamàtioný;' s'éle'vnnt à $(>50. 2o. Frorn Finance Committee to settle claims amunting,7
l'échevin VALLIERES,, appuyé to $ý5O,

il: est On rnotion. of 'Ald. VALLIERMS, séwn&d bY AkL
FKERS, it wasýaPPGM soif adopté.

Irion des Financés au iuJet ýde la d& Rejoited. That saidrepart bç adoptrd.
a ' ..Iqâ dé là d'ette flottante de.la 21. From Finance Committee anent the défalcation of .. >1 1

je communication suivante D.-A- HAMEL, payrnaster, and floatingýdebt, the &aýid ro.-
port including thi iôliowing'4"mffiuniedtion.

To Alderffian' Vallières,
Finance$. bhairrnan Finance commitiet.

Dear ýir.- -
répondý In anmkwer to -the Rions put ai ffie uleetina ofe ý:c0MMe %uit aux qqestion que,

Ç0uncil beld 14th W4 T hëW 80M# thý fonow"

;>x
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I.-Uil rapport complet sur la malversation qu'aurait ist. Q.-A complete report on the embezzlement
commise D.-A. Haniel, employé comme paie-niaître de la to have been committed by 1).-A. Hamel, employleà
ville. Paymaster.

R Le 7 rnars, Haffiel présenta à la banque de Mont- ist. A. Harnel presented a cheque at the Bank ofl
réal' un chèque pour $9,98o, semblable à ceux qu'il avait treal on Mônday'the ýth. March'for $9,98o, similar tk)Iý,
-encaissés tous les jours depuis plusieurs années. Ce chèque he had cashed' for wages from day to day fforr Yy
était censé avoir été signé par le trésorier, le contrôleur et purpôtting to bc signed by the Treasurer ComptÉO
le caissier. Il était payable à l'ordre de Hamel, et portait Cashier, payable to his own order and 'endor'sd4
àu dos lune liste des billets requis pour payer les hommes. detail of the denomination of the bills required for."
lýe chèque ýen question était faux, et Hainel sýevfuit avec purposes, but which cheque w-" a forgeiy
l'argent. La banque fut immédiatement avertie de la chose sconded with the proceeds. The Bank was i
let.Aes mesures furent prises pour taire arrêter Hamel. notified and steps taken for Harnel% arrék

En sus de cela, il y a eu des demandes pour, gages non ré- In adition to this there have been some demarids'ý
qui ont été soustraits, et il y aura probablement claimed which are nat on hand and of w1ýï'

d'autres' réclamations de ce genre pour un montant total de mày be = -claims, probably amounting to two
42W ou $3,00. -.indred dollars in all.

2.-Harnel avait-il -déjý été suspendu durant les,'années 2nd. Q. - Whether the said ila miel had alréady
Àkù'll a été au service de la Ville, et si oui, pour quelles pended during the yéars he was in the employ ôf,>1ý,1ýc auges ?

'R. Hamel avait été dénoncé en plus &une occagion, avant and if so, for what causes?
am.

cela, pour ivresse. 2Éd'. A. Fiamel lýàd been reported on more th

Par le passé, des chèques ont-ils été' signés en blaric casiori prreviously for indulgence in 1iqtiorý

potir les besoins de l'administration? rd. Q.-Whethér 'in the past, cheques were

Rý Des chèques n!ont. jamais été SI es en blanc. blank for the requirements of the adirruistllationi

4.-Quand le dernier chèque prégté à la, banque de 3rd. A. Cheques were never signed' in blank
a-t-il été détaché? 4th, Q.-When was the last chelque remitted to:,.

Lé Ichéaiie dont Hànîe1ý s'eqt servi portait le numéro of Montre.31, detached?
-ait été déta4ýhé 'du, livret de chèques le let dé- 4th, A. Thecheque. which Hamel useiet aý 

1 borere. dernier. N'aent pu en trouver aucun vestige, on 7,046, which was detached from the cheque bQok
lr remplaça par le n' gom,. qui -fut pris à la fili du livret Decembier last, and when no trace of lit could bc

trs 4 Marge duquel on écrivitJes nipts '« pris pour rem- was replaced by No. 8,ooo taken from the end bf
p àacer le n* ý,o96 qui manque ". Le n' 7,q96 se trouvant the margin of which was endorsed " tàken to rèPl

h t, de la page, il pouvait se faire qu'il eût été détaché ràissing". 7,og(> lydn th

-gu au' g e op c eque of the page
9v .ec .le chèque au haut de la page précédente, comme cela the possibilîty týaf it ýhight have -bèen -torn but

queliquefois, et qu'il eÙt glissé du livret avant que l'on tilt top >checine, of the precédiâg page,...às sometiýnt'
?.ýM. vât. à la, page. silivante. et. comme aucun soupçon n'ekis- and hkve dopped out of the book beforý the toli

à Y à de Hamel, dans le temDs, ci vû qtý?un chèque catne to be ýised and as rio ýu§piocni existed, as
blanc qui ne pouvait être employé sans 3 signatures et at the time, and a blank cheque *hich could tldtý,,

ýgà .n 9 .1 pe .rforations parl n'avoir aucune valeur pour qui witho' be',ut 3 signatures and perforatioi-i-i' séemedý te
quece.5oitoù le remplaça comme je viensýde le dire_ tû aný 'one, it was replacéd às abcve ýdescr1bëd.

',..-Quelle était. 1 dette flottante de la Villa le ler mars ce fi am unt of ttie floatîMgý
the City on ýhe ist. March iý04?

th. A. "IoS.
qui est-elle due? 6th. Q. _'Iýo whoin isl the éàme due?

$aft' d'Eiýà' pé llà la &W A. C. .& S. A
que Ville et District... $400-000de M, _. .. - , ,ý.ooo... .... .... .... Bank .Motïtýeal.. .. ....

......... .... ... .... ... 75ADO 't'fuit e
... .... 60,000 H&helaga Bank .... .... .... ....

ý.Lnstitut du, , Ëarcx! .de 11ïrséb .... ... ... "Po.000 Baroh. de ... ...

F elle 't:ayà e àcnande où tâ un e rftnt is it payable on demand or is it a
fixé?

'l 0 jowý 'après, cinande.,,.. À. At w days call ... .... ...
té ler Q&U .... ...

1 à May

Quel e8t le taux -8tit is thé rate of interest?
R. à 4w: 8th.î7ýw3= at 4Y2fo

300,000

W --RO13Bý
de fa inue.

Sur propCïzition, de n ippiIY6 On motion of Ald. VALLIUZ8,
ýj4,r M. l'échelvin _EKW , il ee EKERsý it *as

Réýioig, Que Wit mpport soit àdýPté. la Resolzed'- Thai,,£'aid répgttbe adcpke&
la 2z Ffo'm nuance emmittee tv

v6ter =e gubvenion _deý: à- 1U1iicg:ýldeà cf Canadiah Municipalitjès,

Z. 23ý Du gidJýer de la, vine, sou=ttânt uk MPPO'rt de' The subnu*iÎe&. a :r ipp#
ý's deelti=oýs reommfaüdànt dé el£ùîtieý el, > . üance Cçnmittee to place, thé fê d4a

ýts 4e ig Ville Ik contrôle du tkertiakht .1ýcontrýoi of the unior çity attorwy,'Mà voq

'Ald, Couture asked that 8:ý4 be
future àýeinR.

assemblée la Ierï$e 1M coaddérttien de, Stte U«Uqný
Une di l ;ion s7eng:4e 'sur de pQiiýtj And a',debàte arising 'oh

J4onne1ýY le maire dëcide qUe
2 F&dre en ''defbafidmt quë: kayor, deciýed tý#'

"t de rit q1j - w1thie t-iM'+ý that consa
'be, ddtrred.

est
De retourner ce rýwôtt à la cOà;bý àebàteariein itl'b: edorred
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sion de la Voirie, demandant un cré- -24. From Road Committee for an appropriation al

ý,.Our l'enlèvement de la neige. ý:2oooo for snow removal.
a a Commission des Finances. Referred to Finance Committee.

e la Commission de la Voirie, demandant l'auto- - 25. From Road Committec to widen Longueuil Ferryleélargir la rue de la Traverse de Longueuil, au sud Street, south of Notre Dame street.ý'.1qotre-Dame. 
Referred to Finance Committee.ts-'à la Commission des Finances.

,»ý'.la Commission de Police, rapportant sur le cas - 26. From Police Committee arient the case of Odias
'1ýtier vs le détective Guérin et autres, Cartier vs Detective Guerin & ai.

différée. Consideration deferred.
la«'Commission des Incendies et de l'Eclairage, -27, Froi-n Fire and Light Committee to payr iriderrinitylRutorisgion de, payer l'indemnité due aux hé-

ttu le' por npie .r Fnright. to legal heirs of late fireman Enright.

à lit Commission des Finances, Referred to Finance Committee.

la Commission des Mardeés, recommandant -28. From Market Committee to award contraét for. a
tiOn d'un contrat à la Fairbanks Co., Pour l'instal- stock scale to Fairbanks & Co. ($Ô35.39).

-ýb4]ance à bestiaux au coût de $635.,39.
Position dé M échevin LEVY, appuyé par M. Un motion of Ald. LEVY, seconded by Ald. COUTURE,

it was
te ledit e rapport soit adopté. Resolzed: That said report be adopted.

COmmiss*ibn d'Hygiène et des Statistiques, re- -29. From Hygiene and Statisties Committec to proteStd'adresser à la Montreal Water & Power ÇO,
ýýu sujet de J'eau impure qu'elle fournit au quartier Montreai Water & Power Co., re supply of impure water

to jt. Denis ward.

Commission d'Hygiène et des Statistiques, re- -3o. From Hygiene and Statistics Committec, fo pay ail,
dÇ Solder le compte de la Gall, Schneider Co., account Of $22-45 to, Gall-Schneïder Co.2-45.
itiOn de . l'échevin DAGENAIS, appuyé par On motion of Ald. DAGENAIS, secondcd by Ald. N]EUý-

LSON, il est SON, it Was
dits rapports soient adoptés. Resolved: That said report bc adopted.

ORDER OF THE DA Y.
or&el dû i-our étant lu pour présenter, en lère, - 31. The order of the day being read for the ist., 2nd.

'Z , un règlement concernant le papier de re- and 3r.d. reading of a bylaw re waste, paper.
suivant est lu une premièrefois: Said by-law was accordingly read a tiret time.

, ýe.ýpour mesid" le règlement No 292 intitulé " Rè- By-law to amend By-4aw No. 292, entitL-d' ýRYLqýonte"ýer 
lé Règlement, No 143, intitulé amend By-Laiw, -No. 143, entitied " BY-Iaw tO lw"ee
l'enlëveMent diç orduree mé- f& the removal of house offàl' àmee, etc"ýla cettdre, etc.- At a meeting of the Councilof the City of' Montreal, etc. 

I'nblýe 4u. Conseil de la Ville de Montréal; etc t1 was ordained and ekacted as fýllows:-Innel'et statuéý comme suit:
't :r Sect. i. - Said by-law NO. 292 is amended by acddiniýêÉlement No 292 est amendé en y ajou- thereto, after Section 2, thé folldWing Sections:section 2 ïe$ sections suiva tes:ent;- d papier de rebut n aper shall bc removed by contract

sera fait par con (3) Waste p.

(4) The Incineration Committel for the' awarding of1410n de l'incinération, pour l'octroi de ce such contract, shall call, for tenders, upon such condkifflsdéra 'onditions qu'elle jugera bon d'im-
as if =y déern advisable, in accordance with the provisions

Ou$ conformément aux dispositions de' la of the Char , ter.
"11,"£Iýdéléndu 'à,tout propriétaire, locataire, pos- $cet. 5. - It shail bc unlawful for afty proprietôr,'ténatit,

v.ôiturier, charretier, camionneur, ou tolite possessor, holder, carrier, carter, drayman or aft)r other Persdu
transporter ou charroyer du papier - de to carry or cart any waste paptr within, the limità of thé. ciiyp

pïrsonndc la Ville, . Soif Pour elle-même ou either for hiMscli or for any other persom
e.

trtpreneur. Sect. 6. -The contractor shali cart the. waste. paper t Sl",
devra faire le rharroyage dicated 1

du Pu- Places and at -such hotirs as may bc in ýY 1r lào't'-ýdzý>i4 et aux heures indiqués par la Com- ration (,Ioiùinitteeý and if bc fkils tbý do'so- the em»loýýës-ôf
e4 MýbqV'Îl ni le fera pas, les the Incinemtfon Department shall cart thý sanie, génisélveï

de lInciiïération feront 'eùx-m'em
Sect 7. This -by-la-w &hýgl1 bc c"idcreà as Sornung Dem.

sera .con sidéré codline fa' of'by-law No. ý92, which it amende, as reguds the pmaley
f qu'il ïiiendý quantý à la. pénà- and to ail intente and purposM
que lie it, On motion of Ald. IAVAIÀ,,EFî, secontted by Ald. DU-

M l'ýê'ë hcVin LAVA1ýEE, appuyé par QuEtTE, it was
est-u, rè RF£Jwved That rule 7,qý o£ ruks of Comncil fflAend.-4

e des :Règlements du Conseil soit and thet ýîId 4-law bç now reaà ýg séwp.4 ýd. .91-le.Ment subime sa d"ièlne et troi-
The Couàcil therefflu, proSeded to- donsider Said bY74W

iecture dudit règlement in second reading and

71.60 ànd'the qUestiôn: of
tt (3). and

-ou,, étant lte, et la- question de s'on concutrence pt, Il t th théil. re aù&id
est aétý1&

ý11rnMdéz et .9e lit comme suit Section 5 wasý amei.%ýcd ýQ 1-ead as
tout proPriétafre. locataire, pos- Seot. 5'ý - . It ïb .e LII 1ý-, unlàwiul for a»Y prôpinetor, tengdýa a9ý_

Tîý t'T'efitr týânîônrfëùr où, toute possessor, holder, carrier, carter, drayinan or &WOtheé Pemm,
I'cw'reýréneur de the contractor and his mon exce_g,ýeà, tu. =Mý gart. or, pouremPleyés"dé t ànsPortèr, ChuroYer au ilik the Imits ef the,r ý y. buudlëd or. loose. paper w4Ir6re ou 4ëi dans' les Il- àfW.- suck waste paper' shall ..have heeà 49pfflted, in tu

q1M ct PàPië , r dý rebut aýà ý été d& siéëéts or: Wes. by any Per 1 son wbmooewr.
que ce soit,

And si).ami2;ded, said section wai 4eeed t'ô,

tkn 'son epý ýým " 09 was #XtSk

secdon being rmd and tbù - qge#ioft ôf cobc6ffttý; >

te pâe ri > dtttà" themx4 the. situe me ur«d'Mý

-law, as amwded, was:tlWm.,réàd a seàqtidfW4 bý u=
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tA ÔÀZB*Ë MýJ1i1CtPAtt I)t'MON'rlZlýAt, lèÔ 'tlM MtJNIdPAt iCAZtirt OP MONn

5ùr proposition de M. l'échevin 1ýAVALLEE, appuyé par On motion of 'Ald. LAVALIEE, seconded bY
M. lýéchevin DUQUETTE, il est QUFI'TE, ît was

Rëçolu.- Que ledit règlement soit adopté en troisième lec- Resolved: That said by-law bc adopted 0,

Ledit règlement est alors lu une troisième fois. -e Peài.S12ulp.10D;ýe SCM M101-4 pý

Il est aussi It was aiso
Réçolu.- Que ledit règlement soit grossoyé et que Son Resolved: That said by-law bc engrossed and ýY

Honneur le maire et le greffier de la Ville y apposent leur to His Worship the Mayor and'City Clerk for tler
signature. tures.

AI' "'rnemet#: à mercredi, le 16, pour continuer l'ordre Adjoitrned: until Wednesday neýct to c0ntinue...ýII
dm J Our.

Ajournement. of the day.
RENE BAUSET, RENFI BAU

Ass.-Greffier de la Ville. Asst.

COMMISSION DE LA VOIRIE ROAD CONNITTEE'
Reéori of meeting held the 213eCbmpte rendu de l'assemblée du 2r mars. Present: Ald. Larivière, el2airmau,,ru-er, GülleSont présent :- MM. les échevins Larivière, président, Turner,Gallery, N. pointe, liastien and Leclaire.Lapointe, Bastien et Leclaire.

DELEGA TIONS. DELEGA TIONS.
M. l'échevin Hébert se présente devant la Commission et Ald. Hebert camebefore the Committee an

donantle que les rues Fabre et'Garnier soient ouvertes au public Fabre and Garnier streets be apened to the ub Je
à Èârtir de la rue ]Rachel jusqu'à l'avenue Mont-Royal, en vertu e eýStreet tel Mount-Royal avenue by virtùe of
d.1ilià écte de transport passé devant Mtre 0. Marin, N. P le Passed before 0. Niarin, N.P., on the 18 D
i8 décembre 1893.

Afterdue'déliberation, it was
A rès d4bération, il est i Io the CityThat the matter be referreM in .. Que, cette question goit référée à 1 inspecteur de la Resolved. ys Arid-Ville, le priant de consulter les avocats de la Ville et de se sou- with instruçtions to consult the City Attorn

mettre à leur décision. their décision.

tle I.-L. Lafiur à qui le contrat pour la fourniture de cuir Froni I. L Lafleur to'whbm the contrac for the
ýêur la confeion de boyaux avait été adjugé, -Posant qu'il 'leather hase ' ne

was awarded stating that lie eau
ne peut fournir la qualité requise au prix mentionné dans le quality requiied at the contract price.
contzat. 'Resolved.- T hat the City Surveyor be oli,,tèd

Que l'inapeétenr'de li Ville soit auforis6 à se pro. the leather hose required, wherever the s , ultîb-ie,,
eu= le cuir pour la confection de boyaux tequis, là oùL il pourra chearest.
trouver laquàlité voulue -au plus bas prix. _From 0, Martineau & Fils stating that theY.

-rie mm. 0. Martineau & Fils, déclarant qu'ils tiendrontýla City responsible for anyaccîdent that may occero
Ville responsable pouitout accident qui pourrait se, produire, overhead wires in ý front of the metropolitan B

le fait deq fils aériens qui se trouvent suspendus en face aie carrying on building operations.
trla en vo!e de construction.

Resolved: That the matter be referred th thé
Résolu., De déférer çette questi Mi gux: avocats de fa Ville for their opinioq.

pour en avoir leurepihiott, :'. . 1 .

Street lZillway Co., se Plaignant du tem '-12'tom the gonttelal' Street Rai l IliDe J1Eý Montrea Pa of 1 time 1 lost by menemëged..on Ilsriow sPecýÉL
1 par lés hommes Mép«sés à lleulè,#etiiènt.de la qui 'uiuch,ýtiine to obtain their . % ages

Prennent tro de 1 enips à percevoir leure gageh lé jour de la systein new in forcee e maintenantJJaiêý suivant systèm en force.
d ÎleM Àfter deliberatiônit was

lu Que la C=pa&nie soit informée que dèsmesures. Resolved: Thatýthe Company be in.fôrmeà thlIt
seront prIiý» iný tîênt pour empécher, toute p&tý detémps taken immediately to stojýal1 =nèe,ýs"ry, losâ
Inutile. counection.,

il estd'é ptý
Réwlsi : Qu'une com"ée ýk MM. les éche. Res.Wved., That à'sub-cotimittee' ni

vft# Turner, U. Lapoiirte et Bastien soit nommée pou sieri- N. : Lapointe and, Baatien bý appoint to Co
la Colrisnission de8 1- i uûtes afili Finance Comniittce with a view t hg

"tèee de paieau:mt emPl0yý8 de la Voirie , . , 1 +. . 1 1.
paying the Road Departnient empýoJ Sa, 1. . -

M l'échevin tunpici AI& S.: D. Vawèiëa recoýamen
àta donné à M. p. -,z- -J. 4é muffl. Noift for em

Rée, Que l" requête soitreçue. Relote ed LoytInouà-letter U lylea.
ÈAPPOR .5ý

--ùrýdý là Ville toi*mijýttii RBPORMýestimé dia coùt d.un,r partir du b,0ýut'1de, celui qui est: Cîty SurveýFOT coýtàitàûi 1M CA'-Zwa»tt»4mt en ugige juBqù,*,il J& rue Sherbrooke, pour le nouvet ili Maisonneuve street frota en
ý Sherbwkeîottett. for new Notre Dam Rospitelý

Risbiti ý, Un pu rappott qoiý présenté au CobSil recômman-,
la çominwoîi de la Voirie wit autodwde ý,à Resotmd : I'ÎM.A, be madeté Couflâl-,

that the pload Coulmitiie: lie antborizea.tà. coýg-1

ur de, la Ville wmtettàft p un dtgt ai, il,, City ý-"Vëyor. aubùitting.,plèm
eo:M ue de la -Tl"ffle,

,g= Pmtim de le Wéâýdàt, il thé "qùiýst of ibe chàirý it *üs,
ee0ýsK,: Qel= 1-nPport soit préoeuté an ConËkeJJ,ý yleomm-au- Thgt rt be maée to

14 ruedit la', 'rrav«aede Longmeuil eoft 4wtîiet,. be wideped
qué sur le plau'90uzdilmi dont le cbÛt 'ar submitteil, tlie wliple''cost to be, Wîdý byýtU
e, r,11y ýp

mmëu- immovablea or ra# i
bleo, zjMqýîe à,cette fin clevatit O'egeaÙelr suiyuln les disppaition e therefor tu take Place in àcç«daiace Wnh tâo

charte'et sý9 dig&enta âmendeaiepts. 4ue,,Ieg biuter and ils
îrý tÊ de la Ville âoient Éri& 'd'intenter les ptoêý4é* lèg= Attôzltteys beý Instructed toýtg,1r,0'

eflq dexéSter cete 4ULéýomtio-p. I =11 qs 40 tý> t4m oùt the taid
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It was
Que M. Janin, surintendant de l'Aqueduc, soit prié Resolved: That Mr. Geo. Janin, Superintendent of the Mon-

le fonctiounementdela ferme d'épandage con-join. trealWaterWorks berequestedto supervise the operating of-
l'inspecteur de la Ville. the sewage farra conjointly with the City Surveyor.

It was
Qu'un rapport soit présenté au Conseil recomman- Resolved: That a report be made to Couneil recommending.dea fonds soient votés pour payer le salaire d*un ingé- that funds be voted for the salary of an additional civic engineer
Surnuméraire pour aider le5k ingénieurs de ce dépar- to assist the engineers of this department.

On motion of Ald. Leclaire, it was
ition de M. l'échevin Leclaire, il est Resoived : That theé-ity Surveyor be instructed tc, remove

Que l'inspecteur de la Ville soit prié de faire enlever the snow from Marie-Anne street, between St. Denis and Berri
e la rue Marie-Anne, e ritre les rues Berri et Saint-Denis. streets.

It was
Que M. R.-J. Tooke soit informé que la Commission Resolved.- That Mr. R. J. Tooke be informed that the ýcoim-

Pc'ssible, incessamment, pour fiire enlever la clôture mittee will do its utniost to have the fence which obstrue the
e le tottoir à l'endroit où une bâtisse est en voie de sidewalk where the new building is beitg erected west of hia

l'ouest de son établissement, rne Saint Jacques. premises on St. James street, removed at the very first oppor-
Position de M. l'échevin Gallery, il est tunity.

Qu un rapport ýsoit présenté au Conseil reýomman-, On motion of Ald Gallery, it was
'ni Pomme de $20,000 Soit votée pour l'enlèvement de Resolved: That a report bc made to Conneil recommendinordinaire). , ý1thatthe suni of $20,000 bevoted for " Ordinary SnowRemoval.'

ell-du rapport de l'inspecteur de la Ville en réponse Consideration of the City Surveyor's repo in reply to the0Ùs Posées par M. l'échevin Couture. à la dernière questions asked by Ald. Couture at the last meeting of Council,411 éonseil, est remis à la prochaine assembléeý was deferred until next meeting.
1ÔýÎ des avocats de la Ville re les chemins d'hiver -The opinioti of the City Attorneys in re River Roads wase et dép- sée aux archives. read and ordered to be fyled.

tion de M. l'échevin Gallery, il est On motion of Ald. Gallery, it was
lVlle l'inspecteur de la Ville et le surintendantde Resolved: That the City Surveyor and the Superintendent
soient priés de faire rapport au sujet de tout travail of the Montreal Water Works be requested to report regarding
qui Sera nécessaire daus cette partiede la rue Mill' any undèrground work required on that portion of Mill StreetV'21711emeilt Fédéral doit faire paver. which the Federal Government is about ta have paved.

itioti de Ni, l'échevin N. Lapointe, il est -On motion of Ald. N. Lapointe, it was
ue 1 inspeçteur de la Ville soit autorisé à acheter le Resolved: That the City Surveyor be authorized ta purchase'11 fautpour commencer les travaux à la cartière the coal required to begin. operations at the OutremontQuarry.

Adjourned.
j. H. DILLON,

417 J.-FL DILLON, Semiary.
secrétaire.

WATER COUXIITTEESION DE L'AqUEDre. Report of meeting of tke 2nd March.CtImPte rendu de Ilassembiée du ý-2 mars.
te : MM. les échevins Clearihne, président, Sau- Present Ald Clea ' rihtie, chairman, Sauvageau, Bumbray,_

I.,,bray,, Chaussé, ýStearns et Lévy. Chaussé, Stearns and Levy.
endant rapporte que MM. Gunu, Langlois ét Cie -The Superinterident -re rted that MessS. Gunn, Ung1ois;,ýý
à, eniprunter un compteur pour quelques jours. & Co., asked for the loa a meterforafewdays.

t%ýqlzie$cer à cette demande. Resolved : To grant, their request.
l'opinion suivant des avocats de 'la Ville au sujet -SÙbmitted and read the city attorneys' following opinion iiii
éll-,ctique de. usines du haut niveau the question of the electriz pump at the -1-ligil 1ýevel eùmp-

ing Station
DiLPARr:KMItNt eN Loi, LAw DEPARI'MICZ;'f,

IloTer, Du vit-rx.

Montréaý le 22 Mare,1904. Montreal, 22nd Mairch. r9b4,.: <et au To'lhe Cýairman and Aiembers
x -membres

C0ýw»1issi0n de l'Aqueduc. of the Waîer CQmmittee.
Gentlemen,

We have consideved the letter of the John McDÔù9alicale,ý,11-tu cotis'déràtiun la lettre de la Cie John Mcý donian Iron Works Compeny. referred to us by a resolution ofRUIrün Work a, qui vous a été renvoyée par eour cý,ïnmîttee dated'the isth of Marcli inàt., having'Îevcktte Commission n date du 15 ma 0 andI we
e Ic ur8nt, ta the newelectric pump at the higli level re8ërVoirý and' WeI>Grnpe.-électrique du réservoir ý du haut niveau, et now beg Io report as folloW8de faire rapport comme suit The cont. act which exists between the McDongall Oo, Y, .asqUiexist, ýgt., la Cie MeDou all et la Ville sti- contracto" and the citjI provides that the -col!tÈa£ý shill etect

devro4t installer U pompe en ques- the pumpin question, in acSrdance and in:;Atiiet conformity
f ormité des devis y annexés, et dansla Sième with the spectucations annexed thereto, axidin tbe"5tu"clause

ýest dit lue '*la transmission de la force entre of -the speeffications it is stated that Tflê power âane"nmnii,"iôn
que-et es pompes devra se faire par des en-*- «I between the ellectrie motor and 3ýs là te be.ftiacL-. bý effi.
le rýdurtiou et bien proportionnés. Les sou- ana well propprtiôned. sinen"ýductic*
vent cýairenient indiquer et spécifier le ma. The tenderec is to clearly, Show and ipeccify the design aurdiëd8ion tela mortioeIdtive des différents ages. Les ratio of the gearing. The large gears are tg beêtre mortaisée aVec = ses unies, geirs with their mortises plâned ana havîng1horcughty

la mgchine et en érabe plané, ajusté oned =-aîchine cut, Smooth- maple rted aurd.keyed in'
Ir", ans doivent être the ick rigid manner the cogg CfftltiloroUR41Y 1be0ileýd

Me avec dents planées Pdedeux côt6s. pour ln oil.
ag" 1 UiorfEiSeý Les roues des engrenaý Thepinîàne are ta be machine wonlded with teethplane&

à leu-s arbres euivant.toutes les règles on botli aides, ta truly match and run with the Mortise gea.rs.ý î ,,
méa doiv gear 1 , ýyedtotkeir r Dech eThe ' wheels are t» be fitted and kE espec#,re

fý1= que là_ý1_aUse du bruit etdesvibratims '*,shaftË ln ibe béat wotkuta'hli.ke -Une-r- 7)lw zwýkinË of thepiaLtites au ftjËt de-)& pompe est 1 f - q# nst be *diseks$..ei
conformément au con- -%vé are informeld thst the eàuse of 'the baise and vihm6oft

fOnt du brnJtý %_ elg parait auséi être, l'opi, which 4ive jiven rige, ta the çpzaplaints. agaimt fbe P!nulp in
eux,4114118, par leurdiW lettre ils ont thelfeet, thâ the keata dd û0twofi iii »ObOrdatWe with î1te coh.

unec=z<)ie transmission au lie- 1ý7;ct and atid are n0t 0 1ë", «d th
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IÏ ace d'iin système de tr2(nsmisý! ton pa r etigrer age, et irs cr0ýeiJt also steni to bc tlie np;nioti of ýhi-, co tractors t
moyen la difficulté dispaýaîtra, ilieir s i 1 1 ow.- they propisL to sùbstit.tr a rope tran$',

one, qu'en vertu de, leur contrat les entr epreneurs in place of a gear transmission, by -which they think ïheae

Sont tent de faire en, sorte que les engrenages ne produisent trouble will be, overcome, but at the expense of the City.

aucun bruit, et ils doivent preuàre des mesures dari s ce sens We believe it tu be part of their contract whi(h they
ets'ile veulent s'écarter d-s devis, cela devrait se faire à leurs toolç. that the working of the gears should be noiseless'

frais, vÛ que par.leili contrat ils se sont engagés à fournir tout thià fhey niust eiiher comply with, or if the specificatiOlIO..

_cý ini ýeraît nécessaire pour faire l'installation de la pompe to be deparrtd front it shoul 1 be at their expe se, as by

d à manière, complète et parfaite, suivant les devis, direc- contract they agreed tu supply whatever might e wante
détails susmentionnés. finish the whole in a complete and perfect state ace

'e*-cequicuneerne le recours de la Villenous croyons que the -%,Pel-'ificati us, directions and deta Is aforementionel.

la Ville à un droit d'action contre les entrepreneurs pour m- As regards the remedy of the City, we think that the C,

c-lQuvrer le in ntant déjà ayé et pour annuler le contrat et con- would have a right of action against the contractors to reCo

le,116pôtet I.oiiý oiûmaeà., i es retards, dans ce ces, thé amonnt already, paid and to cancel. the, contract and
cependant être dommageables à la Ville dans le cas the deposit, and for damages. Thé delays however in c

Vil la otiiipe actuelle se britýeraieut ou qu'il, se -présenterait des tion with such ait action, tnigLt be serious front the City 9
îý, diýn téý qui nécesý>itétftient il usage dé la nouvelle pompe eteain puine
1 1 . ý, . _, et of view, in 1 he case of a break with thé present

nuptocés serait indubitablement lwg et dispendieux. other trouble %ýhïch niight'necessi taie the use of the IleW4

narre les circonstances, et eu tenant compte des questions de gineaud alitigation wouldundoubiedlybelo lgandexPený,

ekttéeblique qni eont en 'jeu, nous croyon4 devoir recom. Under these circumstances, and having regard to'tbe

t"udot.,qpýun compromis équitable et raisonnable soit t fftetué.. tions of public safety Pnd couvenience which are involvc(1ý'
sinon, nous serions piê 1 tg à pn c6der coutre la , c0ilipagnie. feri disposed to ailvise that a fair and reasônablý Co

eci -tione se rap achant à cr compromis devrawrit se should b ý a ived at, or if not, we would hé, prepare

ituicteiàieilt. sans préjudice des droits ou privilèges de la. the above action. Any negotiations connected with Such.
Ville, promise Should be carriëd on striétly wi! hout préjudice. tQ

% Q17ý
of the City's riglits and privileges.

Vos etc.,

We have the honoui tobe, Gentlemen,
Vour most obedient and humble dervauts,

Avocat, lâle la) viliei
ETHIEk,

A.-W. A»tWArFR, City Atiorlid-

Amai Camalimt,

A.ý W. ATWAII '11,

Apzaàxaûre délibération, Il est.

1)iairtoriser le surintendant à s'entendre a-ýec les

adIe compagnie ýotLr arrêt'r un coulptomi Aftef much délibération, it was

barrirait les diflicultés que soufý_Lve le fonctionnement de la ýté R sWved,- That the Superintendent he authorized tO.. .
pe âectrique, lé tout sans préjudice aux droits ou privilèges the

ýa ville, 
company s engineers for the purpo&e of holding'lt

parler lit regard to»e differèncee existing bétween thé
-la, soua commi, a in connection with thé tleciric

'on charkée, à là dernière assemblée de la tractors and the City
ýC Sion d». lw'Uc Montreal Light 1 whole sfrictly, withoitt préjudice toý any -of the City'Sý iiet$

Fffler ýu gý jet ýýuco"tYat par lequel cette compaznie doit privileges,

atthe last meaing wtýý
pýe élect rique, de laquelle force motrice u 01 pq, ue ser- ttuctions te interview th-C Montieai LiR4t iièat & f we

11 117 ý4tutea è; c"se de r1àrrêt de çoutrect be *a.cnVirc; tween thé, Sai
ecmmandè par 1,iijonctioh prisecoiitre, la Ville City for electric power Io bpeeate tl;ýe, electrie putjjp,',ý

X2ý, e des citoyens dýmeurant aux eaefr, ng de ladite pxwer .the CiLy he oply used durIrrg aboui 117 houri owý;,ral -opagnie a l'intell- tbè" bonppbrte ý elbalement :,que %dý1t%_ Coi _ý)peration of the 1.)UMIP =,Reco4nt ý)f the inj,bý 1 plein Mentant $Ééc'fiÉl ýU ri
rget à là Vïl le Ie _ýar le ç0utfvý jerýëd ott theCity by reeidc is ta the vich ty. ver'ba1lý,ý

lqg ce qnun timivel arra-ug.enient se fasse ctse s gneý la ed That the compâtu y ià willing, té chürge the CI tYýý1"»at alýôtgpayfeà'IâConý,pegnie pour »ane'ànnéë ou plus, am 1 oen uc
. > t te theix. ('ontr4çt until S h time a0ý

A, J pompe ne fo0,t1ýo=- ia pffl, 5 pour cent sur le capit0Lý agretzicrit is drawm up and sigiied after vý hicli. the L 1 3"
býtiX69 - 97ý7QQ P04Z l'ét4bligLxtmý«Üt des ligtçi'âe cOnneé- LV the zompany fer qui yeui; or m, i)re,, when the pain

A':eý s urt le. a il dé ë 1. eý #(ýiué pçrux'dëp;réciàtiniý rif. .4eratiop, the suip cf p. c. on the capital oui y
gé. ir

wàs
De ce Miot

a 0çMsi4éý oived To r ejý tlie fac.ý a :to the collIncil for ýh
M1ý Morgan. & cie. xenwyýe

urriý lettre dé M eewy lrý r sis. 1Tënrý M
la t6mmis"', île d quer dJýaÜ

qramoïfs càiître l'incendie situâ- aux é4ges suý& Co. rdétred by iýhýe council to the Waer Committele,
ing or having no w,%te;r,.fq; thé. fire &p,ýak1 ou the'tûËý

'14gr

sJý ýt rA ýMtë nue enu owipu
uXýusrtts a fait biiissier l>,týe44 The SupeýilittrIdeut repbrted thât they. me y not II&Ve

1 IÙW ý,Jea;j ebt imainteilstii; revenue, et pour, at; ttr < sulÉcient supply when the wati-r, ih thï. reiervoir W#à,

wr des ac oýMt of the breBking dowu of the puimps but Lhef
ltaut. watýr âd to inçmasr thc sup

le eéservoir ý du, pýY it wotild be nec

du dépgrtement des ii1cen. mains to ëQapeet tbèii 40w, wit,4 1U hish'l'eve fréýp
ratîd onthe tabke,



MtJNfc1ÉýLE Ë)E MONrPFýAt 10 THt MÙelCIPAt GA2fEIr'ÉE Oe MON'PREAt'

ROAD COMMITTEE

Comple rendu de l'assemblée du 24 mars. Report of meeting held on March 241h.

présents MM. les échevins Larivière, pÉésident, Present - Ald. Larivière, chairman, Turner, Gallery, N,ut4er, Galiery,« N. Lapointe, Bastien et Leclaire. Lapointe, Bastien and Leclaire.

'LEG-4 TIONS. DELEGA TIONS.

Couture se présente devant la Commission Ald. Couture addrossed the Çonamittee respecting the13t de ]'aviý de niotion qu'il a présenté au Conseil à notice of motion which he bas g.iven in Conneil for the es-
'ýtd>établir un nouveau service de ceinture des train- tablishment of a inew belt line by way of Amherst, Rachel,Il par les rues Amherst, Rachel, Papineau, Ontario, Papineau, Ontario, Maisonneuve and Craig streets. Hà sug-

nOuve et Craig. Il suggère que le nouveau circuit gestedthat the followirignewline be recommended insteadnt8()"t recommandé an lien du circuit deceinture pro- of the proposed bi-It line - Starting from Craig street up
'ý1)eP12iS la rue Craig jusqu'à la rue des Voltigeurs, à Voltigeurs street, to Lagauchetière street %vith single

Lagauchetière par, voie simple, à la rue Maisonneuve tracktoMaisonneuve street and up Maisonrieuvestreet',
'hlIt de lu rue Maisonneuve par, voie double jusqu'à with double track'to Sherbrooke streeteast on Sherbrooke. "c.>ýi
rý1ae1 brooke rue Sherbi ooke à l'Est jusqu'au chemin street to Papineau Roadï- up Papineau Road to Raphel ,

U, Éhemin'Papineau jusqu'à la ruý Rachel, retour street, returning viâ same route to Lagauchetière etreet, to k
%e route jusqu à la rue Lagauchetière à la rue DeSalýberry street (now part of FlesÉis street) vià,single'
elrY (qui est aujourd'hui partie de la rue Plessis) track to Craig street and to starting point.
simple à la rue Craig jusqu'au point de départ. . , In the event of the Council so deciding the Companyý&s OU -le Conseil en déciderait ainsi, la compagnie

inways serait tenue de Roser des ra ils rue Lagauche- would be held to construct its line on Lagauchetière etreéi
'ýu vile 4orchester, depuis la rue DeSalaberry ou la or Dorchester street from DeSalaberry street or Maiso
ýéls6T11QetLve jusqu'A la rue Saint-Urbain et au sud de neuve street to St. Urbain street and south on St. 'UZZ
ýýfLl]1t-'TJrb«in jusqu'à la rue Craig. street to Craig étreet.

lqùllarkey, représentant de la compagnie Mont. Mr. J. P, Mullarkey, on behalf of the Montreal Terminal"TA17niààlo demande qu'il ne soit pas permis à la,éom- Ry. Co., asked that no new routes be allotted to the Mout-F,'UOtltreal Street Railway d'établir de nouveaux réal Street Ry. Co., until the. propesed application of hie'Avantque talait étéprise en considération l'offre que company for an extension of its system bail been con.agnie qu'il représente a présentée au Conseil à sidered.ptWonger son réseau, Y
1ý1Ûré délibération, il est After due délibération ït was

DO renvoyer la question à, lInspecteur de la Ville Resolved. That thé matter be referred to the elty Sur-,imère de ' ýréparer un rapport établissant'la largeur veyor'for & report giving the width of the Streets wbetbmtlont 'est sujet et indiquant quelles sont celles the streets refeyred to are preferelitial or not,
qui sont préférentielles

là"mqllýte de M. l'échevin Couture, l'inspecteur, de-la -At the pequeet of Ald. Couture, the City Surveyar *80
Pl-ié le dresser, pour la prochaine assemblée, 1 uh instructed toi prépare planq and estimates £or ne t VI

for the proposed expropria fon en Rôý, Str et fivin
estiùWdu. coût de'l'exprd priation projetée de la eet f tain Z

Y, dé saitit- André Street tu St. Christophe Street. ..... .....puis la. rue André jusqu'à la tue Saint-

X(CI4 TIONS. -From brIck-layýrsI and m'asens' union stating that.
maiionel ývage0 heve been fixed at 35e per hour andntne011,des, Briquetiers et Maçons informant que les hours per dey, af ter May lati Iffl,es- tnaçons ont été fixés à 35 cents par heure et

ýdevWnt être de, neuf. heures à partfr du ler Be8olýved., That said notification be receivea.

ue cetpe notification soitreçue.
REPORTS.

-Froni City ýSürvýêyorln re application of MeSsré. Bruhèt
,Ingpecteiýr-àe la Ville au dé sujet, de la veq Décary, notatleg, on Véhalf 61 the Rev. Sisterg of' tËo

1ýfîet eeDàcarý, repréèentant les Révérendes Corigregation of Notre-Damé. requesting that thé homofoe.ý4Q la -,C, , 6 IJneý3ýof Sý. Lukë and Coffite. Street@, . fmmngr gation Notre-Dame. demandant que atêti
162s les lignes d'homologation des vues Saint., A;venuetothe western CUY lini!U be elýadéd- 'M(lePuÀ», l'avenue A 1 twater ju!âqu'aux limites Ou motion of Ald. Gallery It W48

Resolvéd. That the matter be mférred t6 tba: Citysitiett da M. réeb torrieys for their opinion.evin Gallery, Il est
lé,4uffllon. soit sôùmise eux avocao deilla

ReÀRôevgd. Jat the building îronting on st 1101
4611 de M I*éthevin BSeaën, Il est, street be re-tluinbered from ous leurt of said ateeetto,:bA isses ayliint front sur la rue Saititi,

-eut renumérotêes çFun bout:& l'autre de, ladite
"Ived - that the C i4y Survçyor ho instructed tp px4ý

pare plans and estluiatès for t4 alpropriation a thede la Ville soit prié do préparer MOV&b,09 on PR' cS thegXtýénsio'd1u coÛt de l'eirpraptýlartcuý. de@ lm mou. L4LPantai-ne Paric.-Pa' neau 'qui devront être *ffeetm par
(lu V&I're LAFontaine. On inotion'of Alti X. Lapqinté It W"

M léchevin N Lapoltt,,, il 1 esf > Beeaitwd: That a report ýbe uisdé 0
ing that the *= of $ZK.ffl 15é v'ôtEd W defiýay 6ae0 âOpt4ý&u consý1ii un rapport recQMý of tbe côe or the " ýieS Ç4 »e watchwem eoeit'dé $Msoit affecté aupaletuenï d'un »Orninion Street Uve, CruWn«..ille desgardiens de.'la traýversiè à niveau da le,

Subjeot to4his, appr" of -thÉ OitY>,"AttQlltêY$' J
"." àte léla Villa. ?Î:e"goIved.-.That in ftatýre &Dy 'Bmý loyee, ci, tbi

to employé de le Voirie 'qui Ise Départinentwhoým!sconflucts
ilumédiately by the cit ar ivho i1là1l apipt, ne tJý,B:,

l'i iispectÀý«é de la "Mle qui en 111tori. a etnplôyeo »hall liét be:ré-lýistûýed1-l4
et 1 employé ce reprepdra son except try Gie« of e",»ýoi4d voulmittS.

J..e. DýLL0x,
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conmissiox DES INCENDIES ET DIE PIRE AX»ý LIGUT COMMITTEE
M

Report -of the meeting held on the 24th ýMarch- q..

Çûmpte rendu de l'assemblée du'24 mare. Present: Ald. Nelson, Walsh, Sauvageau, Duquette, Dagik
nais and Proulx.Présents MM. les échevins Nelson, Walsh, Sauvagýau,

Daquette, Dagenais et Proulx. The chairman being absent, Ald. Nelson was called to
En l'absence du président, l'échevin Nelson est appelé au chair-

Resolved: That hereafter all purchases shall be Madeb",

Résolu: 'à l'ayenir tous les achats soient faits par l'en- Mr. Beaulieu.
tremiýý de M. Beaulieu. rect îýýThe request of the Eastern, Automobile Co. to erectý

La deqiande de la Eastern AutomobileCoý, pour ériger un underground tank for eoring gazoline, 'as refused.
ýé8erv01r à gazoline, est refusée. A sub-committee composed of Ald. Duquette, Proulx,Une sous- conimi ssion, composée de MM. les échevins Du- -rent firvageau and Walsh was appointed to visit: the diffe

1 quetteý Prolulx, Sauvageau et Walsh, est nommée pour visiter stations and report upon the most pressing repairs thé
'*W,,divers postes de pompiers, et faire rapport sur les répara- they m'ay think advisable.

-tiOns «ils jugeroi3t les plus urgentes. New tenders will be called for repairing ladder wageQe"
,,;, De nouvelles soumissions seront demandées pour réparer
'Iavoiture aux échelles No 8. No. S.

L'offte de Ja SL Iýawrence Investnient Society, dé continuer The offer of the St. Lawrence, Investment Society, to contik
Iný"le bail. de la propriété occupée par le poste No 18, à raison nue lease of property occupied by No. 18 Static

_Î1035.oo, par moisý.e5t acceptée. accepted.
La demande de H.- Bourgie & Cie. pour obtenir la pérmis- The'reqtiést of Messrs. H. Bourgie & Co.,,fo bé allàved

ý'#ion d'érigipt une écurie de 2o stalles, rue Frontenac, est ap- erect stables'on Frontenac street was granted, and referlrl,,,,"Peouvec à renvoyée à la Commission d'Hygiène et Statis- to Hyziene-alid Statistics Coffimittec.
A reque$t from certain sub-chiefs to have their rigs repia

requête des sous-chefs, pour faire réparer leurs vol- ed in the, corporation shops,, was refused.
'ýtýures dans l'atelier du département, est refusée. A paid-up insurance policy was granted retired firUn, e police «assurance acquittée est accordée au pompier James Gilbert..,,retra.ite, James Gilbert. a biQUMIS et lu un rapport de l'inspecteur des bâtiments, au A report from the Building Inspector concerning ,

jýt du piâté de maisons, appartenant à M. Duperraultý rue of hous es, belonging to one Mr. Duperrault, on Cree
street, was ýsubmîtted and tead.'

rapport est reçu, et Finspecteu r est chargé dviser'les 'Phe. saine was acçepted, andý the înspector mstrticted,
de la pose défectueuse des fils électriques dans cet arn the underwriters of the def ective layii l ect'

wies in that building.
P, uête dt MIYL P. Wright, 1329 rue Notre-Dame et S. Pétitions were reccived froin Messrs-. P. Wright>

1,345 rue Notre-Da=eý pour permission d'ériger des Notre-Dame streci, and S. Spinelli, 1345 saine sttee, tc',L chmes "à vapeur; aussi de M. 0. A. Julieh, anýle des. rues perniitted to erect steam. engines, aiso from Mr. 0. A.
,..Çptaria et èU-villier, pour établir un clos de bois. corner of Ontario and Cuvillier streets,,to establish a
ýî 2ICes ýrequêtes gont accordées,' Yinspecteur des bâtiments Yai»d-

t un rapport favorable dans chaque cas. The above petitions were granted, thé Building, Ins
urwis et. lu un rapport de la sous -cofnm i ssion re bottes :having'favorably reported on earh case.
idegsus en caoutetiouc; recommandant d'accepter là sou- A renort from the sub-committec re ru4beý bocts-ioh,-de'H; X Martin-pour les pardessus à $425 chacun, H. N. Miý

coatg was submitted, recommending tb, accept
celle de Fogarty & BrO., pâur les: bottes à %ý65 la Paire. tender îor coe,,at U15 cach, and that of FogartY,&
Adopté- j i Ad! for boots at pet pair.
la _-ýous-commission, chargé de rencontrer les membres du AdoptedI,seil de, la ville de Saint-Louis, au sujet de l'" irage de The sub-cotniniifee,. cotrýmissiônéd to meet mern CI'Ue' Mont-Royal, fait rapport que cette municipîoitè est

à, -s'enteudýe avec la Ville de Montréal, dès que le litige Ceuncil of the, City of St. Loui,%ý in connection with

gé tàtre Saint-Louis.et la M. Iý. H. & P. Co., et autres, Mount-Royal Avenue, reports that said mun'icipajity iÉ'
tô. conie, to an underrtaýiding with -the City oý -MoWý
soon as the itigatiqn pending'. betwee. St. Louis â1td'unic long reçues au sujet de là fourniture du'Des, communi ati Uý 1, H. & P. Co.,,,and others, is ènded.

sont l'envay&$ '. à M. Parent. Certam» éomintinicatioris,' mceiveil in cofinection wlith
Uee lettre de: M Z J. Major, ýtu sujet de l'enlèv£rnent des Pl s,.wete.-referred to Mte Parent,

][9 et ying gaes à gaz vis-à-vis ses propriétés, rue GuY, Nos: 4 A letter r" ved froin Mr. ILJ. Major, conternÎ'iest reilyoyée à Mr. Parent, qui fer-à rapporL Il reitioval df gas lamps opposîtp- his erloperties, Nôsý Ai9ei
'F surintendant des a4rmés, demande qu'un àppg-. 421, Guy street,,,was referred to Mr. Parent. for a reP

ýde sauvetage soit placé daýis la'toiir de l'HÔtel-clemVillè.. ý. e,Mr. eerns, superintendent of fire alarrns, àaked that41,es èIche M«'s Walsh et Dtiqueftç.'ýont ch - de paxaÎtre. ý t I.. , ýescapýè be. placed in týe City, Hall tower.
la Çommi8sion des Aà.ý ý et:ee MI, Uer; Purgence Ald. Walsh and Duquette wem iequestèd to koI b,tette àduiucxa#m Yinaiice, ComMittee nt need ýothe urgé ,eurintendant de l'étlai-rake .souinet ' son ràpp.oýrt'annùel . .... ........ýý9oj qui est approuvý, et kistructions déÎiiées dé lé his annuaffeP

igo3 y the -saee 'Wa.s avPmveýdý and oreered printed.
lettre de la Cie Shirwitl-«wilÉatns, au suj et des fau.8su 1 A lettýr. receivéd fýý>m thé Sherwin-Williamý Co.,1 est rcnvQY& à,X Ferns,,qui prendra telles inefflfes

'310g era pour f .aire cesser, l'ennui: dant^10n se -ing false almme, was referred tô,Mr. Ferng,
the necessary stePs to stuP.tli.e annoyance cornplainè&,ý,

A telport will, be presented to couilcil, in
,l4ppert'. $ee'a wil %W conse ae, sujet de le. denumde dé' the requeft 'of the DominionBagý Co., St. Patrickion _B49 CO., ru e siýpatrick, pour ýc«hàtMire, une mild ànaddition to its factorY;ýthis, was in. accordâ1iO 1,ý

USineý CÔnforMétne"i, au ra1*Oft;ý qýt' ÏCM Yffis- thé, Bitilding Irtspector wili make
d,:ý bâthaents, sur cett ;Ubject.rt dem ètre pýép2ré et présenté la'erodukine r t'will be D p red and rýs 4t xt,tel te à p ented 4t meia'
ft atelier dès peintre. ainters

À, (legti6ý >6f I#àgé'.3' of the -fore n and awstam",des, gagés 0 et de ÀegýýàJdes, T e (4 MUbç cori5ide-red at
rée à1à prochaine séance. meetifig.

e
ýîI'cO'=fd&ation du rapport de rinspecteur des, bâtitýéntw. <' deratiôn of the Buildint repo!.tt,k&

#1ýO4 Msitg à Bàltitiigr.e, est remise à la procbýàinc'.séance.. 1e ý ]3altimorc,,ýwas 1),ý)stpÀýj1ëd.ùntirýnext
teM fCienitnt,$ î0ilt ýA of 'thinks was e

au prégMent intéi4uigî1M. vote :int rinet . . . . . é.>141son. ýmd the- eointnitte
ment. eoïdi

L A. D"AMOtR
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COMMISSION DE POLICE POILICE COMMITTEE

COMPte rendu de l'assemblée du 24 mars 1904. Reporl of meeting held lhe 24EM Mar,-h.

4nt présents: MM. les échevins Saint-Denis, président, Present Ald. Saint-Denis, chairma' Mar.
Êtelirns, Walsh, Marchand, Paquin, Wilson et Chaussé. chand, Paquin, Wilson and Chaussé.

Rérolu- De refuser un permis pour jouer dans les rues, à
musiciens jouant des instruments de cuivre, parce que

ýc*tfe musique est plutôt de nature à nuire aux citoyens en Resolved: To reflise a license to six musicians, playing bx1ae
géliéral. instruments, to play in the streetý,, because of the annoyance if

-1 1 ýe sous-greffier de la Ville' procède alors à l'ouverture -would cause citizens generally.
4e soumissions. The assistant City clerk then opened tenders.M- l'échevin Walsh

PI'OPO.Çel Que le contrat pour la fourniture des chaussures ()n motion of Ald. Walsh, it wasResolved. given to Mèssre"'Soit adjugé à MM. Fogarty & Frère, à raison de $3.25 la That the contract for boots beýIU1"eÙ1ý,' VÛ qu'ils sont IV plus bas soumissionnaires. Fogarty & BIO., at $3.25 pet pair, they being the lowest tI
--2& l'échevin Chausse, propose en erers. .ýLAfflIndement: Que M. G. Marcoux remplisse la moitié du Ald. Chaussé moved in ainendinent . That Mr. G. Mýrcoontrat, à raison de $,3.39 la paire. be awarded half of the ëo-ntract lit $3,39 per pair.

Commission se divise comme suit sur l'amendement: Committee"divided. as followsChaussé Wilson, Paquin, Marchand et Steams-5., in, Marchand and Stearn''Contre: WalSh' Yeas-Chaussé, Wilsoný Paqu
motion p pale est rejetée sur la même division. Walsh--i.nncil'échevin Walsh

Pr main motion was rejected on saine division.PbO;C.' Que. la soumission Trudel & Cie, pour la fourni-' Moved by Ald. Walsh: That Trudel & Co's. tender forcoiffures d'hiver de constables, à $-25, soit acceptée; winter caps at $2.,25 be accepted. Con-
soumission H.-K Martin, pour casquette, d'été, à stables'.

Soit acceptée.
echevin Wilson propose en That H. K. Martin's tender for constables' summer caps ai

êtnie , #defnentý $i.6o be accepted.
Que l'on substitue ýi.7o au lieu de $i.6o

Casquettes de Martin et qu'ainsi amendée la proposi- Ald. Wilson moved in amendment : That $1.7o beItton soit ed toacceptée. i.6o for Mr. Martin's caps and that thus amendëd it.
Commission Se divise comme suit sur l'amendement: so decided.

ChauSSê, Wilson, Paquin et Stearns-4., Committee divided

t'plu Marchand et Walsh-2. Yeas-Chans8é, Wilson, Paquin and Stearns-4.
endement est emporté et il est

Fm conséquence Xays-Marchand and Walsh-2.
SU r The amendment prevailing, if was]ýrOPOsiton de M. l'échevin Marchand, il esté Resoived - accordingly.".0ýU.- Que la soumission Trudel & Graham pour la 1
ýnit'ee (les coiffures d'hiver aux officiers, à $7.25, soit On motion of Ald. Marchand, Trudel & Graham'È,tender

officera' caps at $7.25, was accepted.
Proposition de M. l'échevin Walsh, il est 'on motion of Ald. Walsh, it-was'Que les Costumes échantillons, confectionnés par Resoived: Thatthesample uniferms made, by thedi4ifférent lonnaires, Soumiss, oient soumis aux experts dePour qu'ils les examinent et fassent rapport à la tenderers be exaniiiied by theCity's experts who shallireIýaipe séance ext meeting, giving their opinion upon their nnmiiaaakkkee aanddd ý'11nt à 1 . de la Commission, donnant leur opinion n nality of cloth and trimmings compositig the mmis eut' confection, l'ajustage et la qualité des étoffes the qýçràrnittirésqUi entreront dans la confection. desdits The replacing of police Lieut. John Taylor,

then proceeded. with.ProCède 'alors à la 'nomination d'un lieutenant dé Po-
remplacer le lieutenant Jos. Taylor, démission- it was moved by Ald. SL*arns, that ,,stable Pobert B

be appointed.
Ieéche14n Stearns

e11ý«. Que l' Committee divided.e eonstable Robert prophy soit nommét dé police.
corn Yea3-Ald. Faquin, Marchand, Walsh and Stearns-4.

IIII14sion se divise sur ceP tte proposition, comme suit: Nays-Ald. Chaussé and Wilson- 2.'Min Màtehand, Walsh et Stearns-4-Ch, aUSSe et WilSOn-2. -motion carried, and
n, estainsi emportée. if W49

toi, Resolved accordingly

e1nanderà d Tenders will be called ift fro a few business ýr1n1es soumissions 'Pour la fourniture des City for pouce buttonUmfo4,n Pcmr 1aý polic à quelques maisons deie e,deý 1 citittir é a 1. 
JOHN 1. BARRY5

JOHN-S. BARRY

réitd#, ite. Ausemblée du 25 mars. réh,Report of M006ng Agid Ott lhe '?-5t'h Ma
ÇY. >8 érlevins Iêvy, président, L X Prestrit., M& Lév L.'IL' . y, chairnian, B'ari et Nelson. son.Viète, Robillard, Robertson 1,arivière, Robillard: Robertson and NelPré$. s MXI D.. MéNicoll, vice- Ware aisa Presmt Meum I>_ McNicoll,, vice-peési f,Prïsi4ent, de L 0. iupdu chemin at fer ý Pacifique canadien, 1 l'hon. the Canadian PggilwgylGreËnshields R.-A. Reneker, avocats, Greenshkldý, PL 'A. repre tiaires dt- la rue NôfreýDamý et rapt rs cai Notr-e--Dam &tftètý, and is. C
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reàd'a'lki&'ft6m Mr. W. R. Baker, Asst. Le secrétaire donne lecture d'une lettré dg M. W.-R. Baker,
djan Pacific Railway, Company, asst.-vicè-président de la Cie du. Chemin de fer Paèifiqucprésident, of tâe Cana ision soit prise au sujet de

th décision, bc arriyed at in cormection with the Canadien, demandant qu'une décgit a -Darne Street, between la demande qui a été faite pour faire fermer certaines rues au
e (Yf rertain strects south of Notte croix et Panet,o1k.-and Panet, s#eets, in St. James and Papineau wards. sud de la rue Notre-Dame, entre les rues l'a

éplying to a question put by Ald. L. A. LapPinte, Mr. D. dans les quartiers Saint-Jacques et Papineau.
iceill explained that sincethe Canadian Pacific Railway
pany subinitted its request to the City, the situation Viras M. D. McNicoll, en réponse à une question de l'échevin

uned, and that tbc Company had, nothing more to add to L.-A. Lapointe, déclare que depuis que la Cie du Chemin'dé

Jdaa ahealdy submitted. He addedthat another propérty fer Pacifique Canadien a transmis sa demande à la Ville, la;

withî the area of the contemplated improvements, situation n'a pas changée, et que ladite Cie Wa rien de nou-

gin tQ one-Mr. Bertrand, had been purchased. veau a ajouté au plan qu'elle a déjà soumis. Il ajoute qù'uýne,.
prýpriéfé située dans le ra n des améliorations proie-

vtlll înterested proprietors présent gave their reasoils autre yo

they opposed the C P. Ry. Co's request, and declared it fées appartenant à M. Bertrand a été achetée.

be unjust' io deprive them eit .her in whole or ii part Les différents propriétaires intéressés présents à l'asscWý,
eý meaiiý of communicatioil they now enjoyed, leading to blée donnent à ia Commissibn les raisons qui les'portent

Ëarbor arid the Eastern .part of the -city. s'opposer à la demande de la Cie du Chemin' de fer Pacifique

motion of Ald. Bastien, it was. accordingly Canadien, et déclarent qu'il serait inju > ste de les priver soit eh

esýived:. -To request the City Surveyor tcl çonsult with tout ou en partie des voies, de communication qu'ils ont at-

Uý. Co's. enginter, and to prépare, as socen as pos- tuellement avec le port et, avec la partie Estde la Ville.
ýan arnended plan of the împrovements tô bé made by Il est alorsi sur propos .ition de M. l'échevin Bastien, .......

'à C. É. Ry-éce. ta its freighf sheds of Dalhousie Sýta- Résolu: De prier l'inspecteuý de la'Ville de s'aboucher avec-
to 1 scléét a Stréet, on a level, with Commissioners street,

eetch aloneidcý the said Company's land between St. l'ingénieur de la Cie du Chemin de fer Pacifique Canadien,

and Panet streets north of its passenger coach et dé préparer au plus tÔt possible un plan amendé des ame-1.
liorations projetées par la Cie du Chemin de fer Pacifique
Canadien pour ses hangars à fret de la gare Dalhousié, pour-
voyant à une rue, au niveau actuel de la rue des Co1nrnissiýi-

CREPË U, res, ýqùi s'étendraitle long du terrain de ladite Cie ýentre'
Secretary. rues Saint-Tilnathée et Panet au Nord de ses voeies pour

convois de voyageurs.
15. CREP.eAU,,

Sec-rd r

ýWdm âe l'amainÉlée du ?3 marý (a*emblée s»We

Report of spece'âladjourmed Weeti-ng, held on Me 23rd. 9echý
tlcaela les. «Wape ýduC«Wi4 ýVot. r66, oa.-,q 9.)

,iýehev'in Lavawe, mare an"Idant, oecupe; le fau, (According to the minutce of C"ttcii,> VoL r66, Page'.

iprefflà: mm. jee. 4chevi1w «Valllèr«i Ul'i'viètee, Ald. Lavalléei acting mayor, in the chair.
mie' nvbertsop 01qadeue léry -Denis, Robertsog,",

ýw, »ffljpato, Robki Présent: Ald. Vallières, LarivièreSt
ýMWý, Saffler, ilsoii; Chàtiésé, L.-A, La- Clearihue,' tévy, Dagénais, Robillar . 'rurnà, Sadler,: Eker$,

Nelsoil, Sgmv eau N wilson, Chaussé, L. Lmbray, Ricard Wabltf
4l'em s . Nelson, Sauvageau, N. Lapointe,',Stearns, Payètte ÇoutuM ýý"

qplu et Duquette Basfi làiMamhand' LWI Proü1ý4 P4 pregiXli ý iHébert, Désertes, iën, Marchand, Leç re
qil and Dpquette.Pa in

ýJ lne Êtýý- db#ok jý sg4eWton
1. it rom Rey. giffilé Rè.y,ý u1cing for a grant for H -s pbitut

of înetirables.untX - ,Refèrred tô Phianéé

à la' otnMie â1eWF!naUc*-ý j. FrcM ý Supýrihtend'ent' üi water works ih
mùèers. eýýrY Môrgad & Co.

osé *Itw
'&téÜlt de tramw*Yý-

«4 1 or à ftee sireet rai way rô4JK, l'échevin c4m 
Ald. T;Ëý,all ' fýBY Ald. Chaussé, : concerning de Mmitigny, stteU eý<,

JO Proeiationi

,dgý ion 4tam ORDJÉR -09 PA Y,.
dé la»UdÈmelat projewà la# 'cbaWto, 1 dit ra»ot ebnsider,,a report ff

TÉeýdrder of the cLý " g iead to
the Spécial Corýmitteé, coritaining contëm"

1 4t»Xeý W% de ae gouwer*mffl AtI4 amem(-Jmzftts to the Çharter, szid report weà

zà Mlleàý Nontréal est,
loiter et entre ýy ýUn 0
devront êteé placés tbus lem fils Sect City of Montréal iâ herëby. àuthoriz' ed, to

épho eédmraàe éleotrique et autrea, struct, operate and maÎntain. a îysterný of und4cckràtuid'
4ût e1w lat actüellezùent lea rues lie la dùits wherein shall bc plaeed all telegrap4, telcphone, el

de t éü-o d1îme dimension et d'uneý,, light àmd other wires and ables now etcumbering the,
noik oe= tpo£Le répondxeampltw,, G'ý the City, said cond11itsý to be of' suffkient eize and

edîvýr« 1oetÊýf cQwý, àguies et aütreO n .ôt oiily.ýtd, ainply accommodaté and fulfiil tht requit
ex'10UMüb des fl _ffile,14 1l"es dO of the syndicates, cor

havýng cýr opèrâtite *!tes, câbleý, transmission llnës",
ItUIIE*l çsi k tbe streets of thé Çity,,ýbut to. provides,

additionel ýSpàce for,JZ u. e VicýQ that a d'transmission Jineq npiggu it e wjra, ablès au
tuiderogth file siqrfýU of tý1e-strgetý of, the,ýritY, s
plate-d in the ý2jJ ça bn &mýuitý &yýtém,

Sam, t'ffidFrgibed
le Po

t,ýr fëecý, ee
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Ire disparaître les poteaux et fils aériens qui se trouvent the poles anq wires presently overhead in the said street& 'Ori.ùtýuûllement dans lesdites rues ou parties de rues. parts thereot.
-C2) ta Ville aura le droit de prélever une redevance ouW (2) The City shall have the right to.charge a rentâI,ýý,ýraposer une taxe sur toutes personnes ou corporations levy a tax upon all persons or corporations usIng spacegé serviront desditq conduits, afin de couvrir les frais said conduit systeni, in order to cover the cost of the
'Mtretien et d'exploitation d'iceux, ainsi que l'intérêt et teilance and opération of the saine, as well as the interest an41 ,ý,fonds d'amortiFsement de l'emprunt que la Ville con- sinking fund of the loan which the City shall.contract for the

'ttectera pour l'établissement dudit svstème de conduite. establishment of the said conduit systern.
(3ý Le Conseil, afin d'obtenir les fonds nécessaires pour
Coustruetion et l'établissement dudit système de con- (,3) The Couneil, in order to provide ftinds for the
4 pourra tmettre des obligations ou bpns couvrant u struction and establishment of the àaid conduit systera', may,1!ý ne issue bonds or debentures covering a periôd of fifty yeara-étiode de 50 ans, à partir de la date de leur émission, ou i4rra effectuer un emprunt spkial n'excédant pas $1,500, from date of issue, or may effect a special loan not exteed.'kw-, ing ý$i,5ooooo with sinki-ng fund, theý whole as &hall :be TWe$7e fonds d'amortissement,-le tout tel.qu'il seraàl' 'pr;ýëriVt pear un règlement du Conseil. cribed by a by-law of the City Council.

section 2 étant lue, les sous-sections (1) et (2) sont Sec. 2 being read, sub-sections i and 2 were agreed to a
u4escommesuit:
'ýQct- 2-La Ville pourra fabriquer, acheter ou autrement Sect. 2-The City'may manufacture, purchase or othe,ýacquérir et en disposer de toute manière quelconque, du wi se lacquire and in any mariner Whatsoever dispose of likhto,,,d'éLiaivage ainsi qný toutes sortes d'appareils et d'arti- ing'gas as Well as all kinds of appâmtus and articks contléetmr

Me rapportant à cette industrie, et pourra disposer de cd with such industry, and May dispose of and aný!"4)'UbrIquer tous sous-produits provenant d'icelle. turc all sub-prod.ucts resulting tberèfrotn.
La Ville pourra acquérir le? propriétés qui lui seront (y) The City may acquireall the property required in..con

"aires' pour les besoins de cette industrie par achat, t-ection with such industry by purchase, lease,'expropriafitÀOn, expropriation ou autrement, et pourra construire, or otherwise, and may construct, purchase or least àli, bui
e 1 ter ou louer tous les bâtiments, appareils, matériel'et ëýv,, iiiri)ratus, plant and, Y-nachinery which it will. il

11nesqu'elle.jugera à propos d'avoir ou d'employer pour visable to havé or to use for such purpose and it -at
fin. et elle pourra les.vendre, louer ou en disposer en discýction, sel], lease or dispose- of the same, in whùle -or 'iOu en partie, selon qu'elle le jugera convenable. part. -

(2),Li Ville pourra louer et exploiter les usines ou entre- (2) The City may Icase and opergte the works or und et
ela tout ou en partie, de toute personne, société, takings, in whole or in part,, of any person, firm, compa

* Tagille, syndicat on corporation, faisant ou autorisée à syndieatt or corpôratiorj, carrying on or authoýized tô çai
*1'etýutes, affaires se. rapportant au gaz d'éclairage dans on, iny business connected with lighting gas wit4in the, IÎTrà

lhXiites du territoire de ladite Ville. of the territory of the said'City. >
etýUâ-jeeetîon 3 étant lue, elle est amendée par l'addi Stib-scctiOg 3 being read,.the same wgs amende4ý by1'là mots Il par arbitrage " de façon à ce qu'elle se lise 1

suit addition of the words; "by arbitration,' so as 'to read',ý.
fonows:IZ'-ViHé pourra exercerles franchises et les droits (3) The a riÉ&Éwý-5:a charte) de toute personne, s6ciété, compa- -City may exercise the franchises and ri

àýÉà1cat ou corporation, --7entre autrd de la Compa- 'ferrçd by charter upon any persQn, firm, com ny, sylid
e0unue sous le nom de -la Compagnie dE, Gaz' de or co oratioli,-aniong others, uDon the 'contpaýny k*

'Ihe Montréal Gas Company, "-the business, unde
elle pourra acquërir, par location, achat, rp

r e on paýr expropriation, làs aff aiveo9 l'entre. btliwings, appaýatVý, plant, machinery or ýrnMo,ý>,a 1eý
et le bàtiinetits, appareils, matériel, machines on which it mày acquire by Icase, purchase by

.9ropria ion,lesl, en t* i hole or in part.toutou en partie.
ubýsectiOn 4 being read, the sanie' was agyeedsection 4 étant lue, elle en agréée comme s

-ville pouria fournir du gaz d'é el 1 air follows:
Î-àu b"itantls, dans les limites de son ter r1toire actuel W' The City tray supply ligÙtng pi toÂ 'ci

0,tPut autre territoire qu'elle pourra aýquérir plus tard inhabitantýs, within the Iiiiiits oi its ptégent t itc,
'n'exion -- elle pourra aussi fIxér -par règlement le: -y other territory which à niay aequire,

qu'elle fournira. annexation;. It tnay- also ex,ý>Y-Iàw thé pilc-é of rate Icýt,
8'OUA-'Bèé , tions, 5jet ý6) 1 étant 1118i, es which it Will suppty.

ïJ'échevin VAIL R, à pose,.appuyé pàr. M. l'éche- Sub-sections. 5 and 6 béing read,
LkýOINTX &r,,D, ... sous-sections soient L".àî

u ýA0à. VALIERE$ Moved, secofided. by tý'ae Pùr la'substitution des mots * "la a d L. A.'aux 1sýots uwe màjôtýUd COMP08ée dea
ma b i0a du conséa.', 1ýhat the game'beanieftded by's«1ýýtittttiw tbé7 

t'-Zù48,ë,ý Rê p4àytàke tomme Il cette propoïsitibn - jgrity of all the. metnbers of fhè CotnXil tb -h
tavi vièile, Lavallée, RohiIIard» Wilson, majority composedof 2-3,of ail tht ers ef 'e 0

The C il divicled therdeloll:Cqte, IR4c ' Ké'Wn,' Sauvàgeau, N. LàpoInýé, oune
eserxes Bàetion, MAiýchýnd, Leclairéi Paquin et yeajý Vallières, Larivière, La"Ilèe, RobilleTd, W

pointe, L A. Ricard, NelsSl, ýa1ivaKe0 1ýapoà-1te
bert,. Deserres,, eastien, Marèhand, Lýcký

Walsh, Pâýette et Proulx-9.
tion est Mast &ffirmàt!ýée et lé8diteE' 80as- Tuineý, EZ>mers,

B=,bra-y, WIsh, PaYetteý Proulx--91
renvét, e: So it pagsed in

'Villes efin dýàbtenir les fonds. nécessâIres 'poàr - Said subsecti&-t%ý as tireýdëlJ, ýWètë, théli agrÊ*d,.
selment dellfidustrie susdite, pbnýrà ëméitrîcles the

ou biins
J'acoýuVMIlt une pi6riode 'n'excédant ' -le Thé City in ýýâerto obwn the Èàcàjql'datq de leur éitiésioi, ôu pourra effec- establishmeat of the af,ýe54id mdùstry, nw'y isstie ýSÎ,
sp,6,ýial'"ed un fonds damdrtiobement Blonds coýcHeg a " 'èld pot excýp-cding 4o yeât%_tùýt(litiBera i*6 nédeàsairb théle Cýoziftil" puttd from daýe OfLiSst1rý Or 4nay ràïm a sp4ý 'al'

q'n Or1t, parun règlewept uâoptl6 par with sinking fûti& for the amount which t c Councftý'f 1W MSJC)Zkité de tous 188 MOtrýbe09 de deem ntcessa be
ý7,f-tbe ýMc sh Il pr ided by,à,

aaýý.tcd by t e affirmative vôlie of a 6 f
'All4ne p=rMexeýcër aýjpuù des plcuvotrs tS. M* .eets of ite i> L nciL,

,ýoÎnii que ce ne el &lrée J'assontiment de (6) -Tue City stall not e 1 1ýe1rti" anY'ýf 'ihe abo e
e vote 0llýàtif &1line xnaldrfté

cônmll. tMkiý with 'the pýÙcnt of its CqtittÀl L-Y-Prcesed
inative. vote- of m* mbers of»rity of à1l t1m tàcMbers of

toët ub 0#9 1 àlRd .2 ý, b
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tavallée, Robillard, Ekers, Wilson, Chaussé, L.-A. Yeas: Lavaflk Robillard, Ekffl, Wilson, Chaussé, Lapointeý
elâte Payette, Couture, Hébert, DeSerres, Bastien, d,

ýL.- A., Payette, Couture, Hébert, DeSerres, Bastien, Marchand,

r»hà-ud, Leclaire, Proulx, Paquin et Duquette.-16. Lleclaire, Proulx, Paquin, Duquette.-i6.
Larivière, Saint-Denisi Robertson, Nays: Vallières, Larivière,ý St-Denis, Robertson Turneri

ffl ler, Bumbray, Ricard, Walsh, Nelson, Sauva- Sadler, Buinbray, Ricard, Walsh, Nelson, Sauvag'eau,
N. lApointe et Stearns -13. pointe, N., Steams.-il

'Eles prépositions de X Fdchevin VALLIERES, appuyé Motions by Ald. VALLIERES, seconded by Ald. LARI-
M. l'échevin LARIVIERE, à l'effet de biffer les dates VIERE, to strike out the dates mentioned therein, and bY, ',t
tionudes dans ces sous-gections, et de M. l'échevin LA- Ald. LARIVIERE, séconded by Ald.' ROBERTSON, te

VIEREe appuyé par M. l'échevin ROBERTSON, à render said expropriationsoptional, were lost on division.
t de rendre les. expropriations facultatives, sont reje-

Said sub-sections were then agreed to as follows. ...... .......ýur division.
àîtes .dous-seetions sont alors agréées comme suit Sect. 3-The City of Montreal may, by resolution adopted

by the majority of all the inembers of the Council caarry oe.
ection, 3. -La Ville de Montréal pourra, par résolution, the following improveinents

par là majorité de tous les membres de son Conseil, (i) Widening City Hall -Àve,, on the East side, on a di57
eý oxëouter les améliorations suivantes SoUth"rd;,

tance of about 243.5 feet, froin, Mount Royal Ave
Ehbrgîr l'avenue de 114ôtel de Ville, du'côté Est, sur at an approxiniate cost of $4,057M,; in accordance with

longueux, d'environ M.5 pieds, à partir de l'avý ue hoinologated plan.
en deslcendent vers la Sud, an coût ap roxima-

conforméinent au plan homologuT The cost of such widening shall, lie paid, 1-2 by the City
ýe't,üût de cet éWglesement sera payé, une moitié par la and the other 1-2 by means of an levied on

et l'a atrq meitié au moyen d'une réýartiticïn prèlevée owners of imnioval;les situated on both si&â ýý 4, City,
ps prý ýpri4taîres d'immeubles' située esdeux côtésde Ave., betwèen Sherbrooke St. and Mount Royal Ave.

ne de l'Ifflel de Ville, entre la rue Sherbrooke et Such assessment shall bc niade in proportion to the extent
inueMoný of froxitage of cach r dastral lot. including the lots situ

répartition sera faite.en proportion de 1'4tendÙe dù at the South corners of Mount-Royal Ave. and City
those'lying at the North corners of Sherbroo

de eh lot ca4astral, y compris les lots eltuésaux Ave, ke
eV1týîà des avenups Mont-Royal et Hôtel de Ville, and ý City Hàll Ave., as well as those situat re

'wDures. ed at the corne
quisont:etués aux encoignures Nord de'la rueSher- of Marie Anne, Rachel, Duluth, Napoleon Streets, Fine
è et de l'avenue Rbtel.dë Ville, al"ique deux qui sont Avè. -and Prince Arthur St.

aux encoignures des rues Marie-Anne, kachel, (ýi) Widening St. Lawrence St, froni;Pine Ave. to Mo1Mt'ý
Nap(ýléon, Ro4ý,' avenue dee Pins et rue Prince Royal Ae, iti thrce gections: 1, rrom Pine Ave. to Duluth

Ave., at an approxi=te cOst Of $123,37&l 2. Froin DulUtll,"

àZKir la ]ýuê Salut-L&ureut, de l'avenue des Plus Ave., to Rachel- St., at an ar,ýPrOximate cO8t Of $31,ý85; 1ý'
lli», vil emoiit-Rortî, ën tSbils seations: l"Ide l'avenue Prom, R;whel St. to Mount Royal Ave, at an affloxi c

à lýa"nue Billutb. au coùt approximatif de cost of ý67,7O8;,the whole in acçordance with the hoffiol
ý1l de Ipàijmue luth jusqu'à là rue Rachel, ou ed Dlan; the total cost.of such _"ropriàtion to- be, pàid

prüximatif dé et,% ; 81 dé là rue Rachel à ravçnue half by thé City and the other an appirtionmwt, M,
al; au coûtapprcainiatif de $07,708, le tout confor- the irninovablès situate on eithelsfidbey of the àtreet bètWÉe1ý.A

'ýau. plan homologué -le coùt total de ces expropria- Pine Ave.. and Mount Royal Ave. The said expropriatiba
,ýýtrepay-àýuoiti6 pari;VUle et, moitié parune répar- qhall be effected às follows- the ist section in 1965, the 2n4L",-ý

,'ïýtW les immeibles'aito;és. de. chaque côté de la vue in igo6 ýtnd e
'evëane des pinis et. lla"iùo. Mon t.ltoyal,-, ces e-xpro- SUb.-Sed4on r1..waq agreed to as follows (Ald. CLt-ý1ý
n$d0ý,"nt se faire comme Suit l* lètO Oectic'Ùleu RJHUeý W ýtE,%MMPS dissenfing)
2ý en 19W efla Se en 1ý07.

L3ý1_00èhin0, within the ýS ux)ýt'hg followinv the coeVe'ý
4ý tion.43) est agréée comme, guit_-ý_Me les éche- inteý10tce qÎ dis, Act, thut Pet QiNomncourt St situ2te-1)elý,

rihue et DeSlerred doaw.dioikto,): by expropaiatinjzNos. 6o3 .9
dans les 4%doùtvront la mi" «h. VI- t« ýf tfié éâàetre, o'f St. MAI-Y W,2 r ximate
prýeDJýe loi, ceLte, Îýirtie de in acwrdànc,- with the' 1,11r1,,24:tlpre n.

uve située Entre les ruas «àin et I)Orion,-,On ex-' cb-,gt ,J tJiriý ý gtxdl be vaid onè half by theotimr liali 1 ille prQý,ýýnt lols Nos M et W du cadastre du quartier Saànt& and- the by rMuw of an applartioûment m , .
*n&ýM wp'proximatif de -prietore, g1tuate on-, àdîer sÏ& ofý the gettion of street th
niologué. L'e coûtde cetté ainéliQrati(>n aera-payd,'

par IK-Ville et moitià au moyen d'une répartition ég!tle - . îý 4 b4ni
taire$ deb immeuhl9ý8 Aitu6s de chaque ým4

en e rue oui doit étre.otiverte. VAL4teReS inoie&'»CM&d by AU, ST-D5N1eý
tion 4 étant lue, SaffieLbé eý

Xý-e-vin'Val1ières propose, ap 1 puYý6 par X. 1"&béviji -wùrJî,ý oiie-bilf thir cýàe thqpôt ýehalJbe vaïd b Il the C'
ýýoit aùaçudée par 1'4ddt- thm- other 'h4lfýbe thé borýk1inJz Prdplieters betweeil

moifý,ý 'du coùt (Tevant étrepayé par k Mofitîey and sbeebrot>W 8ts. aýd a' ifmuetien gliail be n'a,
Moitlé par lffl propeéwrêA riverains entre la rue "al to tilè the UÊ& *ýL*0pËwe4 à6ff4 remid.
tieyet la rùel Sherbrooke."

partage, comme suit qui.oëtte peopà4wôn

fflû
ei4op, Chaussî. X, 'sM

-A inwy,
ate, etearumi, Fayette, Cou 1-apointe. N', Stearýas,- paydW ëo"ture, H?9e

Protilx, P uirt e -
aire, proulit, Pâlquin et uquetlte-2t

'OP est, So it paý_,,ýtd In the riegatilrlè.
îw0Qýtwu est, Alors 8ý agtèe4 ftt: de ýsswe ,

r la, go tït ha et 4'"4dre 1ýý we Juf«ýul1à là > CýnMitW 'Montcaltn St and 'rol&titijt thý sanie
n une ute douce 1 Il to ý'hèrbYrJûke St-by %kivirg iht aft asy gruýerècef&irç",eý «.

1 ý ýpxt ve'l' of sherbt6<&e ýý4t1-eer, and in Mwý,tc> dee, to
'd'O '19t 9 1,0 et 11,dû No 1154,et lei. su Vr;atýlî the lots --tbdivi,3imi 9, lu3: 4. S =d 7 ýf »Cld-tý No'll« et lé$

1148 du-p 4, No: r4& ýi t J= 1
40,W,£;,164t de YýMe8 w

r 14 xai",dtoàlt à.0 'Ç0bssfiý Pý0â4r HJË havkg «dère' ýýe
tôbk tu

seétiola , elles O#ctjonm 413tt sont agr44'g comme *"OW 4ýanà
vin ne dtuidentý. ýd18ientîng)

t'là 80149-ee#on 2 idt I& oulv4nl> te

@Sem
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,ý.Xer la rue Saint-André, vis-à-vis des numéros 888, Widening St. André St., opposite Nos. 888> 884 and sub-
lel (les subdivisions'Nos 1. 5, 6 du numéro 880 du cadas- division Nos. 1, 5 and 6 of No. 88o of the cadastre of St.
'(111 quartier Saint-Jacques, an coût approximatif de James Ward, at an approximate cost of $6,746, in accordance

Conformément au plan homologué. Le coût total with the homologated plan. The total cost of such widepingcet élalgissenlent sera payé moitié par la Ville etm moitié' shall be paid one half by the City and the other half by
11ýOYen d'une répartition prélevée sur les propriétaires nicans of an assessment levied on the proprietors of immov-

1ý1eubles situés de chaque côté de la rue Saint-André, ables situate on cach side of St. André St., from the North
ie le côté Nord de la rue DeMontigny jusqu'au côté side of De Montigny St., to the 'South side of Sherbrooke

e'ý la rue Sherbrooke. street.t. 4.-Éa Ville est autorisée à amender la sous-section
la loi 3 Edouard Vll, chapitre 62, de manière à ce que Sect. 4.-The City is authorized to amend sub-section 8 of

the Act. j, Edward VII, chap. 62, so that 1-2 of the cost of,Itié du coût de l'expropriation de 1 avenue Morit- the expropriation of Mount Royal Avenue be paid by theal 8()Ît payée par la Ville et l'autre moitié par les pro-taiee City ai-id the other 1-2 by the proprietors mentioned in saidS'mentionnés dans ladite sous-section et aussi parýOPriétaires des immeubles situés sur la d1te avenue, du SUD-section and atso by the owners of immovables situate on'
Word, dans la ville de Saint-Lopis du Mile-End ciepuis- 'qald Avenue, on the North side, in the Town of St. Louis du

Carrières jusqu'aux limites Ouest de ladite ville. Mile End, from Carrière St. to the Western lirnits of the said ":14
5---ýElle est aussi autorisée à amender les sous-sec- Town.

priation Sect. 5-The City is also authorized to amend sub-sec
6, Il et 12 de IMite loi concernant l'expro bons

'mues Fortin Robin et Napoléon de manière à ce que la ý5. 6, 11 and 12 of the said Act concerning the expropriation
obligýe de payer la moitié de ces expropriations of Fortin, Roy, Robin and Napoleon Sts., so that the City .V

,ýprüpriéLaires l'autre moitié. bc held tc, pay half of the cost of such expropriatiôns and thë,,.
-4ection 6 étant renvoyée aux avocats de la Ville et aux proprietors the other half,

Urg pour qu'ils Pexamineat et en fassent rapport, Section 6 being ordered to bc referred to the City Attor- J<
Ctiong suivantes sont agTdées neys and Assessers for examination and report, the following, 4

-Elargir et prolonger la rue Logan,'entre la rue sections were agreed to:
et la rue Dufresne au coûu approximatif de $6,310, S&ýct. 6--Widen and extend Logan St. between Fulliim andément au plan homologué. Le coût total de ces Diifreqne sireets at an approximate crist of $68ý1ra payé comme suit ý moitié par la Ville et moitié cordance with the homologated plan. The total cost of safitend.'une Cotisation prélevée surles propriétaires improvement shall he raid as follows: one half by the ýCitY1,1 ý74.

Ineubles situés 'de chaque côté de la rue Logan, and the otber half by means of an assessiretit levied on tlîý-
4ý8la rue Parthenais jusqu'à la rue du Hâvreý ýM . 1 éche- nwners of real estate situate on each side of Logan St ', froin,-'l'lailihue, dissident Partbenais St., to Ilarbour St. ý(Ald. Clearihue d1sSenting),,1ý

6a.-Reculer ia rampe de la Traverse de Lon-
du lot portant le No 1596 du cadastre du Sect. 6a-widen the ninp of the Longueuil Ferry oprosite

t', ' 'S 1 lot ciclastral No. i q6 St, Marv's Ward at an approximate >ainte-Marie,. au coût approximatif de $3,628, ý^st of $.1.628, in 5 accordance -with the hom ololgated 11ail,,énient au plan homologué. Le coût total de cette
e sera payé par la Ville. La Ville est aussi auto rhe total cost of said imi)rovenient shall be i)aid by theCl'Iýy.
'911tendré avec les Commissaires du Portý la Coin- The City is tnoýcover alithori7ed to arranze with the Har-i 11,

,'de'Navigation. R. et 0. et avec. les autres ' bniir Cnnimissioners, the P. & 0. Xav. Co., and other înterestý.'
s ausuiet de aeur. contribution dans le coût d4 ed varties concerning fheir contribution fowârds the cost cîÈ

W. (MM. les échevins Clearihue et Vallières said improvenient (Ald. Clearihue and Vallières isserititig)
Sect. êib-All the sums of money realised through the sale-

-Tous les montants drgent provenant de la of mater;al, buildinoq, ind lands remainine of an expropriae,
'4ý'-1]àfttérIaux bâtisses ou terrains; restant d'une !ion shall bc exnended iii dedurtion of the total cost of eàch'

14,ation, serOný employés à,réduire le Coût de chaque minrovement. as the case may bc.
d'amélioration, selon, le cas. Sect. 6c-lhe City, notwithý;tandinz any law ta t e con-

6 C' -Nouob8tïtnt toute loi à ce contraire, la Ville trarv, i,; hereby ailthorized te, borrow the required amotint . tn.,l"eéýientes autoriséeik emprunter le montant né- ilefrav its sbarr of th- aboý,e improvements or expropriatinni:
PolIr Payer sa quote-part aux entreprises aamé- 'ZeLid 1oan shpll he effected I)v means of debentures, obliàýà1
'"i-haut mentionnées, ou aux expropriation(3. Tout fions nr iiiscribed stock bearinz a rate of intereet rot exèeéçï-"

t',devra se négocier au moyen de débent-ures, d'oýli- ýinz oaqo. an4 reclepmahlp at a D-ind pot excecd;ne 4a y6rq.
ou Ô'-bligatio nominatives portant un taux d'in meam, of a Finl,;tlv .ýtnJ suffirient to nay nff tb- ca

Pm (»'I,, et rachetables à un toriiied'ex- s-m ;if the expiration of thé said terni. (Ald. Clearihuc8 40 ans, au moyen d'un fonds d'amortfssement &,senting.).
acquitter le capital à l'expiration dudit terme. tý-tion of Ald. HEBERT, seconded by Ald. IýÀ-'Clekrihue dessident] 1

t RIVInRE.ýPosi Ion de X léchevin Hébert, appuyé par M. Th(-, followiilz section was agreed to- Subieçt to the. ap-4ý4VîV1ère la section suivante est agréée, sujette à pfoval of the City Attorneys:
a4 10n des ;mcats: ýýehqt the City Chatter be, so a'mfflded.aq to lé ve tue a-Chartë soit amendée de fffln à

41ciPR lité dé De Lorimier la portion de Iti rue PLa- pýr'iOn Of Rachel Street Mne in the municipali:13, of DÏGrj-*,,,,",'t'rouve ilans cette municipalit& mier, in. Said municipality Of DeLorirnier.
Ous sulvantes sont ajouwes et agréées - The foltowing sections were added and agi-eed to.

3Aý (a)-The Citv wpty issue teinporary
Ville pourra émettre des obligations Sect. 6 >on

ýReées par le'niaire et le tr4sor!eÉ il la Ville, ý,iQmed by the Mayor pnd the City Treasurer. in order t6eek
aux dépenses mentionnées à 1,4rticle 3«, flic rxpenditure nientioned in Artý V4 à the sanie m,;ýy he

que, Ces dépenses seront faites, . en attendant reqilired far tbiS nurpose awafting thé reelgr i8s'ue of 13ýj1&
ulièn.des bons ou obligatioui prévusdans or Stock tiiovided for in Art. .345-

Such tftni)ômry llondsshall bur the t rtifiý.Ue of the Cit)ý
M-poralreè devront porter le cert1àcat CoMntroller -to the effect that thesame are issued in, vijýtue otý,

de la Ville, attestant ýiâ1elIes sont émises en - the itirreaqe in the value Of asiessable pronerty' aUd :that
OnýRticýn de 1, valeur de la propriété iMPOý thev-will be red"Mtd.out Of the proceeds Ôf the reelàr igý

tm seront rachetées àniêtne le produit deý to lie. rnade later on.
wtèFo,çtui plu'q t4ixd. Sect. sirky law to thé contrai-y. f'hC-n(itwt&nt toute loi à ce contraire, le Conseil Coiincil tnay, byý réeolutiôn -or' by'hY-lawý*,dêcide te

> 41QOÙ Ou"par rýglemen4 décider d'élargir, extend or Open streets or Phrtg of streetý;, or fn týgtaMi.;hýý
zu'is on parties de rues, en diétablIr or liublé places. in accordance with the 1fme,*;6f the' Ï
Publi-ullem, conforÇàéthentaux homôlogatee Dian ôr of any goeciel elan ;adrmtpd fer thim

ué OU,ý1A týUt P" spécial adopté,à cette purpose, ard ta cxt)rSriate. ât its discretiôn tht iintffi)vý,b1
sa discrétion les immeubléisoù e«tià or uàrýts, of wbý it.ri" desi'mate hv týkm czýý

PIclurra désigner par'les Êùuadros dù'ca- doStrai numheý,4ý prîd tc sellby pnblic aliction. thél'endan publié léolr"dhi de tore&i, ýOne f lands and,41ildirip: not.requirèd fur the propôsed:iMpr4ý>WS Pour l'amélioration pr " M vement
Paiement des denier&et la, Gotliation eTnrl" im. tbewynèt*.ipt ài», indfmnitiel e1cj the,,,'Yer tne Partie Od la toulité du co",ý s1rýiz1 asfflýfflent toi defrav the m,",Bt ôt the. lirip

tt WýproOM43tioi» indiqué@ rnvement heý,
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visions of the City Charterand 

its several

Chstrl la Ville, et ses divers amplidements, pour les men ments, e
d'intérêt 'gànérnl et d'intérôt local mutatis cerning, e3ýpropriations of a general interest and lôcýLl inw

inutatis mutandis.
Ji "râ loisible à la Ville de fIxer les limites de la cotisa- It shall be lawful for the City to fix the lirnits of the asW'

n -part que les pro-tio cru rép2ýrtitioa. et d'établir le quote ment or apportionment; and ro establish the share -to béP,
intére&,,ýés devroiIL payer.

[la ville est. autorisée il prendre à même les by the interested proprietors,
-entes sou Sect. 6g-The City is authmorized to take out of the fû

fond'$ à eà, dihpolsitioýil, provenant de difféi rees, les
Son lis lotir défrayer le coup de, its diisposal from différent sources, the stinis require

tules. requ es P q expropriations. at
Sauf >incompatibilité, les dip s des articles osition 23 à defray thé cost of expropriations.

-ic 445 dé în Charte, inclusivement, s'appliqueront 1 mutatis, The_ provisions Qf Articles 423 tO 445 of the Charter-i111ý
r, 4as amàliorations witoris6es par la seepou b2, sive, except in the event of the saille b'eiiig inconsistent,

tant darffl W cas des lots vacants que dans le cas des lots apply, mutatis mutandis, to the improvements authqrize
et-en ce qui concerne. les' réelamations tant des YWO Section 52, in the case Qf vacant lots as well as in the caïe

Trfétai:rès qtier des locataire%. Les d1spositionsdes articles lots built upon, and as regards the claims of both the45Ï de la Charte s'appliqneront aussi mutatis'rnit- prietors, and tenants. 450 âncdt.:The provisions of Articles
tandis " dans ce cas. of the Charter shail Mso apply mutatismutandis

Il ne sera accordé cille 2Ïýo/o en sus de la valeur des Lier- case.
J)Ltimenta dans chacýrin des cas sue-mentionnés, Twenty pler cent (2oc/o) enly shall be granted ôverý

qonobétant toute loi à ce contraire. above thé value of lan4ls and buildings in each of thetAoù,,0 h. .0eýqui suit est ajouté à Partilcle 426 de la
ýte P ,nti ii-d calses, notwithstanding any law' to thé contrare',

-charte 'ýfhe following is added to Art .. 42
Dans tous les Cas où une partie d'un lot du cadastre 6 of «the Charter:

nédeMsaire ponr IeÉ fins d'une expropriotiou aibsi que Sect. 6h-ln ail cases where a:portion of a cadastrai lqù,
1 4gqs lics cab où qn bâtiment spea bâti sur plus d'un lot required for purposés of 1 exýropriation,. and also in
du cadaetr 'la Ville aura le droit, Mai8 n'y s .ré a building is bilât il on rnore than a cadastrai lý)t,

-,ý,0b1îte, d'acquérir.par expropriation la fotalité du lot on, City she have the right,- but shail iiot be compoi
-Woccupés par ljcditbAtiment affecté par Iýe propria- acquire:by expropriation the whole of the lot or 1 aý

','üôn, en paya 1 nt ail plýopriétmre d'iceux lin montant n'ex- be ,occupied by the, saïd building affected, "le exý tÉ
lavaleur du tertain et des bâtijneute, telle tion, by payilig to the prQprietbr thercof il

Par té rôlé d'évlIuatio1ý et de contribution fon- ceeding the vàlut of the land and of the buildings as lestail

,-""ëjére eu vigneuz à l'époque où l'amélioration aura été dé- cd by, the vuluation alid assessinent-roil in forée at t
4séé plus un montant n'excédant Ps 20o/o dé-la valeur that the- improveine t A as resolved npol plus an allîcliûlt

toý'r-rain tellé q,',insi établie, et de ýýo/o de la valeur, des ex eeding twenty per çéni'on the valut à-the land as eo,
14hed and of tWcýnty fiveý per cent.of the velue of the. bUiý

d'expropriation, Ilsera sùfÈ" &et. 6î--ý0n Maters of -expropriation it Shall be fil

ý*Mt, ppur l'avis PUI)ýlle ale la requête, fllitidiquer, lès, pro- jn the publie noticeof the pétition, io, indicate, the pire
à par leurs numéros du ci0astre simplement et par by tiieir cadasti-al numbers merely and bythe street il

J nés, si Possible en renvoyant au plan il poseibleý *ith référence to the offidal'plan depogit
ciel dép,'cfee a ureAu df. l'înspectêur de la Ville. City Surveya s
ectIon a Ce qu i suit est ajouté à l'article 428 de la

Sectý 6j-The following is added tc, Art. 428 of the Ç

lýàlcomialýèalres ela expropriation entendront it exa- "The expropriation. Commissioners shall also

ý*îll aussi; toutes r&1wulatl '4108 Pýo'pk.Iétairë$ occu. examiné,.any claimà of proprietors actually ôccuPy!11Éàk1ýý
lings, land of ënants-l;irétendia0ýou bâthnents, et des own lands or buik t

p' tendant Être, affélctés pIée Illexpropriatiôn, et affected.by,,such.,exproprigtim'lýroc'eedings, and shaJJý
pu t et 1ixè-r.ý#îb leà'iùdeninités à. payèr eàbfor- and make avýnrds thei:letýon i.n,.accordaiiçe with thé

t eux limitations et aux prescriptioris ci-dessii]3"1 tions and rtquimuents Illercimabove: provided.
Èk Particleffl de Séct ;eký-"£he fdllowink, Article, sh411 T lac AA

d'avocats, eucüns 11C)àbraire8 de
bills et 4uriurff kutilleim, fr-Ais Qu âèbbu;r,,eýk incidents. No fèée, lio-,witnésses'ý fées and noil, qàeceux déjà metýtiminés-eelativenient aux procéý ot, irmidctitai exPle11,ýeS . ot'. disb Ille ils bul

edey-ant: les du de,ý,,j4nt fegtrih(ýnttlix- inentioned, for the prioceedîiigs.before the Coý
-PouýýlA »;Dmii=tion des commissaires OU eithGr for the appoinfthentlof

jULPPOLt 017 PbLýV le retrait, pu l'es JndemniL'iîý '6110,11èr.5 -or ille hoin of their report or for the,
eil sommes d'argent, îtéposé4M au. btl (lu,:prôtýonl>. InK of: the illonëy taires'froni the'

tieýYa4)le& Pae la vitil Itâry!s 6ffiçe, shaE b>e.payable b.y theý.:City,:

4ection qui -ýViT)g section wao 1 reeý

D*. -l'a ilèu til 21 du > outat vict. Çh, 68, Qst 8 -,à0uâýý. àe.1ý,2lý,.ôf:,62 vie.. (Up',58
dédý4ü façon à prolonger à trQi&"1ý,éee le ternie d.gince, exten&ng the t«M ef-omeeofýtla Maydr *AdA.ide,
iÏý et des éclievinq. thiée yeà.lo,

le rliaire ayant doulan ài.çette.setnin«bv" tori 'bat 'ThÉî put thlý ileý.iati lehall Lb iej'lseil,àë partage rç; it io>u'..IIàdt4flpjàd the Conneil ýdiv
Yeali -Lativiere, T-îévYý Dagenais, Dýval1ee, Tu

ýî" dolitiixe, Héw
Lwýý LlýàAire, P-quin haël Duquette.-15.

Nelson, Priquette, DeSerres &ne ProuIxý--

ai
follow ng,Éectlç>ns ý7ere 4eleed'to,

n,ýýUJiw, en, tàlit OU' en pal-fier linst fire'risks, IL -çýIbble ýr in, part, aý
4ýPe4rv-ý, qu'l s0lý1roeý fie pAs Molina, de thý 0 rYolçided,,a îwm àf net' Jeýs tliayi,?.
&ý 1ý the iwildings, be an'Unal ýY

Q ëd!Moeý, ý t que ë4"tJéý, 4U 9,810 d'évà- ats
týQ1k« lekýtuEr 4;d,"jile afid éapitalized irs an,
inp efo il ll to be foi 11W

go eý -The, Pty oý 'X tpal 'lig bere,la VI Il Pt nt4'w1de -est 'ýxV le* 'W ' Èti nt e-"ew8ptLpeýs, to'lire rÀtllp
tqýtliý it 18 De

the ýPr(
dr eûneeeÊ

IR, a thtutA cohprfýwllw bl 01neý ci, nivre,
publié P»0ý Pu plutý'eux% i0ý ý Wh ý'1 Il

4-1
iiýà el 1.ý ý4
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is, dans ladite Gazetle Municipaee de Montr#al, GaxgUeolAfonkmi, Md in ether new4p-apen la the FrenchLes autres journaux, français et anglais publiés and English bwguaffl pubý"ed in t;jýa Cky., if the Ûoufflil -1ville. si le Conseil en décide ainsi. should so decide.
011.9-Nonobstant toute loi à ce contraire, le Conseil
par une simple résolution, autoriser la Commission Sect goy, law or b-7-1 &w to the con-

twary tho Coupen *Wàorjge]reliée à établir, désigner, changer ou abolir, de May, hy oi
autre, les post ou places à être occupés p ar les the Market Ccipau>itýe* t& or

sur les différents marchés publics, à Ilexce-p- abolish froin tiwe ta tkine 9w or pLio6ffl. S-1 cupied by the traders on the diffeýent publie markt-ti3,,Wlth41lurellé Bonsecours.
the exception of Bonaecowe gariLpt.-La section 8 de la loi 3 Edouarià VII, qui a

Licle 45 de la loi 62 Viet, eh. 58, est remplacée Sect. 10 -4section 8 of the saijl Act, by wbitý4 ýAzL 0 »£Mante the Act Q vice, c. 68, is rêpigopdby t4w îo4owi»z -8 personnes ayant qualité pour voter comme Bus- 45. Persons entitled to vote »Jo"jâaýW QWI vote innt , anm le nartier en particulier où Be trouve la
u! les rend habiles, à voter, mais ai une personne aud for the partienlar ward. in which -tbe prop»rty =nsti-

ýPour vo le comme propriétaire, locataire o occu- tuting their quahfication to vqte abali týo E;Ittiagd ; Inlit - Ail when àny such peraon ýs.qutlliffe4 tegolge or Ocau-8 fflus d'un quartier, en comme locataire dans un papt in more t4an.One werd or ttuýant in pne wera Axîd éà-- en meule temps comme propriétaire ou tenant
thesnine time jîasQWer or hamse-hi)14er iu Aslyother wJuýd,dansun autre quartier, elle peut voter pour lé- li ý4lie may vote for tte election of A, erj)iffl ijý xny or jalles échevins dans chacun desdits quartiers où elle a

Pour le faire, et elle est inscrite une seule fois sur la the wards, wherein he le quelified so to 4P, and 110 sb4l.bc,
-électeurs de chacun desdits quartiers, enteied. on.ly once in thç Est of éleçtffl fi* gaCh of suéh,
'élection du maire, 1 électeur ne vote quune foisý ýYards,

%bile à voter, à raison de sa résidence, son vote, For the election of Mayor, the eleetor ShallivoteofflyPté au bureau de votation le plus rapproché de s'a once, and if lie is qi4affled to vote 14 rexpect »f his residýenCee Io squ-c soq nom n'est pas accompagné de la once. bis vote shali lie neugted at the polling pl"e neiWmtuëliè leàprésident du Bureau dès Estimateurs bis said rosiderice, whe tot toàked bï týeA suite a nom de tout électeur ayant qualité letter X. wlâch the ereai9leup of the ýwwà 'Oi Aeeoýàéol-
> dans tout autre quartier que celui où il est ha- shall affix opposlite the n4we of evtu è1eýr q"llned toraison de sa résidence.' vote ila any other ward tlxan th>t Nvja7r"g he is enýftled.tùl105 de la loi 62 Viet, eh.58 Qat vote in respect of his rosidence.en Y ajoutant ' 'après le deuxième paragraphe le
e8uivant Section il.-Art, 105 of the »e W Victoriaf chap. 58. la

iâbL donné 4u moyen de placards »,,Mchés £ýgnB amended by add.ing thomto, after the Zàd Paragraphe the.,4à plus publics de chaque arrondissement de foilowing
The above rýo" ie givog ty 4à-ffls a po"M *MX4 ýùl2ý -ý Là sedtion,% de la toi 3 Edouard VIt, amen. tbe moîet publi 4f P*e3W de la loi 6*e Vici., eh. 58, «t amendée en y"M'pavageaphe suivant: ý40,Aet 0 B4w"d VM au rid-

elemption ne s'applique pas n .on plus aux per- ing Artý 392 Pt t4e Àcý ox ivt, éý58, Wawgadea PY 0444qg.
au.Ùýexcî, nt qu'en leur qualité officielle des thèretà the folliDvêlngp"agr»

Iou terrains. appartenant à Sa Majostë ou aux ' The said exemption abail ça apov eî t* *e pojrsois8ellits fédéral et provincial, lesquelles seront 'Occupying 1 th'ratue les autre& propriétaires, locaiiiiýres ou 0 en- or lands elon#iùg Ëo . is ajesty or to'the Doiîijnion riuýd
Pro vinoial Goverament& Wb" sild papfflus sà4l be taxednt» on toiTains. as other owners, te4An> ntspf illumovabli», notýýl8--La section el du Statut 4douar4 VII qui a withâtanding the qxe44ML en, =9, ýeftticle 875 de la loi 62 Vict., eh. 58, est niendée 111#9 or lands.

t, après le prenaier paragraphe, le paregr&phe Sect. 13--,qeetoin 41 of the Act a, Edw»ra Vit, 4 tÇ
Art. M of the Act 62 Vic biffl 1indiq#era séparément l'éval" on hameuded b a4d' reto, *fter Mhe ;dcelle du terraln, mama la réunion 4ça ytonstitgera la valeur totale auf laquelle

tî 1 'et, mi cas de contestatîoti solt, devàn The 4WMÇMQOnt -OH ÏbAl, eelv-tituete u1ýS, soit devant 1 ation. of t6e tnilldlnge aud thé larid togmýrshîà4a Cour du 4ecordor, couatitute the total amoant of the assedsment, 90d in thtPl total de, I'évaiuaMon pourm 6, 6 «M tuté,ément ce,4 de I,év&lu&tl»u ý4&1-b of eogtesWJoýa vi#týft hefOrè t1l'O e(*Xýd ý1fil du teriâin. aâËessors or the Ueeorde wý th» P4 »moi$XP4 qf.14eý0 conteow aID4assessment shall alorie b not thé, #4Ma" ý8» de la loi 82 Viet., th, Ï& Mt amen > of the 14" *Md tbà bufflop wpà"tu4y.«Prèe: lia souis-section 24, M pumomphê
am Qf 0Jýe

par rkglement ou simplo*6"ut4on ed b adffiffz afur lm Aw È4WiýVw« àmltxe.,ou marchands ambulant& de falye ýhè Cite may abo, by ey-lame Or e4mfk on4e la Ville. ýevent pe dlers or ItInerantPt fe6m. (*Ming
è1laafte IoL tel utanwndê,piýr la thOie telde lu 44 9treets o# tbé "4ýr49, oect us 7 et 8 et paria toi 9Atdouqýid Sec. IJL-À#. WO 01 the çwréwplaçantlepý es Nic1tý 1 cha 410 emM -7 ffli eý,ge bv"tw Mt 3 Mbvàid

V -f, Çhap
perab a qui possèdentou by tika eunowbýgawei, à

ateliers et 4tabnewemente, de
Jrý'1noa et eeii vat», 4e wanlèn à les dé%*rý :!WteAO, wt-Cie tuut 13e qui pëutnuiroaa publie dânls to P'r'ov*r t4tho am-000 tni,6ke tuw-

_t,ýgL pour iinposer une ýXuýe»4e eeXgý S'nJSý relnove Crom 0>1ein
»0ýr Wr4etion & tout rý8ieRlè»t 4dopté en eye'Y tlý e Qh Z'y X* e nq4»4oe,4o 4*,ÂitF lu ýh

Pour pre0edre qlle ai le defià_ ýr4M 'ne 3 t gogo R0ý ex
Médiatement cette amende et les frabu, ft»ctien Of =Y by i;ýMý à so'b, »Wqigoné à un emprieonnement n',e<le4dnnt a8ý tt)' rovide that in th@ 1 4am,4 ý4$ 4@eu,214c fwiým« Io

0" âmezèle et leu f"tt ne ont 2 months unlïies-iodde , Clan imprigonmètËt not exce «Middan qe d4lai; et pour tme fiàe and coutt lie paid belôre thk expiration of auch deMJýpax jour, podz.,Cbacun d« -eetraiàiw i to bnpewe * ý #1Mledit e, *M for eath,
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(12û)ý Pour protéger les, niembres du corps des 'Polu ers (120) 1. To protect the inembers Of the Fire Brigade

dé la Ville contre! les accidents résiýlt"t des fausses Ilar- City jagainst acciidents'resultini frani false fire alarnlif

mësdiiaceùdie, et, à cette effet, imposer un emprisonne- te that effect, te Impose an imprisoriment net ýex

ment n'excédant pas six mois ou une amende n excédant 6 menthe or a fine net exceeding $50 and coste, or

ixu $60 et lés frais ou les deux peines à la fois, et à défaut penAlties at the saine time, and, in defailit ofpaywýb,,

du, pàiement de ladite ameüde et des frais, un autre eni- said fine and coets, a further imprisonment not ex.

prIsonnement Wexcédant: pas troismois pour infractions à Violation of any by-law pa"ed In vït

tout règlement adopté en- eertu de cette sous-section. this eub-section.

(121) Pour prescrire de quelle manière et moyennant (12l)-To ý provide in what manner and for 'vçhýptt'

-. 11,4uelle somme seront remplacés les numérosdeperms il- license numbersýjssued under this Act shall be re

celloes) émis en vertu de la présente loi, dans les ci"w où es cases where the persons te whom they were deUV

pâsoünes- à qui îls wuront été livrée déclareront les avGir déclare tbat they have test them; te compel licende-

ýerdu9, pour obliger les porteurs de licences k exercer un, te exercise acloser supervision over such numberff, a

,,plàs krande surveillance sur tels numéros, et pour i e a pena y net exceeding $2 in each cowe whP

Une pénalité &excédant pas $2.00 dans chaque c&s où les. md licçnee-holders will fait te prove thee..lloo8898 ooff aannYyo
numbers'by- the Oath of the person alleged te have i

ditis, ]eorteurs de licences, ne pourront justifier de la perte l
£on £Lëý'ces numéros oar le sermentde la personne même qui saine;-, sud te prdvide that, in the évent of guch raülf

eiK oupposéel'zývoir perdu; et pour prescrire que, 'Uns le adduced, e4tuh test. number may bé replaced by t e ebil

"'eýjffl0jý telléjutifleationséraît faite, chaque numéro perdu ayrrient by the sçJà license-bolders, of a sum net

Pourr,% Mre reluplacé ar la .Ville, sur paiement par frig 50 ets., and that in default of payaient of the a,
fe»Ity, no.other duplicate number Bhail be défile

1,ý,'pi)rteurm de 1-cencea. Rne FLomme n'excédant pas 50 cents, h
ddf,%ut de paiement, de la pénalité plus haut mention- he said license-holderi.

autre nuindro cluplicatum ne sera livrd'auxdito -mýo pr0hîbit 'the aàùlteration and sale ofde l-cèn
1 ces. stanceg intended for food aed te, prôvide for-the ce

Pour prohiber la, fal&IflcatIoný et la vente de toutes aiid"deétruction as the caseinay be,'ofali guch a
adulterated, anâ te define t1iatý,vohic1i constitutes the

#tý4stànces offerts comme àliments, et pour doilfisquer et f, tlt
selon le IcasI cee substances ainsi fsàléifléeu; pour food " and that Which may be considered as, aný adt,

",ýdéflnir ce que l'on doit entendre par Il aliments et par of the s=e, and -also te provide for the imposinWiýi
dei aliiné t 12 tic n te the ordinary penalty, of an iinprisoýMent nôt_

nts ;e aussiplour ip igerxÇ
de1à peine ordinaire, uit empiisoiffi-men liE ý_ ant ced 2 caleroar months, at the jiscretion of the

pas dent mois de calendrier,, à, la dieefflion du recor . à. Ubciil al KrÉcus who shall bt guilty of a 3rd oËe1ictý

imâconque se 1ýénàrà coupable d'une troisième contrairen- the -P.rlolvisim ofthè By.-La-W adopted in this cofwe

ièglement édicté à cet égard SectiOn 17."Àrt 3Wýý of the âilà Aùt 82 Viet., c

'Sktiii 17.-L'article 807 de ladite loi 62 Vict., eh.'58 fé 1 1 as repl4oeil by tbe Act 88 Vict., chap. 49, le fuirther
by adding thérito the two following p"graphs: ýI

que retuplaed psa, la loi 63 VIcL, eh. 49., est de nouveau
ýiii3àentlé en Y.'Ajoutànt les deux paragrétphes suivante% Il If the -infraction of a by-lâw la continue

Si l'infraction à uný règlemAut est continuée, eette con- tinuance Ahall donatitut6 day, W day a gep6WatIý
constitue jour par jôttr. une offense séparée."

'*No prosecutýpù for an infraction bf a civicbe-
Nulle poursuite potir infraction à unrèglement m=i- be cèm1ýàénced aýter the expiration of six mci,.. ý"à. ',

ne sera institués, âïirès l'expiratioù ;de s x mois. à. ebo _1
time of the commàission of infiaction.',

eompter. dela djte dé lamtpmimiou de, ladité

ýjýée seýâOuS X. 1R et 20. oo nt. agré(,ýesýcom me 1 suit Sectidue 1% 10 ànd,20 W"eagieed-to as followeý-" 6

É94,-de,"te loi estaû»edè èn, rein. said

L le paràgraphe, 9ý paâr le suivant plfflngiX ý_ PMI) bj,,t4 toýo*iug

-,tne taxe spéciale n'ecédant pas $E;oý sur, toute persan- zpýýùw tiw Wt ewry
1ý;6-ýenda,4t ou offiant en au détail, un ou.dès'fondie or offering for aRle, in retail', any bkýukrupt'!4

banquerbâté exclueivement, Pt unetaye spéciale n'e=éý-
re ent open tg tempora'rily a store or occupying teinperýI. Ipas $lû0ýsur touto personne ôùvrant temporal

mag"M ou s , installant temporairement dan» tout fers
-e des articles oulniàr- eft

Ur y vendre ou ôýffrirea vent cev eti

M4 of êâ id Act là 8141on
Section iO.-Larticie W4 de ladite toi est.»megdé en rIëjnýý ÉtibutW f6ý p&t

ça leparagraphe [q] par le suivant

sur touwa@mncé « A spécial tax not expéeàing ý100 Upon every',
une tatb:àpéélAle n'excédantpas .. . detéctiV00 âDd à 0POcial tft, lu the ýormý,0fý& 1

déteetwee, et Ume taxe spéciale sens iýôrpàé de permié conâtable ý rat n o
antpas85.00 surtout const-able ongetrdieil ide lij' or Rua 0

X'n'4tantpasàýu sýsrviée eXclusitdola î la ýnot'bolDg llithe exclusive. Y,,Of. tlkee in U"

dd. pâý PX, 'Oerph (h) by. t4e
s4tut 8 Edotmrd Vll, eh. e sec. 37, est &mendé

ýj* en rem laçant le para lapboÀNI par le sulvanti'. t&xý Dot exuMing $200, cri
ru'à tAxe âpéciale n L-Xdèeàant pas $M, ý à en or' gu&mu te iniguýý

&-mr contiýé les aceidente ýu and taking vioke tu the City - and ampocîM kale
titie, f4jeaint aluirew éît prenab t dte risques dAns la, 'IË9 $1W cri e",ry marine tmuraneeeorn ânydQ

ist une tar* nex emp ffl'i, ýau in thecitým"pr
eé4anbpm 8109, sur toute ê -il talOng iriplcï ý Ovided, ct

le&anoo comelny ffltnbineo twço or wope.
Vý". 1,ovnulune compagnie 1

1bijanchet ou pýüg des awoùmnceo cwé*,* awgu Mpgir,ý, ià,ýt ik'te, say,,,the tax a," ci,,'
ulemegt e0t' prg"ëe sur cette elit Pl #Avoir the s&lâý bran Qf im,

0 Ont le tâtik est le ý'plps dl"é "y r4üë vety

î hes wageurance Mýeý vetnë ' nt,
-tri'y ej 1 tant 4pi54 té u B'y adiung tfiei,ýêtoja

la , ý 1 1 ý , ', paragrapb

qu !ne comrgnie d'VýùuT 4'oc«001upanv coin

onnellç ser&prélevýeI sur cettë octupàgnI9, myol
nt le taux &em le plus élevé ewillune a _IçI, la = ýffl% ft t ià

Y4, %
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30 en Y ajoutant après le paragraphe (P) le paragraphe 3d- By adding after paragTaph (p) the follô à
vant 19

ý1P0ut@ telle banque paiera de plus une taxe de $100,00 Every snob bank shall pay a tax of $100 for eachof.ite'ýý','
'le chaque succursale qu'elle aura dans les limites de la branches within the limite of the City J
lleAe Montréal. Section 21 beiDg read and sub sections x. z. bb. ce. dddý,1

t 4 section 21 étant lue et les sous-sections x, z, bb, cc, dd and ee, being considered they were agreed to as followa -étant prises en considération sont agréées comme suit:
Sect. 21 -Art. 364 m amended as aforesaid, is

tiop 21-L'article 361 tel qu'amendé comme susdit est 1 furthe]ý
lus amendé en remplaçant les paragraphes (x) et (i) ýmenlded by replacing paragraphe (x) and (z) by the foUývv.
les suivants ing.-

ý iJ Sur toute balance publique ou privée exploitée moyen-
ýr (x) On every publie or private scale operated for a joaoner:lletý Êtribution, une taxe spéciale n'excédant pas $20 consideration, a special tax not exceeding $20.

ý61Une taxe spéciale n'excédant pas $50, sur chaque
de, salle de concert ou d'amusement quelconque, on sur . (z) A special tax mot exceeding $5(ý on everyý

té exhibition de vnes animées ou autres, et une taxe concert hall or place of amusement whatsoever, and
114116 n'excédantpas $100, sur chaque salle de danse ou every exhibition of animated or other views, and a speé;Àtý1
"ýPréffenta.tions théâtrales. tax ngt exceeding $100 on levery dancing hall or hall whéýé,
4it article 364 tel qu'amendé comme susdit est de non- theatrical representations are gilven.
amendé on y ajoutant les paragraphes suivants Said Art. 364, as amended as afo aid, is farther atuend

bil-Cne taxe spéciale n'excédant pas $15, sur chaque ed by adding thereto the following paragraphe
re automobile on autre véhicule ndn trainé par des8L (bb) A special tax not exceeding $15 onX, servant exclusivement an commerce, et une taxe every autotq

a Wexcédant pas $50 sur chaque voiture automobile bile-vehicle or other vehicle not drawn by horses -a
au re exclusively for trading purposes, and a special tax Évéhicule non traîné par des chevauxeervant à la exceeding W on every automobile-vehicle or other vehnade ou au transport des voyageurs. not drawn by horses used for plèmure driving or fdr

canveyance of passengers.
ut, Une taxe spéciale n'excédant pas $50, sur, chaque

e servant à faire des annonces. (ce) A special tax mot exceeding ffl on every irëh
used for advertising purposee.Une taxe spéciale n'excédant pas $20, sur tout boii.

ý9e1, Pàtissier on fabricant de biscuits faisant affaires on (dd) Aqp"al tax mot exceeding $20 on every ibakUt deü commandes dans la Ville de Montréal, mais pastry-cook or biscuit-maker doing business or taki1,% lace d'affaires est situé en dehors dp3 limites de orders in the City, of Mon tree, but whose place of busi
is situated outside of the limite of the maid. City_

une taxe spéciale n*excédant pas $50, sur toute per- (ee) A special tax nêt-exceýd1ug $50 On every"àbt en sa possession, pour les vendre, des mar- h1aving 1 in his possession, for Sale, "y goods wh"a'ses de quelque natu.i-e que ce soit et. les vendant ou . and selliné or offering for sale the manie fromÂcl to dbýen venteAà porte en porte, ou de mllg""2 en or from store to store ; on every insurance agent, exchâ'sur tout agent d'assurances, courtier do'change, broker, nbte broker, owner, manufacturer or egen"":de billets, propriétaire fabricant ou agent pour la the manufacture or sale of prepared, or patent medcet1où ou la vente de médecines préparées ou paten- solicitor or cauvasseir for any kind of business carsollici teur Ou Placier' (Ûanvasser)ý Pour tout his trade frOin door te 'door, eenerai Agene, v-%,,aires, ex-orça-àt son métier de porte, en porte,
ral, agent collecteur,' vendeur ou . agent pour la agent, vendor or agent for the.sale of store or tel et

magnetizer, hypnotizer, sleight-lof-band xnan,.ýfonds de magasins on d'hôtels, magnétiseur. hyp- phrenologist or other person engaged in minage, nuPrestidigitateur, chiromancien- pbrénologiste ou of this natuin onevery fîatfi eàt4ibliehment ýkept, forPeýF1on ne, se livralat à des ýccupatîOn8 de ce geux-e, sur use of the publie on every social or amu ebt club',à 1'usagiW du piiblie, murbliýRerüMt de bàins tenu licensed iù virtue of the-. Quebeý lÀcenué- Law, On ýe410CIal où d'amusement non licencié en vertu de store or any other building or premisei whel-einde Québec$ sur toutmagasin ou tout autre ýWorks, varnieh. naphtha, petroleum, oil, benzine, ý«Qltoulocal Ur la vente ou Ilemmagasina de or other ýrery inflammable subitances are sold oin s -11naphte, pétrole, 1 Ln . : 11ý(Ald. Nelson dissenttng).Oline, ou autres composés très infkunmebles.
u Nelson desgident) Sub-sectiop ff wamo

(14Vered: to, be stràêk.
'Que la àoug-sectiola ff soit biffée.

And. eub-section "gg." was agreed, to, as followà
Aection. gg est agréée comme suit
tftxe spéeiale n'excédant pas $100. sdrtýoute À apecial tax mot excefflng$looon eVêr7,biJýd'huile Ou fabri .de pièces àë feu d&rfiÈee.ý Ver- or establiihtÙýnt where lire-works, v ish, na«eý ita lýtél.bebziyni, gazoline ou autres compos4s benzine, line, or other'veil Ibn blê ou coi

sub-section kh was-Que la, éous-section hh'süit biffée
no i4,.ee4k,% scat agréées coMmeý suit Ordored: To be! îtrucký and- an

were agréod, to as follows
t&te pé'i'le m'excédant pu «5, sur tout dm.t'onlecit o«vâ4t au cira [111 A special tax not toi excéid $19 onge de chaussure«. every t mm

ë8tabilshment or staP&
sp4elalol .42,excddant pas M sur toute. vol.

plué.
A apéC41 Mx not te excom on

pas $100 sur toute par-
,Ren't de personne ou compagnie ne tenant pas

pour la vente, de, fkk] A SPM161 tax not'to âcleeÀ sioo on every e
gibier ou volailles dans lés limites de à8ýÙtofàýp«" orcompaiaynotthekeeper À&

al, et prenant des commandes, pour quel. or wlarehouse liceàsed for thë sale of butche m
,boiTiýAtiblet on pou ' x la viande salée ou fý.; or "i;ltry, ývlthin the litnits of the City, an takinu

terië, Ob offrItbt en ventW quel for any Ok tuùh victuats cw for tho, &qte id t or,
4Q'poete en porte ou'48 à=: meat or ho& Moat or effëringfolr $&I'é, "Y of th» »4(4

to ab»pl
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b-section 11 being read, the same was adopted

éta1iý lue, elle est adoptée Par le partage 1 Su on the

du %Jonseil. following di v ision

oàr : VkIlières, Drivière, fÀvy, Dagenais, Lavallée, Ye«s: Vallièreg, Larivière, L6vy, Dagenais, Lava-110ee -

illarkl. Wilson,'L.-A. Lapointe, Ricard, Sàuvageau, N. Robillard, Wilson, Lapointe, L. AI, Ricard, Sauva

epointe, I)e Serres, Leelaire, PrOUIX, Paquin et Du- ýLapoiute, N., DeSerres, Leclaire, Proulx, Paqu'in ang

quette-16.

Turner, Nelson, Payette et BaffLien- S'ay8.-,Clearihue, Turner, Nelson, Payette and Basti8uý,,,

te sQ ne-Section est aussi agréée comme suit Se it passed in the affirmative as follows -

lgnê taxe n'excéaant pu $100. sur tous les courtiers (11) A tax net te exceed $1W apon ali brokers, w-emb

rtekt&ni à. la Bourse en à la Halle aux Blés, et une taxe of the Stock or Cern Exchange and a ta.x net te exde
cýéd1ânt pas $1000, sur tous les autres courtiers et per- $1,030 upon ali other br9kere and personnss ttransacting stO,

14nes aloccupaût de courtage de bourse, soit comme brokerage business either as agents, corres ndent,$-Qýý
PO

cptreppondants ou représentants des établisse- representatives of bio4rage or Exchange firme.
9 o.ix,,,buteaux de courtage ou de change. Sub-sectiou -Ynm being read, the same %vas adopted on
soiýwýffletion mm étant lue, elle est adoptée par le par- following division
qu'weut du Conseil vailYe4w -Vallières,, Larivibre. Levy, Dagenais. La

Robillard,, Wilson, LaEointe, L. X., Ricard, Sauvage
LarivièÈe, 1 évy. Dagenais' a

"J. Wilson, L.-A. Lapointe, Ricard. Saulv4keau, N- Lapointe, N, Bastien', eclaire, Peoult, Paquin, Dtiquett1ý4'
1jointe, ]3ae"i ý,eebdiýe,> Proulx, Paquin et Duquette. -16.

4Vays.-,Cleariliue, Turner, Nelson, DeSerres.-4.
ýýriIiueY Turu.er, Nelson et DeSerres.-L

'66 it palssed in thé affirmative as follows
ainelagréée comme suit: (mm) A spécial tai net to exceed 120, of one per centÉ,i

'ni ),Une =e lilexcédaùtp4$ 1-20,de 1 p.c. sur le mo'n- upon thé ltmo"ùt àf all'transfers of stock payable by tý "Il

t 'de 'toutès les trawaction de bourse, payable par 18 broker who shall have made the transaction, the
tier ayant négocié là transsaction, ledit courtier devant ýbÉokMto, bé considered as tbe .ownerof thé said eto'ck

c-ohsidéré cog>ruele ossesse1w desdileg Va1eurý aux the. purpose of the present &et'. 'In order te give eff é et
afin de rezkdrëefgà"eEt.. - ' the preceding provision, the'broker who shall bave É4,

it,ý législàý ion, la coprtier ayant vendu lesdites valeurs the Étock and the Secr"ry of the Stock Exchange sh
à secrétaire de la Bourse devront. à chaque triP,ýtestret evervaýmontilsboheldtofumishai3worud3tatementt-O

venir'au tréaorié.r de la VilLé' uureleve aïesérynenté vityliýre"urer, eho-%vin« in, detail all the sales and tra

ilémb des ýent",et des t;ýaUsact1ûtw de bôurSe duiuDt lem of -stcwk!effected p à theExchange diging the prec

1,westre précédent, et,.au me de leur négligence de ce -ing period of thvée meûths, ýAnd, in thé event of th'

dari$ le délai prescrit, les e6timateurs de la Ville fixe- néglecting se to.do withirt the above period, tàle assef
sýp Proximativement le montant desd-ites ventes de May estîmate 6 oximatelly the amou-ut of salid sales

et transfers of eýtýluTle

seotiang 22 et 23 sont agrées comme suit
ý22, -Viýrtic1e WTde ladite loi est amendé en e &jeu- Sections 22 and 23 wer6ýagreed'to as.follows

&CV22 -Art q87 of the 8aldAct is aaiýendedby ae,
theretn the followIng paragraphe,:

4pfflbles ou marobandises qui se trouvont dans une
ýÀ1*A1aire sont affect" par.privilège, jusqu'àý,làlinde Thé èhattels orgoode wWîch are foiind in a businege( .

ilýors wurante, en payment des tales personnelles ablishment shali bé.»«ected, by priVilege, until the'eu

Ur cette anné»-là tant qu'à garnissent les, 144X the thén. cuÀ-pýnt y.eap,, for the psyment of the persO

wtane, 1s'ils ýchan;,ýnt de eropriétaîresen vertii taxes impoaed for gue year awlong as"ffiey rèmain in

on faite degré À gré. PrOý2iqe» Osgewed, =d oven if bh4,pchonge ownerffin virt,

àeetiýmý de propriéýès endettées, POuv taxe$ Seront of týrAaSfer Made t)ýY Z»at_ 'M

n«ý aýrès awis, au paieineùt des tamffl duee5 de mùm onwhi.ch t&kés.âpedue

ce que le Wowe qui peut être exercé contre le Pro- also, bc held liable,, aftàr n6tim for thé ý méýt Qf

wtiséý en vertu de cet article. puilwe aussi .être taxesý, tw that the recourse provid.ed bý thielzlrtiý,le a
tle devant lee autres -t be exéreieed-a;- * fd-

ntre eux,,Qutýe l'"tion dime hE3 assesseil owner may aise Rainst th
the direct actioii befdre the ablier

du statut 8 Edouard ýý1I, eh 62'.
.1>,,4mendý et remplacé larticle 80 der. la, Charte, est

en regiëL9ý 4ý1e par la OdL,.

IEXUÉ evl»,,.Ieos fin-
' av jetir nilméro de cada8treou parle la'usiýéro de

çM d'un numére de cm&st"e au plan OfficIel et au-: nurmu r

4ýeQvoi, et en y ajoutant le wot Il partie 1! 1ýO1ýéque, pf rotârencýe
e Je 

r 
ovable cou*titutes 

o-nly a part of

le ne c"'40LItuaI qu'une partie d'un lot Po ýt" t .the Imm bea

04ra ci» de subdivision, al»si que le iwin cada»tral or subdivision, nienther, ne Weil ilawé
et le numéro, civique loriq ne le ixdootier le, anà the cLvid üunl-b&"When the City TTiieeaatouaýý,

it

*M"t=tî,ýaîii du dernier P*ragrapbm 106.1pots, par

But the postink Ofthe notice shau. 1ýptbe. =Mpti
av1ý nie Rera Pas obligatoire.. lontiteil.:: Of tite â«I# oý vacýâpt W8.lots tçeectiew wewo adý1w1;&" egreed

ýsont akr4éeg". tion 24:-ýýxt. SSC-,of"the Àpt 42 Vjà., chap. e W
Vareiolé 'M du gtatut 62 Victoria, ük1ý. 68, eýàt "ded by addY1W thereto, Lbe werd, Il compleUs
yý,ýâ atý"tifrýf le, mot Il Plaitde$ U thd7thline, 'I'conditiènally KdÉallerJw 

1 ' to,Mvant*4 "pourvu qn un Avid' préalable tiatat ieet eue day'u provious notive be: Uve4
un*jqàr en o4jttdènné &U plaignant,

ý_sbw>b#tâ»t 1 t6nte lm ce conttàlm les dispe- '*Uy lawto thhëë ceco1 1&ytJý)ë the eroyisions of, ý Artý 4ÙS of the, '.&et 132 Vict., c
û rftfu theweed 11p

ý#JfflJ app y, to
liges de ott4belmu fque1,ýreè Alt rolle et asmomment pt' r4ai
-vig4iýirl'qtqui ont été, cGUtO«4Oýpar là, spectai ôr Wfn*n.,ila fotéi Ë"ýd colitegted fil vfrt

nmé, Pogr, 10tuI invaffl tio'n mýdiug%' f%ý,- thelr on ''thb ilub Mee
de p*"ý le& ble ie,ýk temtim Okues bùt th4 oýty'shîu'be hOd to'paF the ë<*tE, jýU ýnX

à,ïftýt. 0 il yen a.

4-
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-A. 
L.&PoiNTE, 

appuyé 

On 
motion of Ald. LAPOINTE L.- A., seconded by

proposition de M. l'échevin L. lai-
I'dchevin VALLIÈRES, il est VALLIERES, it was

1iý80bL: De prier le grefiler de la Ville de corriger les
se trouver dans lesamende- Resolved: That the City Clerk be inBtructed tà correct ýà'te en question et de soumettre cesdits amendements à any elepical errors in connection with the foregoing awend-;.1Jý

Lý9ifïlature dans le plus bref délai. mente and transmit the same to the Legislature withi
the shortest possible delay.

nr proDogition de M. l'échevin LARIVIÈRE, appuyé Ald'.
X. l'échevin LÉVY, il est On motion of Ald. L.oRIVIERE, seconded by

Qu'une délégation, composé de Son Honneur le LEVY, it was.
et de MM les échevins Vallières, Payette, Carter, L.- Resolved: That a deputation coniposeil of H. W. th,

4Pointe, Ux'vallée, DeSerres et le proposeur. soit char- Mayor, Ald. Vallieres, Payette, Carter, Lapointe L.-A.,
IW8e transporter à Québec pour surveiller les intérêts Lâvallée, DeSerres and the movei be appointed to Proceéd 'À

4VÎ118 durant la présente session. to Quebec to look after the interest of the City during the

l'échevin VALLIÈRES, appuyé present session.

4chevin CLEARIFIUE, il est On motion of Ald. VALLIERES seconded by Ald
Que le bill de ].% Ville soit confié à M « la député CLEARIHUE, it was

Lacombe, à l'Asgomblée Législative, et à l'honorable Resolved: That the Cityls bill be entrusted to M. Q. A.
-pý Rolland, au Conseil Législatif. Lacombe, M. L. A -in the Provincial House and to

J. D. Rolland in the Legisiative Couacil.
É'4,1'propô$ition de M. Wéchevin L -A. LAPOINTE, ap-

Paý M. l'échevin VALLIÈRES, On motion of Ald. LAPOINT]ID, seconded bY &Id.
VÀLLI)MI98, the Couricil adjourned until Moriday the

.conseil S'ajourne à lundi, le 29 du courant, à trois inst at 3 o'clock to, cuntinue tÉe order of the day.
relevés, pour continuer l'ordre du jour.

RENÉ BAUSET,

RENE BAUSET, Asa. City 1týýk

As&. -Cw-rejÙi£r de la Ville.,
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